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Fata morgana.
Pise Evgen Stefanié.
\,7
(Dalje.}
o sta se Peric in Nemec vradala v mesto, je dejal
spotoma le-ta tovarisu:

»Imenitna goska je tvoja nevestal Kdo ve, ali ti
ne uide prvi veder po poroki? To je dekle iz sred-
njega veka; noée razumeti, &emu je poklicana ona
in vsaka Zenska sploh. Jaz se le &udim, da se je tebi

vdala.« —

*No, stalo me je tudi precej truda.e

»Verjamem.«

Moléala sta nekaj &asa.

>Sicer pa naj do poroke vlada ona, po poroki pa bom jaz. —
Napacna pa vendar ni; zna, to je tudi posebna slast, dobiti za Feno
tako nedolzno, naivno igradico. — A propos! Kaj ti je bilo treba
govoriti o preobratu moza v zakonu <

*Oprosti, nevede sem zadele, je dejal Nemec ter se potuhnjeno
muzal. Peri¢ se je tako] pomiril ter je dobrovoljno dejal prijatelju:

>Ivan, zakaj se pa ti ne loti§ Olge? Ona je tudi bogata in ni

napacna.«
»Premodra je za-me,« je dejal ironski Nemec ter se mefisto-
felski zasmejal -~ »in pa meni se tako dobro godi brez vezi —I«
»Kam pojdeva nocoj?« — je vprasal po kratkem molku Perig.

»Kam?! K Lizi sevedal-

Vesel Peri¢evega predloga, je udaril Peri¢ parkrat z bi¢em po
konju, da je jel dirjati in sta bila znanca prav kmalu v mestu in v
gostilnici »Pri Lizie.

V' ozki, ne posebno &sti Zamorski ulici je bila stara gostilnica,
ki se je Se vedno imenovala »Pri Lizie, dasi ni bilo ondu 3e davno
vet one Lize, po kateri so imenovali gostilnico.

Peri¢ je bil tam vsakdanji gost, ki je obi¢no pripeljal s sabo
Se kakega znanca; v&asih jih je pa bila velika razposajena druzba v
mali zakajeni, gospodi odlogeni sobi. Kadar pa Je bil Peri¢ sam, ga
je bujna plavolasa totajka Netka zabavala v dolgih vecerih, sedeé
po dovrienih opravilih poleg njega. '
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Ko je tisti vecer stopil z Nemcem v gosposko sobo »pri Lizie,
je bilo Ze ve¢ drugih gostov, samih Periéevih znancev. Naroéene
vecerje jima pa ni prinesla Netka, ampak druga mlajsa, izzivajoca
lepotica kostanjevih las in temne polti.

»Pepica, kje je pa Netka?e jo je sladko vprasal Peri¢ ter jo
prijel okoli pasu.

»Stojl« je rekel Nemec; »te se mi ne dotikaj; kaj ne, Pepica,
da si samo moja ‘s«

»Ih, kako pa«, je dejala ta; »Netka pa pride pozneje — obe
prideva,« je dejala pomenljivo Nemcu. :

(Gostje so izprasevali Periéa o novem mestnem vodovodu, in
pogovor je postal splofen in Zivahen — kar eden izmed druZbe po-
gleda na uro ter vzklikne, da skoro zamude predstavo; tedaj so naglo
placali in odsli v gledalisce.

Nemec in Peri¢ sta ostala sama, a kmalu sta se jima pridruzili
Netka in Pepica.

Pili in kadili so vsi Stirje ter bili ¢im dalje boljSe volje. Pri-
jatelja sta fla vsaki na drug konec mize, da sta bila lahko fe bolj
prosta ter lahko Se bolj intimno obéevala vsaki s svojim dekletom,
véasih tiho Sepetaje, veasih pa se glasno smejoé.

»(lej, Pepica, kako lep paréek sta Netka pa Peri¢! Kaj ne da,
¢lovek bi ju kar naslikall«

»Ka-a-aj?« je vprasal raztegnjeno Peri¢, ki ga je bilo imeno-
vanje njegovega imena zmotilo v sladkem obéevanju.

»Ivan - gospod Ivan pravi, da sta vidva kaj lep par, in da bi
vaju najraj.e naslikal.«

»Saj je fotograf-amateur, naj le poskusi svojo pripravole je
rekel Perié.

»Res, krasna misel — saj do mojega doma je le par korakov;
vinem se takoj.«

In hotel je iti.

»Ti si pa res fotograf-specijalist, da fotografujes tudi po noéil«
se mu je rogal Perié.

Nemec je bil nekoliko v zadregi, in da bi to prikril, se je glasno
prisilieno zasmejal, Peri¢ mu je pomagal, a todajki, ne vedoég, zakaj
se smejata prijatelja, sta se tudi smejali s srebrnima, zvonkima
glasoma.

Smejali so se tako vsi Stirje nekaj €asa, in ko so nchali, je
zatel zopet ta ali drugi, in zopet so udarili vsi v glasen, vprav epi-
demski smch.
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Ko so érez nekaj &asa vendarle nchali, je rekel Nemec s pri-
siljeno resnim glasom:

»Jutri prideva opoldne sem obedovat; prinesem s seboj aparat
in vaju naslikam tako objeta, kakor sta sedaj. Imenitno!«

Privil je 3¢ on Pepico k sebi ter dejal:

»(Glej, tak-le paréek sta vidva.e —

Pozno je Ze bilo, ko sta prijatelja ostavila gostilnico »pri Lizi.e

»Ti, ti Nemece, je jecljal Peri&, nckoliko vinjen, »pa da bi ona
slika . . .«

»Ne bodi siten; saj napravim le eno sliko in jo dam tebi, da
se bo§ véasih zabaval ¢ ob spominih.« —
i Ko je Nemec videl, kako Peri¢ nesigurno tava, kakor da bi Sel
po temi, mu je zaigral krog ustnic oni éudni, njemu lastni mefisto-
felski nasmeh. Sam pri sebi pa je dejal: »Skoda bi vendar bilo, da
bi se obesila Dana na to-le nacifrano budalo — in z njo vsa ona
dota in ves oni sijajl« —

Drugega dne po obedu je Nemec res naslikal Periéa v objetju
z Netko; doma je sliko izvriil in naredil $e eno tako. —

Zveéer sta bila Ze zopet »pri Lizi«. Sedela sta ob svoji navadni
mizi, a sama in malobesedna.

Tocajki sta imeli opraviti okoli gostov v drugi sobi.

»Jutri bo torej odhodnica Danina in njene matere 3« je vprasal
po daljSem molku Nemec.

»Jutri, dae, je dejal Perié — ssaj pridesie

»Ne utegnem, imam sluzbo.«

Umolknila sta zopet. Peri¢ je vrtel v roki kupico vina, Nemee
pa si je s prsti v laseh podpiral glavo.

Zna$, Franjo, da si ne bi bil nikoli mislil, da si tak naivnei v
ljubezni; objemi krog pasu, poljubi na &elo, na roko — to je vse,
kar sme$ pri svoji nevesti.e :

»Kaj morem, ako ni drugaée?«

»Pri takih treba — odlo&nosti; na videz ti bo huda in v tistem
hipu morda tudi v resnici huda — potem bo pa na samem premi-
sljevala, da je tvoja strast vendarle lepa, in privadi se tvojim burnim
objemom in vro&im poljubom; in ko se prepriga, da te k temu sili
strastna ljubezen, se ji Se bolj prikupis.«

»Tudi o njej — o Dani, misli§ tako ?«

»0 vseh enako.«

Peri¢ se je zamislil. —
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Vreme je bilo Ze vet dni dezevno, vlazno in goi‘ko, in Nemec,
katerega je vsclej ob takem vriemenu muéila nevralgija, je bil prav
slabe volje. Cakala niti nista, da prideta Netka in Pepica, ampak
od¥la sta nenavadno zgodaj.

VL

Tisti veéer, predno sta odpotovali Dana in nje mati, je bila v
Roserjevem salonu vegja druzba.

Razen Olge in Perita ter Roserjevih — je prisel tudi Nikola z
mestne Sole nalaé za to priliko — dalje Josip Vid, jurist v posled-
njem letu, ter njegov brat Milan, gimnazijski profesor; mlad, parfu-
movan lajtnantéek s skrbno- zaokrozenimi bréicami in tesno se oprije-
majoto uniformo; lepa, mlada in vesela uéiteljica, Josipa Vida zaro€enka,;
poStna upraviteljica, neznatna, tiha stvarca, katere ni nihée zapazil,
razen, kadar so ji ponujali jedi; in naposled dve mestni dami, Danini
prijateljici - - ena izmed njiju, Zdenka, fina, jako muzikalna, zelo “na-
obraZena, toda %e stara kakih osemindvajset let; Dano je uéila klavir.
Zdenka in Dana sta sc imeli prav radi, in kadar je Dana bivala v
mestu ter se uéila glasbe, krojitve, risanja in Sivanja, ji je bila Zdenka
ljuba druZica.

7 7denko je $e prisla lepa, mlada, interesanina gospa Elza,
katero je Zdenka tudi uéila klavir; predstavila jo je bila Dani Ze
pred letom dni. Bila je ta gospa Elza soproga Poljaka Vronskega, a

tudovito tiha in skromna. -~ O svoji mladosti in o svoji rodovini
Vronska ni govorila nikdar, dasi je Zdenka poskusala veekrat izvedeti
kaj iz nje, osobito zato, ker so jo véasih muéili éudni dvomi. — O

svojem mozu je pa &esto govorila, pravila tudi, kak ¢éudak da je; a
Zdenka ga ni videla nikdar, dasi je hodila Vronsko pougevat na dom
ze celo leto.

Iz pogovorov in iz vsega ponaSanja je sicer Zdenka kmalu raz-
videla, da je Elza Vronska najbrze iz prav preproste rodovine in
neizobrazena, a vse to je znala Elza jako spretno prikrivati in sicer
ne najmanj z modro redlkobesednostjo, ki pri Zenskih ni bas tako
navadna, a jo zato moski tem bolj ¢&islajo.

Poleg tega je bila Elza jako plemenitih misli in vedoZeljna, in
Zdenka jo je imela res rada. . '

Dasi je bila videti “bogata, je Elza vendarle zivela preprosto;
niti ni zahajala v mnoge rodbine, niti ni sprejemala mnogih posetov,
niti ni potratno zivela.

Ko je Zdenka po otetovi smrti ostala z materjo s praznima
rokama, je ponujala svoje zmoZnosti po €asopisih, in prav po tej poti

7
(s
,‘L.Ih.SI Digitalna knjiznica Slovenije



Bartol, Marica (Evgen, Stefani¢). Fata morgana. 1898, Ljubljanski zvon

Evgen Stefani¢: Fata morgana. o1

s¢ je z njo seznanila Elza, katero je ugila Zdenka razen klavirja tudi
petje in francoskega jezika.

Elza je bila vitke, lepe, polne rasti s krasnim, finim izrazom in
posebno lepimi, globokimi, izrazitimi oémi pod gostimi, jako razkro-
zenimi obrvmi in gostimi, dolgimi, kostanjevimi lasmi, katere si je na
lahko in rahlo spletala, tako da so ji vedno uhajali preko uSes. Nje
obraz je bil vedno Eudno strog in resen ter tako bled, da je bilo
videti, kakor da boleha ta zenska za bledico.

Zdenka in Dana sta vekrat govorili o njej ter si rekli, da je
gotovo v svojem Zivljenju izkusila kaj izredno bridkega, ker je tako
otozna in do vseh nezaupna.

Zdenka jo je vpeljala med svoje znance ter ji predstavila tega
in onega; a Elza se je kazala vselej tako bojeto, tako nezaupno in
najrajsa se je ogibala novega znanja.

Ko je neko¢ prisla Zdenka nenadoma k Elzi, je sreéala tu nje-
nega soproga Vronskega, sicer Ze postarnega, a jako olikanega in
naobrazenega moza. Odslej je niso ved muéili dvomi o Elz, in po-
stala je njej in Vronskemu prav intimna prijateljica.

Ker Vronska nista imela ni¢ otrok, je sprejela Elza od siro-
masne matere triletno dekletce; a ko je je dobro nahranila, oblekla
in obula, jo je zahtevala mati nazaj, &e§, da ji sosede otitajo, ker je
zavrgla svojega otroka. —

Zdenka je bila tudi prica marsikateremu burnemu prizoru med
Elzo in Vronskim; é&esto sta se pri obedu sprla. Za neznatno ma-
lenkost, za nedolino besedo, katero je Elza razumela krivo, je véasih
vzkipela, in ob takih prilikah se je pojavila vsa njena neomika.

Dasi je Zdenka kot nepristranska svedokinja morala skoro vselej
obsoditi njo ter pritrditi Vronskemu, vendar ji Elza tega ni Stela v
zlo, in kadar je odiel nje soprog po svojih  trgovskih opravilih, je
bila kmalu zopet tiha, skromna, bojeca Elza . . .

Tudi Dani se je bila Elza navzlic vsem svojim posebnostim pri-
kupila, in zato je pisala ona Zdenki, naj pripelje na nje odhodnico
tudi Vronsko s seboj. — O Vronskem seveda ni bilo misliti, da pride
s soprogo vred, ker je vedno pravil, kako mora Ziveti redno kakor
ura; pa saj so ze bili navajeni znanci videti na sestankih in posetih
lepo, mlado Vronsko samo . . .

Mladi lajtnantéek, videé¢ skrivnostno, interesantno damo in v svesti
si svoje neodoljivost, ji je jel takoj dvoriti. Tudi pri vederji je sedel
poleg nje, ji stregel prav brizno, se Ji nerodno laskal ter hitel zma-
govito si sukati bréice, pomenljivo upiraje svoje glupe o&i v njene.
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Elza se mu je le nasmihala, a govorila je po svoji navadi prav
malo — segrela pa se zanj isto ni¢ ni.

Ko je pozneje scdel lajtnant poleg Josipa Vida in ga je ta draiil
2z lepo Zeno, mu je nevoljno odgovoril:

»Ba, ¢emu mi bode, ko je mrtva kakor kamenls —

A Josip Vid je nato pripomnil nekaj o kislem grozdju . . .

Profesor Milan Vid je pa sedel poleg Zdenke ter se divil nje
duhovitosti in izobraZenosti, a $¢ mnogo raje so mu uhajale ofi na
mnozo lepsi vis-a-vis - - na zivahno uéiteljico, mnogo lepso zarotenko
mlajiega njegovega brata. Olga je sedela poleg RoSerja, nasproti
svoji ljubljenki Dani; le-tej je bila Perieva nenavadna vsiljivost nocoj
skoro zoprna, osobito, ker je dobro opazila, da se ogreva tem bolj,
gim ved pije raznovrstnih vin.

" Da bi oni fini Peri¢ ne poznal mere v pijadi! In vendar res;
takega ni $e videla nikoli!

Po vegerji so prosili Zdenko, naj bi jim zapela. Ni se dala
dolgo prositi.

Ker se je spremljevala najrajsa sama, je sedla h klavirju.

Igrala je dovrieno, a njen mehki, ljubko topli glas je zazibal
vso druzbo v nekako sanjavo blazenost, kar se dogaja vselej pri
umetnidkih uzitkih po — izvrstnem obedu.

Zdenka je potem 3e zaprosila Josipa Vida, da je z njo zapel
duet iz neke opere, Olga ju je pa spremljala.

Rahlotutni, senzitivni Dani je Sla glasba res do srca, in globoko
jo je cutila. :

Drugi pa so se le delali, kakor da umetniski uzivajo; zaklopili
so ofi ter tako, napol dremaje, prebavljali bogati obed. —

Ko je Peri¢ slifal lahno oddaljujoge se korake, je pogledal brzo
lc yratom ter videl Dano; naglo je vstal in el za njo.

»Dana, jaz ti imam povedati nocoj mnogo, MNogo pred tvojim
odhodom — iz o&i v o& — stopi z mano tu sem v budoaréek svoje
mame!« .

Reksi ji je ponudil roko ter jo odvedel naglo v bliznjo so-
bico, katero je medlo razsvetljevala raz strop viseta roznobojna lug.

Povlekel jo je za sabo na divan ter ji hitel Sepetati: »Dana,
Dana, poljubi me — poljubuj me nocoj, poljubuj mnogo brez konca
in kraja za mnogo ¢asa in bodi — mojale —~

Obilo vino mu je moéno disalo iz ust, katera je s silo pritiskal
na Danine ustnice, da se kar ni mogla geniti, niti odpreti ust; groza
jo je izpreletavala, ko ga je videla tako besnecga, pijanegal
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Branila se je in ga pehala od sebe, ali njegove roke so jo
driale kakor kles¢e — bil je vedno silnejsi in drznejdi . . .

S pretrganim, zadusenim glasom je dejala:

»Pustite me, druga&e zavpijem!« ,

Vstala mu je iz narodja, in ko je planil za njo, tedaj ga je
pehnila nazaj s tako silo, da je omahnil na divan; ona je pa zbezala
vV svojo sobo.

Peri¢ pa je sikal na divanu, vzdihoval v onemogli jezi. »Nemec,
Nemee, ta ni, kakor vse druge — jaz bedak . . .«

Dana, ko se je nekoliko umirila, se je vrnila k druibi, vedod,
da bi jo utegnili pogresati. V njenem srcu je vse kipelo, v njeni dusi
vse trepetalo.

Ko je vstopila, ji je skotila Olga naproti, ji dela roko okrog
pasu in dejala:

»lz jeze, da te ni bilo tu, sem ves ta &s dvorila lepi Elzi; saj
ves, da so lepe Zenske moja slabost.«

Ko pa je videla Danin bledi obraz, sc je kar ustratila.

»Kaj ti je, duda, angelj?« 4

»Povem ti potem, ko pojdeva le¢ —— pusti me! — Kje je Peri¢?«

»0dsel je, ko se je prav kratko in naglo poslovil.e —

Drugo jutro se je Roferica za&udila, da ni bilo Peri¢a na kolo-
dvor, in vpragala je Dano o njem.

»Pusti me, mama; ne govori mi ve& o njem — meni se Peri& -
in sploh vsi moski studijo, silno studijols —

VII.

Roferica in Dana sta bili sami v Zenskem kupeju dunajskega
brzovlaka. -

Dasi se je Dana pomenkovala z Olgo pozno v noé in se ji je
bila popolnoma izpovedala, ji je bilo vendar % vedno neznosno hudo
pri srcu, ter neki notranji &ut jo je silil, da se izpove svoji materi,
ker drugade ne bode imela- firu. In vendar, kako bode mogla
materi razloziti, da no¢e o Periu ni& ved vedeti? . . .

Glava jo je bolela, o&i so ji bile udrte, v sencih ji je pa bilo
in jo bodlo tako, da si jih je &estokrat stiskala 7 obema kazavcema,
nabirala &elo in zapirala oéi.

»Gotovo sta z Olgo bedeli in govorili vso no&, zato te pa sedaj
glava boli,« je izpregovorila mati.

»Govorili sva res dolgo, a tudi potem, ko je ona ze bila za-
spala, nisem jaz mdgla zatisniti oesa.c —— '
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-Uboga, uboga moja dragica, ali je bil razpor s Pericem . . .«

-Stojte, mama! Nikakor mi...c

Tedaj jo je RoSerica prijela ljubeznivo okolo pasu, jo pritisnila
blize Ik sebi in si poloZila njeno glavo na $V0jo ramo.

»Umiri s2, dete, izkusaj zaspatile jo je tolazila RoSerica.

»Ne, mama -— prej ti moram povedati vse, in potem bom morda
tole mirna. Toda kaj ne, da z otetom opravis vse le tij ti mu pisi
ter mu reci . . .€

,Storim, dete, kakor ti hocesle —

»Vele, je pricela Sepetaje — Jko sta sino&i pela Zorko in Zdenka
a Olga ju je spremljala, sem hotela malo iz sobee . . .

Umolknila je.

»No%in potem?«

»Potem? . . .«

»Je pridel Perid za teboj, kaj ne dafe -

,Da, in bil je tako grdo pijan . . .«

,Ne —— zdi se mi, da je bil le dobre volje, otrok mojle

»Potem je pa bilo®e hujses . ..

_ Sepetaje je govorila materi na uho, dasi sta bili &isto sami v
v kupeju. —

-Dobro, pri ofctu opravim vse jaz, ¢e ho&ed in ¢e mislig, da
ti ne bode Zal.«

»Nikoli, mama, nikolil« —

Vzela je malo, fino pelerino, s¢ savila vanjo, naslonila glavico
na materino ramo ter zatisnila o€i.

Rogerica ji je gladila mehke, svilnate lasce, jo boZala preko sencev
érez glavo, da je Dana kmalu prav trdno zaspala . . .

Ko se je prebudila, je bila mirneja, in tudi glava je ni bolela
veé tako hudo. .

Zauzila je s slastjo ncka] jedi in pijaée, potem pa je govorila
; materjo kakor navadno o ysakovrstnih regeh.

# *
*

Istega dnc popoldne sc je pripeljal Peri€ k RoSerju.

Veletrzec je sedel v dobro segreti obednici ter prebiral novo-
doilo posto, ko je vstopil Perié.

Rofer ga je pogledal nekoliko zaéudeno, inZenir pa se je delal,
kakor da ni razumel tega pogleda, ter stopil naravnost k Roferju,
ki je bil vstal ter mu ponudil roko.

Sedla sta.
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»Zdaj stc torej sami?c je dejal Perit.

»Sam — in" ako se ne privadim bolje' — danes mi je namre&
grozno dolgéas — poletim najbrze %e jaz za njima, ko odpravim %e

nekaj sitnih opravkov.

»In gospodi¢na Olga, je-li tudi ona odpotovala?« je vprasal Perié,
dasi je dobro vedel, da se odpelje ob istem ¢&asu, kalkor Dana, samo
na nasprotno stran.

»Tudi, tudi — ali je niste videli davi z njima ?«

»Ne; ni me bilo na kolodvoru . . .«

»Ah, kaj mi pravite! Pa ne da bi bili zaspali, ka-li?«

»Zaspal? Vso no& nisem zatisnil ofesale

» Potem pa ne vem . . .«

»Gospod Rosere, mu je segel Perié¢ v besedo — svi si gotovo
ne morete misliti, kako jaz ljubim Dano. .. in ta nepopisna ljubezen
in pa — mea culpa — tudi vino, ki me je sinoéi bilo razgrelo -
to je krivo, da sem se ji zameril . . .-

»>Mislim si, da so paé le malenkosti; taki razpori se menda &esto
dogajajo med zaljubljencic — je dejal RoSer — supam, da ne bode
tako hudo.« -

>Ne vem . . . Pridel sem prav radi tega, da bi hoteli vi biti
tako dobri ter ji vi pisali, kako . . . no, kako sem skesan in #a-
losten . . .«

»Bolje bode, &e to storite sami-, je dejal Roser, smejoé sc.

*Ne upam si . . .«

»Storite, storite; jaz ji samo povem, da ste bili tu in ste se
skesano izpovedali — dasi % ne.vem, v éem obstoji vasa pregreha.«

Ker je RoSer uvidel, da mu Peri¢ ne more odkriti usodne tajne,
je ukazal prinesti vina in mrzlih jedi; a inzenir se je sedaj kmalu
razvedril ter zopet — upal. _ :

Pri_ veéerji pa ni hotel ostati, & da ga druZba pricakuje v
mestu.

Lotila sta se veselo — iskreno kakor vselej . . .

Tretjega dne po odhodu svoje zene in héerke je dobil Rofer
dolgo pismo; ondukaj mu je pisala soproga med drugim tudi to-le:

—— »Niso-li bili opravideni moji dvomi? Kolikokrat sem Ti, po-
sebno zadnje gase, dejala, da mi Peri¢ ne ugaja, ter da nas je od
zatetka vse le slepil s prikupljivo zunanjostjo in ljubeznivostjo! -
Zdaj pa sem natanko izpregledala ... In one stvari, katere smo sligali
o njem, tudi niso bile neosnovane — 7al, da ne. — Sreéa je le, da
se je izpozabil, in da ga je Dana zavrgla kar sama od scbe. Da,
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ona Te lepo prosi, da ga ji nic veé ne omenis, kakor da ga mi vsi
sploh ne bi bili nikdar poznali . . . Revica si ne more odpustiti, da
se je zagledala v tega nevredneza, do&im je zavrgla, Bog ve, koliko
vrednih mo#. Se-li spominja¥, da sem s¢ &udila radi tega? . . . Tvoja
sestra nama vedno pravi, da sva pravcati provincijalki, toda jaz Ti
povem, da sem sc Ze doccla naveligala prisiljenih poklonov in tega
hrupnega Zivljenja v stolnem mestu, in da bi ze prav rada odpotovala
odtod, ako ne bi bilo radi Dane, kateri zelim, da se razvedri . . .¢

Roter ji jé odgovoril Se tisti dan ter ji povedal, da je bil Perié
res pri njem, skesan in potrt, toda on prepui¢a Dani sami, naj stori,
kakor hoée; ona bode najbolje vedela, pri ¢em da je.

Potem je e dodal:

»Styar mi je pa silno neprijetna, ker sama ve$, da nas bodo
imeli ljudje radi tega v zobeh . . .«

Nekaj dni je bil potem Rofer % vedno slabe volje.

# *
*

Ko je $e tisti veter po posetu v vili inzenir dobil Nemca, mu
je nevoljno povedal, kako sta se¢ razila z Dano — in da Zenska, ka-
kréna je ona, ne odpusti tako kmalu take razzalitve ali morda celo
nikdar vec.

Nemee se mu je potuhnjeno smejal, potem pa je rekel:

»Veruj mi, da ti odgovori Ze na prvo pismo, ako ne popol-
noma spravljivo, pa vsaj prijazno . . . Dan za dnevom se ji bode
,dela stvar neznatnejia, dokler je me bode smatrala za bagatelo.«

Perig, ki je bil vzkipel v srdu, ko je bil zagledal Nemca, se j¢
zopet utedil po teh njegovih besedah.

Ko sta se jima pozneje pridruzili $e Netka in Pepica, je pozabil
Peri¢ kraj svoje bujne ljubice kmalu vse.

Nemec pa je bil nocoj bolj zamisljen, tako da je Pepica uza-
ljena zbezala od njega, pri¢akujo¢ seveda, da skoro pride za-njo;
toda takrat se je zmotila. — Nemec je obsedel pri mizi, podpiraje
si glavo, ter je z ironskim smehom motril nasproti mu sedeti parcek,
Peri¢a in Netko.

»Sedaj je celo slika nepotrebnas, si je dejal.

Kmalu je odsel; Peri¢ pa je gc ostal »pri Lizie. —

Zunaj je bilo silno mrzlo; bril je oster veter ter podil Nemcu
v obraz zmrzel dez, da ga je kar skelelo. Upognil je glavo, potegnil

i
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kapo na o¢i, vtaknil roki v Zepe svojega dolgega mené kova ter stopal
naglo domov.

»Bogat, bogat in le bogat mora biti ¢lovek — vse drugo na
svetu ni ni¢! — Cast — ni&, lepota — nié, ljubezen — ni¢. — Denar
sveta vladar -— le za denar se treba boriti — seveda ne v sluibi —

ako bi avansiral vsako leto, v sluzbi ne obogatim ... A ona ranjena

golobica se mi ponuja sedaj kakor nala%¢ . . .«
(Dalje prihodnjié.)

oy
Golobici.

f{am se dvigas, lepa golobica, V' zadnjih hipih v senci vej zelenih
Grori pod oblake v sinji zrak: Caka te golobec beli tvoj —
Tebi je presibka perutnica, Prsi krvavecih, prestreljenih
V smrt tc nese tvo] polet Sibak! Ved ne sme, ne more za Jeboj.

Tam v visavah sokol sivi kroii,
Zejen tvoje vroée je krvi,
A po tebi tvoj golobec to#i,

5 a
In srce drhtece ga boli. ..
L E. Gangl.
Vasovavci.

Pﬂtrkali na okno A dekle je prevzetno, Ko el je mimo okna,
Nocoj so ji trije, In bilo je zaman . .. Zaukal je na glas,
Prijazno govorili Kako pa, da ji danes  Zaukal fanti¢ pravi
Vso no¢ ji na srce.  Obrazek je rosan? In el — k soscdi v vas.

L Vida.
Vetru
Tz
=avej mi veter sem gorak, Potem lahno na vas, naprej,
Privej mi v sobo svedi zrak! - Na ono okno tja zavej,
Tako mi dobro dcje, Kjer s cvetkami deviea
Kadar tvej dih zaveje. Zakriva roZna lica!

In tam na licece lepo
Odlozi ji poljubov sto - -
V uho pa ji Sepedi
O rani ti moreéi!
P. Kocélj.
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Fata morgana.
'
Pite Evgen Stefanig.
(Dalje.)
VIL
azen navadnih sprejemnih veéerov sta napravljala dvorni
svetnik Langman in njegova soproga, RoSerjeva sestra,
v zimski sezoni ve¢ soarej, na katere sta vabila mnogo
gospode, zlasti iz vi§jih uradniskih krogov dunajskih.
. Tak veer sta napravila Langmanova dne 27. ja-
nuarja — ba$ ko sta Se bili Roserica in Dana na Dunaju.

Lepi, veliki prostori so bili sijajno razsvetljeni. V dolgem ple-
snem salonu, kjer je stal le klavir in ob stenah mehki divani pa mehke
stolice ter ob vhodu dve lepi palmi, je visela raz strop bogata sve-
tilka najmodernejSega sistema.

Sluge v livrejah s svetlimi, bleS¢e¢imi gumbi so hodili nesliSno
po sobah semtertja in, sre¢ujoé se, govorili takisto tiho, dasi Se niso
prihajali gostje. Obraze so zvijali v resne, mraéne, vaine gube, kakor
bi imeli resiti tezke probleme, a imeli niso sedaj drugega posla, nego
da so — cakali.

V svoji sobi je dovrSevala gospa dvornega svetnika svojo toaleto.
Na mehkem, nizkem fotelju je sedela RoSerica Ze napravljena; sledila
je z ofmi vsakemu gibljaju svoje svakinje.

7. drobnimi, kratkimi prsti¢i si je le-ta pripenjala Se tu in tam
kaj po svoji érnorumeni obleki, sedaj tu, sedaj tam uravnavala ko-
dréek ter si navezavala na vrat niz biserov.

Zdajci je RoSerica globoko zdihnila.

»Nikar ne zdihuj, ljuba moja; saj te nisem hotela Zzaliti,« je
dejala svetnikovka ter je obrnila od zrcala proti Roserici polovico
svojega debeluhastega obraza.

sHotela sem te opozoriti na nedostatke tvoje héere. Seveda je
samota najve¢ vzrok njene prenapete poboznosti in pa — oprosti —
njene nedostatne omike.«

»Prosim te.«

»Ne, nikar ne govori — povem ti odkrito, da bi morala biti
Dana v svojih razmerah izobraZena povsem drugace in boljSe. Saj si
slifala kakor jaz — ko se je oni teden govorilo v krogu o tem in
onem, ni vedela ona o nobeni stvari ni¢esar. Ni imela pojma o najbolj
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znanih svetovnih pisateljih, niti o slikarstvu, niti o klasiéni glasbi,
do&im so vsa druga dekleta njenih let govorila — kakor si videla —
o vsem tem tako lahko kakor o svojih oblekah in klobukih.«

»Draga moja, ne ogitaj mi, ker tu ni kriv nih¢e! Dana ni imela
nikdar veselja do uéenja in do knjig; zato pa je tem pridnejsa in
pripravnej$a za vsako delo. Sama reci, ali sva vedeli medve kaj o
vsem tem, kar mi tu govori§, pa sva s¢ vendar omoZili.«

sPrav — toda svet napreduje vedno bolj, zato se tudi od Zen-
stva zahteva dandanes veé nego nekdaj.« ‘

»Pomisli tudi, ljuba moja, da je Danina Zelja, da ostane vedno
le na dezeli in da sva prisli k vam le na mnogo tvoje prigovarjanje,
in Bog ve, kako dolgo naju zopet ne bo vet v take kroge.«

»Pa &e bi morala Dana, ko se omozi, ostaviti dezelo ter priti
z mozem, recimo sem-le?«

»Ah, ne bo prilike, veruy mi.<

»Kdo ve? — Dekle je lepo in bogato; mozem iz nasih krogov
je pa treba denarja, dasi so v visokih sluZbah.« —

sDana noée celo ni¢ slifati o mozitvi od zadnje —«

»Uh, kakofa si ti provincijalka!« je vzkliknila svetnikovka pri-
ljubljeno svojo frazo slovenski, potem pa dostavila nemski: »Ali ve-
rujef v take otrodarije’s . . . _

Lahno potrkav$i, je vstopila Dana v novi, beli krepovi obleki,
positi s finimi, svetlo-modrimi trakovi; krog pasu je imela za dlan
Sirok istobarven trak, ki je bil zadaj zvezan v umetno, Siroko petljo,
a njegova konca sta sc spuséala doli po obleki prav do roba Siro-
kega krila. V temnih laseh je imecla Sopek sveiih potoénic.

>No, glej, glej, kako je miéna nasa provincijalka,« je dejala
Langmanica, smehljaje se; potem pa dodala, kakor bi nadaljevala
prejsnji pogovor:

»Draga Adela, pojdi, &e ze hoged, toda njo mi le pusti; ona se
mora priuditi takemu Zivljenju. Nekoliko se je Ze — kaj ne da,
mala f«

»Se vedno mi je tezko in nerodno, tetka, in tudi upanja nimam,
da bi se vdala tako kmalu; jaz sem tako grozno nerodna in tako
silno v zadregi —-=

>0 moja refna, mala provincijalka!« je rekla svetnikovka zopet
slovenski; vstala je, stopila k Dani, ji privzdignila'glavo ter jo vprasala:

»Ali ti kaj moéno bije sréece, ker pride nocoj tudi tisti tvoj
Nemec, ki te gleda tako ¢udno?«

g
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>Ne maram gal!: je dejala Dana, ko so stopale vse tri po
mehkih, debelih preprogah v salon .

Dva dni pred tem veferom je bil prinesel sluga gospem, ki so
Se sedele po zajutrku dolgo v obednici ter se pogovarjale, posetnico
ter dejal, da je dotiéni gospod vprasal po gospe RoZerjevi. Bil je to
Nemee, ki je bil res priSel na Dunaj ter zvest svoji obljubi res po-
setil Roserico in Dano.

Sicer sc¢ je Nemee vrlo zavedal, da pa¢ ni tako intimen znancc,
da bi ju moral ali smel posetiti, toda njegov hladni, ra¢unjajo¢i razum
je prevladal tudi to pot ter mu velel: zakaj ne? Na tujem je ¢lovek
vesel, &e sreda znanca-rojaka in eprav ni ta znanec-rojak Bog ve
kako intimen.

Roserica ga je sprejela prijazno, Dana pa hladno. Ko ga je za-
gledala, se je takoj spomnila onega njegovega pogovora z Olgo.

Toda to ga ni skrbelo; izku%al je, da se tem bolj prikupi go-
spema, in konec poseta je dobil zado3genje, da ga je vprasala Lang-
manica, kako dolgo ostane $e na Dunaju.

Ko ji je dejal, da ostane $e nekaj dni, ga je povabila na sijajno
soarejo — in to je smatral Nemec za posebno odlikovanje in dobro
znamenje.

Veéer je bil jako Zivahen. Gostje so se razdelili na ve¢ skupin,
kakor je nanesel sluéaj, ali kakor je kazalo komu bolje.

Dvornega svetnika, velikega diplomata Langmana so obstopili
in se mu laskali vsi oni, ki so se nadejali od njega kakrsnesibodi
pomot&i v svoji karijeri; vsakdo je upal, da ostane naposled vendar
vsaj za trenotek z njim sam, ter da mu pri ti priliki namigne o
svoji zelji.

Njegova Zena je prijela Dano, rdeo kakor makov cvet, za roko,
ji poSepetala na uho: »Du kleine Landpomeranzel« ter jo peljala
do divana, kjer je sedelo veZ deklet in se zabavalo z mladimi go-
spodi, veéinoma poroéniki in mladimi uradniki.

Postala je tam nekoliko z njo, da jo je vvedla v pogovor, potem
pa odila. Ustavljala se ni nikjer dolgo, a bila je povsod; sedaj se
je tu %alila z mladim svetom, sedaj tam v krogu politikov zinila
kako besedo o politiki, potem je stopila v kolo, kjer so se dame
razgovarjale o najnovejsi modi ter dodala svojo sodbo; a &e je vstopil
nov gost, ga je takoj videla, sprejela najljubeznivejse ter ga hitro vvedla
v krog, kjer se je ¢util najbolj domacega.

Dani je bilo kmalu neprijetno v krogu mladega, Saletega se
sveta. Govoriti ni znala kakor drugi: lehkotno, Zivo, duhovito, Cetudi
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brezmiselno; zato je v prvem ugodnem trenotku zbeZala k svoji
materi, ki je bila v krogu starejSih dam.

Kar se ji zopet pribliza svetnikovka ob roki mladega gospoda.

»Evo ti, Dana, to je na$ strafnik, tudi Slofenec — g. Rodié,«
je dejala slovenski, a potem nemdki: »to pa je moja neakinja.«

»Prepuiéam jo vam, gospod doktor,« je nadaljevala nemski
»nji je vsa nafa druiba nekam neprijetna, ker je Se ni vajena.«

Rodi¢ in Dana sta se poklonila drug drugemu, potem pa je
rekla Dana slovenski: :

»Poznala sem vas po imenu, gospod doktor!« .

»Jaz vas tudi, ako se ne motim — ali niste tam v bliZini
mesta M . . .7«

»Da, od tam. Pravili so, da pridete tudi vi k nam za zdravnika
— ali ne?

»Morebiti, gotovo Se ni.«

Dana, ki je doma s svojimi starii, bratom in prijateljicami go-
vorila najved in najraje le nemiki ter celo trdila, da slovensiéine ne
zna dobro, je bila nocoj sredi tuje druiine vesela, da je mogla z
Rodi¢em govoriti slovenski.

Roserica se jima je pridruzila, in kmalu so bili vsi trije v Zi-
vahnem slovenskem pogovoru.

Ujemali so se v ljubezni do istega kraja; zato so govorili o
njem, o ljudeh in o vsem, kar se je tikalo njega, prav odusevljeno.

>Va%a mamica je prisla sama k nam, gospod doktor, ker je
mislila, da bi utegnil imeti moj moz pri vadem imenovanju kaj vpliva,s
je povedala RoSerica.

Rodi¢ je lahno zardel, se zaéudil, nasmehnil ter dejal:

»Cudna Zenska! Dan na dan dobivam list za listom; klice me,
vabi in prosi, naj vendar prosim za tisto zdravnisko sluzbo.«

»Uboiical« je dejala Roserica socCutno.

»Ali vam bode #al ostaviti Dunaj?« je vprasala Dana.

»Da, gotovo Zal.«

»Radi druzbe?« je vprasala naivno-radovedno Dana, toda Ro-
Serica jo je pogledala pomenljivo karajoce, da je zardela Se mocneje.

Rodi¢, ki je vse zapazil, je dejal mirno z lahkim nasmehom:

»Ne radi druzbe, radi svoje stroke, gospica! Na dezeli ne bom
imel prilike, da bi nadaljeval svoje studije in se spopolnjeval.«

»A takofe je rekla Dana, dasi ga pravzaprav niti umela ni.

V tem je pristopila svetnikovka z Nemcem ter rekla:
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»Zdaj je prisel nekdo k meni ter tozil, da se nocoj v mojem
salonu mnogo govori po ruski.«

»Po ruski?« je wprasala Roferica.

»No da; jaz sem rekla, naj se nikar ne boji, ker je to le slo-
venska, ne ruska govorica; a zdaj sem vam pripeljala ¢ enega vasih.
—- Poznate se vsi, kaj ne da? Pazite samo, da mi ne govorite slo-
venski preglasno, kajti tam je dopisovatelj nafega »Tagblatta«, pa bi
se lahko zgodilo, da bi jutri ¢itali: >V Langmanovem salonu je bila
sinoéi silna slovanska zarota«.«

Rekla je vse to na pol Saljivo, na pol resno, jim zaiugala s
kazaveem ter naglo odé$la.

Nemec je pozdravil vse tri ter potem uprl v Dano tako dolg
pogled, da jo je spravil v silno zadrego.

»NesramneZ!« si je mislila v svojem srcu Dana, se obrnila k
Rodi¢u ter ga vprafala:

»In vi, gospod doktor, kdaj pridete k nam, to je: doli v na3 kraj,
ako vas bodo imenovali?«

»Ako me bodo res, pridem spomladi.«

»Ah, to bo imenitno,« je dostavil Nemec,

»Do danes vas nisem $e videla tu-le pri teti,« je dejala Dana
Rodicu.

»Zadrzevali so me opravki in mnoge sitnosti, da me res dolgo
ni bilo tu.e

>Ahale — se je vmeSal Nemec v pogovor — danes je pridel,
ker sem mu véeraj povedal, da je tu nefakinja gospe svetnikove.« —

»0O gospodiéni Roserjevi mi je pravila gospa Langmanova mnogo
prej nego ti — ko gospice Se ni bilo tukaj; a dasi sem res zelel
spoznati svojo bliznjo rojakinjo, vendar nikakor nisem utegnil pritie,

»No, no, ti, ki si se vedno bal in ogibal znanja z lepim spolom,
si Ze res vrlo napredoval A vi, gospica, si te besede lahko zapilete
v beleZnico, kajti zastavim svojo mosko besedo, da tako ni fe go-
voril o_nobeni Zenski.«

»Zato pa veste, gospod doktor, da znam ceniti vafe redke be-
sede in redko vado lastnost,« je rekla Dana.

»Opreznosti je treba,« si je mislii Nemec, potem pa se navi-
dezno zadudil, kakor da je Sele sedaj slifal godbo iz plesnega salona,
se_ poklonil Dani ter jo prosil, da bi smel z njo plesati.

Poklonil se je Roserici, namignil Rodi¢u ter odSel z Dano v
plesno dvorano.

»/A vi ne pleSete, gospod doktor?« je vprasala Roserica Rodica.
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»Nel« je odgovoril zdravnik. —-

Roserica se je pridruzila skrbnim materam, ki so gledale svoje
héerke v lahnem plesu; zdravnik je pa postal malu tu, malo tam ter
kmalu potem odSel.

Ob eni popolnoéi je prisla Dana v svojo sobo, pokleknila, ka-
kr¥na je bila — v plesni toaleti — pred razpelo ter dolgo klege
molila,

Toda sredi molitve so ji uhajale misli na dana¥nji veéer, in jezila
se je, da ji danes molitev ne gre prav iz srca. )

Potem se je naglo razpravila, naglo legla ter takoj ugasila lué in
se silila, da bi zaspala. Toda spanca le ni hotelo biti. Nebroj misli
se ji je podilo po glavi, in srce ji je bilo moéno.

Izkusala je moliti, Steti, da bi v tem zaspala, a kar tudi to ni
ni¢ pomagalo, je jezno vrgla raz sebe pretoplo odejo, prizgala lug,
oblekla gorko haljo, obsito s finim astrahanom, obula barzunaste cipele
ter sedla k pisalni mizi; in vse, kar ji je vrelo v mozganih, je vrgla
na papir ter napisala Olgi sledede pismo:

»Ljuba Olga!

Pitem Ti ob dvech po noéi, ker ne morem spati, in spati ne
morem gotovo radi tistega bedastega Nemca, ki me je mugil nocoj
skoro ves vefer. Kaj mi hofe? Zakaj naju je posetil? Antipatija
zoprna! Bog mi odpustil

In ako bi tudi ne bil njegov prijatelj (nocoj mi je sicer pravil,
da prijatelj onega ni nikdar bil, ker se nista mogla baje nikoli
umeti), ali akotudi ne bi bil z njim prav ni¢ znan, bi mi bil vendar
prav tako zoprn, kakor mi je.

Vem, da si bodes mislila, da je ta antipatija v nasprotju z mojo
vero in mojo poboznostjo, ali jaz si ne morem pomagati, niti sc .
premagati.

In morda bi se¢ bila drugace nocoj v prvié¢ dobro zabavala.

Pritel je namre¢ doktor Rodi¢, ve&, tisti, ki je prosil k nam
za okrajnega zdravnika — A propds, saj je tvoj znanec. No, on je
domaéi zdravnik moje tete, in meni je takoj ugajal, dasi sem govorila
z njim le nekaj navadnih fraz. Popolnoma drugaée se vede, nego ti
nacifrani mladi ljudje, ki zahajajo sem k teti.

Ves, kako je priSel k teti? Nekega dne sta se teta in stric
peljala na izprehod v B]iinjo okolico. Prisedsi iz mesta, je kodijaz
konja nekoliko pognal, a ta sta zaela dirjati in dirjati; v tem hipu
je hotel otrok ¢érez cesto, in mahoma je bil pod konjema. Voz je bil
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odprt; misli si: Teta je videla nevarnost, a ni mogla niti zavpiti od
samega strahu; potem je videla preplaseno mater, ki je planila iz
hide z izboéenimi oén"ni, — Cula je neki krik, a potem — ni videla
in slisala dolgo nié.

Zvrnila se je v kotiji nazaj ter se onesvestila. Stric je poslal
iskat najblizjega zdravnika, najbliZji je pa bil sluéajno Rodi¢. Teta
je prav zadovoljna z njim ter noge ni¢ €uti o njegovem odhodu.

Kako sem bila radovedna nanj, ko mi je teta pravila o njem,
ali kakor nalasé ga ni bilo, ker sem ga Zelela. Mislila sem, da ga
spoznam Sele doma, toda nocoj je vendarle prisel.

Ti si tudi rekla, kaj ne, da Ti je bil simpati¢en takoj, ko so

Ti ga predstavili. — Toda kaj &entam nocoj o mozeh, saj sem
sklenila za trdno, da no&em, da bi me $e kateri zanimal. Obéevati
moram z njimi, ker ni drugaée ali — hogem, da grem mimo njih

kakor mimo kipov?

Moja teta je dobra, samo veclikomestna dama je, jaz pa srefna
provincijalka«, kakor mi vedno pravi. Strogo pa:i na ugled svoje
hige, in sreda ji sije raz obraz, ko hvalijo njo ali strica.

Povem Ti odkrito, da komaj ¢akam ure, ko pridem zopet domov;
tu se ne éutim domade, toda teta naju ne pusti, posebno mene nc,
g%, da se moram nauiti kako se Zivi med velikim svetom, toda
reéem Ti, da sem vsaki dan bolj nerodna in bolj — nezadovoljna.

Ves, & pride Rodi¢ k nam, bode on edini na§ mofki gost.
Nemec mi je dal sicer sladko nado, da pripelje k nam v pocitkih
svojega brata, bogoslovskega profesorja na tukajSnjem semeniscu, ki
pride baje k njemu na pogitnice. Jaz si kar ne morem misliti brata
tega ciniénega Nemca kot duhovnika. Gorje mu, ako ni drugacen,
nego je ta njegov scbiéni, Spekulativni brat. Kaj sem hotela? Morala
sem lagati ter rec¢i, da nas bode jako veselilo.

Zakaj ne more, ne sme ¢lovek govoriti tako, kakor misliz Zakaj
mu nisem mogla regi: Ni treba, da pridete; odved mi je Ze en Nemee,
kaj pa sele dva! L

Toda ne; laskati se morad. — Oh, bedasti svet!

7Zdenka mi je pisala, da jo vabid k sebi v Trst; daj, daj, saj jc
revica tako potrebna razvedrila; nanjo so tudi prifle vse nesrece
obenem.

Oh, Ti si ne moreS niti misliti, kako zna ta Nemec rauniti.
Izprehajaje se po dvorani, se Ti hipoma ustavi, vzdigne glavo, po-
gleda v strop, in pri tem mu Strli njegov »vnebovpijodi nose, kakor
si ga Ti imenovala, in njegove Siroke nozdrvi so tedaj obrnjene
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navpik proti stropu. Mahoma Ti izracuni, kolike oseb bi lehko stalo
v dvorani, koliko nese taka-le hifa hisnemu gospodarju, koliko bi
stalo, ¢e bi bila tako in ne tako zgrajena — ah, povem Ti, da ga
je imenitno poslusati . . .

Rodi¢ je obetal, da pride S¢ k nama, predno odpotujeva, in
tedaj, upam, da se pogovorim kaj ved z njim. Nemca nc bo veé,
hvala Bogu, ker mora odriniti.

Rodi¢ ni nikdar vesel, morda je pa »ranjenc.

(ilej, kaksni so prijatelji! .

Nemec mi je po ovinkih pravil mnogo nelepih re¢i o P....u
ter mi dejal, da sem ba$ za ¢asa izpregledala, kakov propad je bil
pred menoj. Laskal in dvoril mi je pa nocoj tako, da moram res
misliti, da bi me rad ujel — toda saj ves, da gre celo neumna Zival
le enkrat na led.

Zdaj sem sama zgolj kamen, led. Toda povej mi Ti: Je-li to
bila ljubezen do P....a, ki je tako kmalu izginila brez najmanjiega
sledu, brez najmanjSe rane na mojem srcu? Kaks$na je neki ljubezen ?
Gotova sem bila, da je moje ¢uvstvo bilo pravo . .. Ve§, kaj mi je
rekel Nemec? — »Ko bi ga bili ljubili s srcem, ga ne bi bili mogli
pozabiti tako hitro — vi ste ga ljubili le bolj z razumome. — Ve-
ruje$? —— Papa je nevoljen radi ljudi, ki bodo govorili, kakor je
navada, meni pa ni ni¢ do ljudi... Ali tu notri, tu notri je prazno
~— ne - notri je nekaj, kar me vedno grize, naj $e tako letam od
zabave do zabave, naj tudi plavam v razkoSju in sijaju. — In v mo-
litvi? Moj Bog, tako malo mislim sedaj na molitev! V molitvi samo,
upam, da najdem utehe, toda vselej je ni. Se-li spominja§, kolikokrat
sem Te vprasala, kaj more vendar biti tisto, kar Ti ne da, da bi
mirno zivela in uZivalar:

Ti si sreéna —Ti pravis, da Te ne muéi ni¢ drugega nego strah,
da ne bo vedno tako — strah pred kako nezgodo.

Rada bi vedela, ali imajo vsi ljudje v sebi kakega takega érva...

Sedaj, ko sem dala malo duska svojim mislim in éuvstvom, upam,

da zaspim — tu vstajamo 2cle ob desetih, ves! Potem pa zopet oni
dirindaj kakor prejsnji dan.
Bog Te zivil Dana.«
IX.

Ko se je bil po ocetovi smrti Rodi¢ vrnil zopet na Dunaj, je
redno pohajal vse znanstvene zdravniske poskuse, se vnovié vglobil
v Studije ter verno zasledoval tudi medicinsko strokovno slovstvo.
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Ko je pridel neko jutro pred vrata svoje bolnice, je stala tam
kotija, iz katere je bila stopila preprosta zena. Obrnjena je bila v
voz in prigovarjala je nekomu prav milo. Naprosila je $e koéijaza, in
oba sta privedla iz voza mlado, komaj osemnajstletno dekle, ki ni
moglo ni stati, ni hoditi.

Zena — menda mati njena — in izvozéek sta jo pridrzavala
pod pazduho, in tako je stopicala v bolni¢no vezo.

Rodié se zato ni zmenil — saj je videl vsaki dan po ve¢ takih
prizorov —— ter je el na svoj oddelek.

Ko je proti veteru zopet priSel v bolnico, so ga kolegi pozvali
v drugo sobo, kjer je lezalo ono dekle, ki se je bilo doslo davi zdravit.

Pri postelji je stala ona preprosta Zena — njena mati, ki jo
je bila zjutraj semkaj spremila. S Siroko odprtimi oémi je gledala
zdravnike nezaupno ter jim skoraj zabranjevala pot do hé&ere.

Prejinja dva kolega sta se umaknila Roditu, ki je takoj pre-
gledal bolno dekle, uvidel nevarnost ter rekel materi:

»Operacija je neizogibna, dasi jako nevarna; brez operacije pa
gotovo umre.

Zena je hotela nekaj ugovarjati, toda Rodi¢ je dejal kratko:

>No, & notete, je to vada stvar. — Toda po operaciji morda
dekle %e¢ ozdravi, drugate pa ni nobene nade. —

Drugo jutro okoli desete ure je hotel Rodi¢ bas oditi iz ope-
racijske sobe, ko mu pride dekli¢ina mati naglo naproti.

Na njen vpradujodi pogled je Rodi¢ odgovoril:

»Dekle je bilo presibko, preslabo, zato ni — moglo — umrla
nam je —-¢

»O razbojniki razbojniskil« je kricala mati. »Poskusate in se
igrate z ubogimi ljudmi in, ¢e se vam pri nas posredi in resite z
operacijo ubogega ¢&loveka, potem 3Sele isto poskusate pri bogatinih
za drag denar. Razbojniki — rabite Zzivali za take poskuse, a ne
ubogih l]uch'« —

Rodi& je obstal kakor okamenel. Lahko bi bil Zeno pognal ali
ukazal, naj jo zapode, toda nc da bi bil to storil — stal je pred
vrati, kakor bi bil k tlom pribit. Zena pa je vpila &im dalje bolj:

»Ah, zakaj nisem posluala ljudi, ki so mi svetovali, naj je ne
peljem, naj je ne pustim v bolnico, ker so ondi sami krvniki, ki mi
jo gotovo umore — res, krvniki ste, ostudni krvniki, ki se igrate in
poskuse delate z Zivljenjem ubogih ljudils

Ko je Rodi¢ videl, da se je bilo okoli njiju nabralo precej
osebja, je velel slugam trdo:
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»Odpeljite to Zensko, ki v svoji razburjenosti ne ve, kaj govorile

Po teh besedah je odSel s trdimi, poéasnimi koraki, Zenska pa
je Se vedno za njim vpila:

»Vem, vem, kaj govorim — in proklinjam vas in vso valo
zdravnisko druhal, pa me tudi zaprite, ¢¢ me hodetels —

Rodi¢u se do danasnjega dne niti sanjalo ni nikoli, da bi mu
mogel kdo tako nesmiselno oéitati, da dela z ubogimi ljudmi cks-
perimente. ’

Besede besnece Zene so mu zvenele po udesih $¢ dolgo potem,
ko je ostavil bolnico, in po ulicah ido&, se je parkrat ozrl, ker se
mu je zdelo, da ga nekdo zmerja.

Sam s seboj pa je govoril: »Torej taki predsodki so %e vedno
med ljudmi, da so ji odsvetovali, naj ne da dekleta v bolnico, ker
so tam krvniki. Torej tako misli ljudstvo, tako sodi — grozno!«

Prigedsi v svojo sobo, se je zdravnik, ki je bil sicer na videz
tako trd, resen moZ, zvrnil izmuéen na divan ter si z bolestnim
glasom ponavljal vedno in vedno: »Jaz krvnik — jaz razbojnik. —
Prog, prog, proé¢ od tod! . . .«

Se tisti dan je vloZil pro3njo za okrajnega zdravnika.

# *

s
E

Ko je tisti veer priSel doktor Rodi&¢ od velerje v svojo sobo,
je sedel na mali divan v kotu, si naslonil komolec ob blazino ter si
podprl glavo s trdo stisnjeno pestjo. Dolgo je sedel tako ter gledal
mraéno predse.

Vstal je potem naglo, segel na predalnik po liéno $katlico, si
vzel iz nje svaljéico ter si jo prizgal. Sicer Rodi¢ ni bil hud kadivec,
a sedaj, ko je bil slabe volje, si je zaZigal cigaretko za cigaretko,
da je bila mala sobica skoro vsa v dimu. Peri&¢ se je izprchajal naglo
po sobi gori in doli. '

Ko je sedel zopet k mizi, je zagledal pisma in dopisnice, ki so
mu bile dosle tisti dan, in katerih 3¢ ni bil pregital. Med drugimi
je bilo tudi materino pismo, katero je Ze od dale¢ spoznal po okornih,
otroskih, velikih érkah.

Vedel je Ze naprej, kaj je v pismu; saj se je ponavljalo vedno
eno in isto: moledovanje, naj bi vendar prifel domov. |

Odprl je je ter pregital; ko je je del iz rok,.je dejal poluglasno:

»No, kako dolgo bode z menoj zadovoljna ?«

Pismo je bilo kakor vselej jako sentimentalno. Razlagala mu
Je, kako je sama, da utegne umreti vsaki &as, a sina nc bode blizu,

11
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da bi ji zatisnil ofi. In on bi lahko prifel, on, saj dobi sluzbo v
v mestu ali okolici, kadar jo le hoce.

Ona ne gre — né gre nikakor za njim, ker hofe umreti doma,
potivati ondu, kjer leze njeni stariSi, njen moZ in njen otrok. In
umrla bi gotovo, ko bi $la na Dunaj — si je domisljevala starka.
Prvi¢ kako bi prepotovala toliko ur ona, ki se e na vozu ne more
voziti dolgo — in s kom bi se mogla zmeniti na nemskem Dunaju,
ko ne zna ni besedice nemdke? Sin je pa ves dan po opravkih. —
Ah, pride naj, pride vendar domov in naj ostane vsaj, dokler njo
pokopljejo, potem pa naj gre v bozjem imenu, kamor se mu zljubi...

Potem ko je Hinko preéital materino pismo, je pregledal Se
drugo, tretje pisanje, potem pa tudi prelistal asnike, ki so bil veéi-
noma strokovnjaski.

Vstal je in otoZno-ironski nasmeh mu je zaigral krog ustnic.

»Pojdimo torej na dezelo! Deloval bodem & la Tolstoj na polju
¢lovekoljubja za kmeta in delavea; saj pravi oni veliki Rus, da de-
lovanje na korist svojemu bliznjiku je vir najvegje zadovoljnost, ki
se mo&no priblizuje sreg¢i. Pa ne! tudi na kmetih ne bodem mogel
uspevati v svoji stroki; saj je znano, da se ljudstvo na dezeli boji
zdravnika kakor vraga. Ali je tudi nade, moje ljudstvo tako? Ne vem,
ker poznam Zalibog svoj narod malo ali celo ni¢ — sramota res,
velika sramotal«

>No, & ga $e nc poznam, pa je spoznam,« je dejal, prizgal
sveto, ugasil svetilko ter odSel v spalnico.

Razne misli so se mu podile po glavi, druga je podila drugo...
Kazalo se mu je njegovo truda in uéenja polno Zzivljenje v razliénih

barvah . . . videl se je v ozki sobi petega nadstropja, videl se glad-
nega . .. videl vse trde gosposke glavice, katere je moral poucevati...
videl se v boljéi sobi, pri teZnih jedeh . . . Sredi teh vizij pa se mu

je prikazala lepa, mlada, tiha, skromna devojka, katero je ljubil bolj,
nego vse na svetu .. .eno, dve, cela tri leta jo je ljubil, in ona tudi
ni bila hladnokrvia za njegovo ljubezen. Toda on je bil boje¢ in v
druzbi Zenskih celo neokreten. Kolikokrat si je dejal: danes ji povem!
moram ji in hogem ji povedati, da jo ljubim, da bo moja Zena, ko
dovr&im Studije. A povedal ji vendar ni nikoli! Veasi je zagovarjal
sam sebe, &e¥: Saj me bo &akala, saj je Ze dve leti, odkar ve, kako
se zanimam zanjo . . .

Predlo je bilo skoro tudi tretje leto. — Tedaj si je dejal Eesto:
sKo dobim doktorsko diplomo, tedaj se ne bom bal ve¢, in ona me
bode morala 3¢ bolj ceniti, ker sem ravnal tako mosko in je nisem
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zasnubil kot nezrel mladenié, katerega bodocnost je Se negotova,
ampak kot doktor, doktor!«

Ko je pa po velikonoénih poéitnicah priSel zopet na Dunaj, je
bila %c zarodenma in njega ni niti pogledala; zdelo se mu je, da se
jezi, srdi nanj, in da ga zato prezira, zanicuje . . .

Sedaj je Ze dolgo, kar je porofena. — Eh, njena mati je bila
vedno prakti¢na Zena, jako prakti¢na! . . . »Pa& sem bil tepec, da

sem se bal onega tihega, ljubkega, milega dekleta, a bal sem se je
pa vendar; kadarkoli sem ji hotel povedati, da jo ljubim, mi je vsclej
zastala beseda . . .« )

In zopet se je jezil sam nase, se udaril po €elu ter si dejal:
»Tepec, tepec, prav se ti godi, zdaj bodi pa sam! — Sam? Uh, na
svoj doktorat jih dobim lehko deset na vsaki prst ... toda nje nikoli,
nikoli veé!«

X.

Po dolgih, mrzlih, neprijaznih hodnikih nckega dunajskega di-
jatkega semeniséa so gromko odmevali hitri koraki v veliko obed-
nico hite¢ih dijakov. Mlajsi so skakljali in tekli, starejsi so pa Ze
hodili bolj mosko, umerjeno.

Ko so bili ze vsi posedli po svojih prostorih okrog dolge, po-
grnjenc mize in je bil prefekt ze odmolil z njimi obiéno molitev, je
stopil na prag obednice mlad, visok, slok duhovnik. Lice mu je bilo
bledo, ki se je videlo #e bledejse radi ogljeno-Ernih las, preprosto
nazaj poéesanih. 7 mehkimi rjavimi oémi je hotel kazati srd, toda
pogled ni hotel izgubiti svoje navadne milobe; bil je mil, dober,
otozen kakor sploh izraz vsega njegovega lica.

Postal je na pragu, pogledal vse dijake na okolo, potem pa
dejal mirno, pa krepko:

»Beg, pridi po obedu v mojo sobols Reksi je zopet odsel z
lahkimi, a odloénimi koraki.

Med dijaki je pa nastalo fepetanje; vsi so se ozrli v Bega, ki
je zardel do las, in kateremu je obtiala od samega strahu jed v griu.

Med jedjo so se dijaki navzlic prefektovemu opominjanju Salili
z Begom ter mu pretili:

»Aha, Beg, aha, lepa te ¢aka — Nemec se ne falile

Ko so se po jedi zopet prekrizali, je rekel prefekt:
»Beg, sedaj pa pojdi, profesor Nemec te Ze gotovo &aka.«

Toda érez par minut je ze pritekel Beg do svojih tovarisev
ter dejal: .
11*
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»Ne morem sedaj k profesorju, ker ima pri sebi nekega go-
spoda, gosta menda.s —

In dijak je bil sregen, da je le ukor odloen — do jutri je e
dolgo — da ga le sedaj, da ga le danes ne prime radi onih nesreénih
zaljubljenih poezij!

Profesorja Nemca je pa ba$ tedaj posetil njegov brat, postni
oficijal.

O&e obeh Nemcev je bil uradnik. Poroéil se je pozno, skoro
ze starec, s héerjo svojega kolege, ki je bila mnogo mlajsa od njega.

Prvi njiju otrok je bil slaboten deéek. Cele noéi je prebedela
uboga mati ob njegovi postelji, ker je bil vedno bolan, dibek, slab,
in mati sama ni upala, da ji ta otrok ostane Ziv; a zivel je pa vendar,
dasi je bil vedno tako slab, bled, tih in miren.

Ob nedeljah ga je mati vodila k masi; kadar pa je prifel iz
cerkve domov, je pogrinjal stol, poklekoval, govoril nerazumne be-
sede, nepopolno izrazujoce cerkvene obrede, ter v vsem posnemal
madnika pred oltarjem. O&e mu je rekel navadno le kaplan, in to
ime se ga je prijelo.

Ko so ga vpradevali: — »Kaj bo3, ko bos velikf¢« — je odgo-
varjal: »pod palane.

Ob tretjem letu sta dobila Neméeva zakonska druzega sina, ki
je bil pravo nasprotje prvega; €vrst in zdrav, nagajiv, razposajen, je
kmalu nadlegoval in strahoval vse druge otroke razen svojega brata.

Divji, neukrotni Ivo je bil proti svojemu bratu sama ljube-
znivost in dobrota in vedno ga je branil, ako mu je hotel storiti kdo
kaj Zalega.

In tudi tihi Vladko, katerega je priroda obdarovala vsaj navi-
dezno z najvejo hladnokrvnostjo, je nezno, a krepko ljubil mlajSega
brata, ki pa je bil videti starejsi, ker je bil bolj krepak in ta
bratovska ljubezen je med njima vedno vztrajala tudi potem, ko sta
odrasla in si postala po misljenju in po vedenju povsem tuja.

Ivo Nemec, oni radunjajoéi, cinidki élovek, ki ni ljubil nesebi¢no
nobene stvari na svetu, je ljubil nesebi¢no — da, skoro idealno svo-
jega brata, in le-ta ga je smel trdo opominjati in strogo karati, dasi
vsi ti ukori niso ni¢ izdali.

Vladko je vedel marsikaj nelepega iz zivljenja svojega brata,
zgrazal se je nad tem ter se med maso Eestokrat spominjal svojega
brata .
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Sedela sta v Vladkovi sobi drug poleg druzega na divanu pri
mizici, na kateri je stala na podstavku steklenica rumenega vina in
dve ¢asi.

»Prisel sem res najve¢ radi tebe sem; bil sem namre& v skrbeh,
da nisi $¢ popolnoma okreval, dasi si mi to zatrjeval v svojih listih.
S to potjo pa sem Se opravil nekaj sluzbenega in — kot dulce cum
utili — sem prifel pogledat neko punco, za katero se zanimam.e

»Dunajéanko!« je vprasal profesor. ‘

»Ne, tam od nas je doma; sedaj je tu samo na posetu pri svoji
teti z materjo.«

»Jo 1i ljubis ?«

Ba! — ljubim?! — jaz ne vem, kaj je to. Prikupila se mi je,
ker je €edno dekle — in tebi bo prav prijetna svakinja, ker je tako
pobozna kakor ti, ée ne Se bolj.«

» Take, upam, paé¢ ne bof varal —«

»Ne, ne, tega ne - ali legal bi, ko bi rekel, da bi jemal ba%
njo, ako ne bi bila bogata. Vidi§, proti tebi sem %e¢ vedno tako od-
kritosréen, kakor tedaj, ko sva bila otroka.«

»Ivo, tvoje pocetje ni posteno! Varuj se, da te ne zadene kazen
prej ali slejle

»Zrel in star sem menda zadosti, da ne bo¥ mislil o meni, da
naj bi si nakladal na rame Zeno, ki ne bi imela ni¢esar, da bi potem

ona, jaz in otroci stradali —- da, stradali — ob moji pla&i. — To
je pa¢ vrhunec Zivljenske filozofije, da zivi§ ugodno in udobno, obdan
z vsem moznim konfortom — a vse to dobi$ le z denarjem. Na

ta prvi in najvainejsi faktor bi se morali ozirati najprej vsi za-
konski kandidatje, potem ne bi bilo toliko revigine na svetu.c

»Ne govori mi tako, Ivo, da me ne razsrdi§! Najdi si v boZjem
imenu Zeno — upam, da bo boljfe zate — toda izberi si jo po
srcule —

»Ne, brate! Jaz sodim in motrim vse — tudi %enske — le z
razumom, z racunjajo¢im razumom. No, v poéitnicah pride$ k meni;
¢e ne bom Ze porofen, bom pa zarolen, in prepridan sem, da bo§
zadovoljen z menoj.«

Vladko je molée kimal z glavo, Ivo je pa radostno tlesknil z
rokami in dejal veselo:

»Ah, brate, ko bom poro¢en, kako ti bom, lahko kneZevski po-
stregel! Plavali bodemo v obilnosti — na to sre€o pa pijva, bratel«

Mefistofelski izraz v njegovem licu je za hipec izginil, in mesto
njega mu je zasijalo vse obli¢je v neki otrofki blaZenosti.
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In v ti sreéi se je zamislil v svoja in bratova otroska leta, in
oba sta ob ljubih spominih kmalu pozabila, da sta po misljenju tako
nepopisno razliéna. Zatopila sta se v minole lepe, brezskrbne dni,
polne nedolZne porednosti in neskaljenega veselja, spominjala sta se
roditeljev, katerih nista imela veg, budila Solske spomine — dokler
se nista nad vsem tem veselo nasmejala oba, vstala ter odfla iz se-
meni&&a v Sumotno dunajsko Zivijenje.

S
Bera¢ Skrbec.

"@lejte, glejte! Skrbec spet je v vasi
V stari suknji, suknji imenitni,
V kteri stal je pred cesarjem samim,
V kteri kdaj je cvenkal z rumenjaki,
Ktera zdaj mu sluZi mesto vrele.
Skrbec, brbec slabo napredujes!«

(Dalje prihodnjic.)

Dalje stopa siromak po vasi,

Ne meneé se za poredno mladeZ;
Teiko stopa, s trudnimi nogami,
Trudnim srcem in obrazom bledim.
Vzdihovaje in pokadljevaje

Vstavi sc na pragu znane hise:
»Dragi bratje v Kristusu gospodu!
Danes vas nc prosim lacen kruha,
Postelj gorko nudite mi danes,

Naj zaspim saj zadnjikrat v #ivljenju
Pri ljudeh na gorkem in na mehkem!s —

»»Ha, ha, Skrbecle« Cuje se iz veie —
»»7 vinskim Skratom sta si preprijazna;
Hudomusgen zlezel ti je v glavo.

Kjer prespal si vse noéi brezskrbno,
Tam podijes 1 nocoj najslaje.ce — —

'I:ri Se kofe prosi prenodisca,

Tri $e kode mu velijo dalje.

Dalje:! Kam? Crez polje, skozi Sumo -

In nocoj de3! Boie moj — in taksen! — —

Zjutraj gobar iz sosednjo fare
V vas prinesc Zalostno novico,
Da le#i tam v gozdu Skrbec — mrtev.

£
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Fata morgana.
Pife Evgen Stefani¢.
(Dalje.)
XI.
onec februarja sta prisli Roserica in Dana z Dunaja
domov.

Dana se ni bila v ni¢emer izpremenila; vrnila
se je po miSljenju in vedenju prav taka, kakréna je
bila Sla z doma. Le njeno lice je bilo nekoliko upadlo,
bledo vsled napornega Zivljenja in preéutih noéi. Na-
vaditi se ni mogla, da bi spala po dnevu, dasi je preduvala noéi, in

in to je pustilo svoje sledove v modrih oéesnih obrogkih in bledih
licih.

Doma je nasla vse v starem redu; le k farni cerkvi, kakor so
ji dekle takoj povedale, je bil dosel nov, mlad, jako Zzivahen kaplan
mesto prejinjega bolehnega, postarnega deficienta.

Ko je priSel prvikrat v RoSerjevo hido, da se gospodarju po
obi€aju predstavi — Rosfer je bil tudi Zupan — ga je le-ta povabil,
naj jih pridno obiskuje; in mladi, druzbe Zeljni kaplan je to tudi
rad obljubil. Tako sta bila novi kaplan in Rofer Ze prav dobra pri-
jatelja, ko sta se vrnili RoSerica in Dana.

Vedno mu je RoSer pripovedoval o svoji Zeni in Dani, osobito
je o le-ti rad mnogo govoril, mu kazal razne njene slike, pravil o
njeni — po njegovih mislih — pretirani poboZnosti ter mu tudi po-
vedal o zaroki, ki je bila splavala po vodi. Kaplan je bil torej o
vseh razmerah prav dobro pouden, in RoSerjeva soproga in héi sta
mu bili o svojem prihodu Ze kakor stari znanki. —

Drugi dan potem, ko sta se RoSerjevi vrnili, je bila nedelja.

Sli sta k madi ob desetih, ki jo je bral vedno kaplan.

Njena klop je bila prav pred velikim oltarjem, tako da ni mogel
Dani uiti radovedni kaplanov pogled. Tudi med ma%o, ko se je
obragal k ljudstvu, se ji je zdelo, da jo je veckrat pogledal.

Popoldne po blagoslovu je prifel k Roderjevim ter ostal pri njih
do ve€era. Ko je hotel zvefer oditi, ga je Rofer Se ustavil, da je
ostal e pri vecerji.

(Govoril je Zivo, lahkotno, zroé odkrito vsem v obraz, brez vsa-
kega svetohlinstva. Smejal se je pa tako zvonko in prijetno, da je
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bil njegov smeh kar nalezljiv; s smchom pa je postajal njegov do-
brodusni, naivni, gladko obriti obraz se naivncjéi.'

Razgovarjal se ]e o vsem; le ¢e se je zasukal pogovor na cer-
kvene in verske re&i, je bil oprezen ter ni ni¢ prikrival, da se o teh
predmetih izven cerkve ne pogovarja rad.

Odhajaje je Dani krepko stisnil roko ter dejal glasno:

»Nadejam se, gospica, da bodeva midva Se¢ prav dobra pri-
jateljale —

Ze prvi teden po Roeri€ini in Danini vrnitvi je prifel k Ro-
ferjevim tudi Nemec.

Se niso bili od kosila vstali, ko ga je kuharica naznanila.

Ko je vse pozdravil, je rekel, da je moral priti, da pozve, kako
se je damama godilo in ugajalo na Dunaju. Sililo pa da ga je k
temu srce (poudarjal je besedo srce).

Razvil se je pogovor o stolnem mestu, in Dana je pripovedo-
vala nenavadno Zivahno o svoji teti in o soarejah, za katerc ne bi
dala niti sence ene same domacée smreke. Nemec ji je zZivahno pri-
trieval ter dostavil, da je zivljenje na kmetih res najlepse in naj-
ugodnejde, ter da je tudi njegova Zelja, da bi prifel kdaj za stalno
na kmete!

Rofer je pravil, kako je bil za odsotnosti svoje Zene in héere
sam, ter je Segavo poudarjal, da mu je mladi, Zivahni kaplan vrlo
nadomestoval njiju druzbo.

Ker je bil vedno ponoscn na svoje posestvo, osobito na svoj
Earobni gozd, je predlagal, naj bi si ga gost ogledal.

»No, kaj pravite, gospod Nemec, nadim smrekam?« je vpradal
veselo Roder,

sRes, niSem $e nikdar videl takih; prekrasne so, in ves gozd
je morda ostanck Adamovega raja,« je laskavo odgovoril Nemec.

Prisli so bili v dolinico, v kateri je napravljal bistri potogek
slikovit slap. Tu je stopila Dana oprezno po polzki, ozki, strmi stezi,
ki je drzala do slapa.

»Kam gre$, Dana?e je vprasal Roser.

»Pila bom,« je odgovorila ona.

»(yospica, evo vam papirnate kupice,« je dejal Nemec, ki je
bil v par korakih pri nji. Pomagal ji je &rez ozko brv, lahko in
gorko ji roko stiskaje.

»Jaz pijem kar tako,« je dejala, sker sem Ze navajena.

»Saj je vendar pripravnejse, ¢e zajmete s kupico, a mene s tem
osredite,« je dejal, gledaje jo milo.
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Vzela je kupico, zajela ledeno-mrzle vode in pila.

Ko je hotela ostalo vodo v kupici izliti na tla, ji je Nemec
naglo vzel kupico iz rok ter izpil ostanek na isti strani, kjer je preje
pila ona.

Dana se je delala, kakor da tega ni zapazila, in hotela je molée
oditi.

On jo je kakor prej prijel za roko ter jo érez brv in &rez ozko
stezico spremil zopet v dolino. ‘

Roser in Roferica sta se med tem razgovarjala o ribniku, ka-
terega so bili pred kratkim napravili pod slapom, ter o krapih, katere
so ondu redili.

Nazaj grede je blizu hife Nemec omenil, da odide v mesto, Roser
pa ga je po svojem gostoljubnem obidaju povabil, naj ostane Se pri
vecerji; on sam da mora za pol ure po opravkih ter da ga za ta
¢as mora prepustiti svoji Zeni in héeri.

Nemec se je vljudno zahvalil ter stopil z damama zopet v
obednico.

Ko je ¢rez nekaj ¢asa odila tudi Roserica, sta Dana in Nemec
moléala nekoliko trenotkov; potem se je on stresel, kakor da se je za
nckaj odloéil, ter rekel:

*»Vam li smem, gospica, odkrito govoritif«

»Prosim — meni sploh ugajajo taki ljudje, ki govore naravnost
in neprikrito.«

»Bodete pa li tudi vi tako odkritosréni?e«

»Odkritosrénost je, ne vem, ali moja dobra, ali slaba lastnost,
ki mi je menda ze prirojena,« je odgovorila Dana.

»Ste-1i uganili, gospica Dana, &emu sem prisel na Dunaj, in
¢emu sem zacel sem zahajati? — Vi moléite — zato naj vam jaz kot
posten ¢lovek in moz razlozim ze danes vse . . . Ko me je oni ne-
sreénez pripeljal v vaSo blizino, od onega trenotka vas ljubim, kakor
more ljubiti ¢lovek le enkrat v svojem zivljenju . . . Odgovorite mi
—— smem-1li upati, da, ako mi zdaj %e niste naklonjeni, ker me ne
poznate -— smem-li se nadejati, da me bodete vsaj séasoma
ljubili . . . Od vaSega odgovora je odvisna vsa moja sreCa ali ne-
sreCas ., . .

Ker je ona zardela, se mu je to zdelo dobro znamenje; prijel
jo je za obe roki in ju stisnil. Krepko mu jih je pna odtegnila, vstala
in rekla odloéno: '

»Ako ste jeli radi mene zahajati k nam — rekli ste, naj go-
vorim odkrito — ako zahajate radi mene, vam ni ve¢ treba priti,
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V svesti sem si, da me nec ljubite, kakor vas ne ljubim jaz, in kakor
sem si v svesti, da vas ne bi nikdar ljubila. Ako pridete kot gost
k mojemu oéetu in ste njemu ljubi, bodete tudi meni dobro do$li —
zaradi mene pa ne napravite ve¢ ni koraka.«

»Vi govorite, gospica, tako, ker vas je enkrat nekdo varal -
toda on vas ni bil vreden — zato ne smete $¢ vseh moskih po njem
soditi; dajte mi vsaj nado, da smem upati«

»Nikoli! . . . Ne govorite mi ve¢ o tem — sicer vas takoj za-
pustim. — Naivna sem res, toda tako nespametna vendar ne, da ne
bi vedela, zakaj ste se lotili bad mene — ko veste, da sem komaj
z drugim — vadim dobrim prijateljem — pretrgala vez . . . T oda
ne govoriva ve¢ o ti stvari — prepovedujem si odlo¢no, da bi me
e nadlegovali z enakimi stvarmile . . .

»Razumem, da govori iz vas uZzaljeni dekliski ponos; zato pa
ne opustim nade, da bodete stasoma drugage govorili,« je rekel
Nemec, prisilieno se smehljaje.

»Ce bi drugage govorila, bi govorila s kom drugim — toda z
vami nikdar ne, ker se mi smilita preve¢ vada zapuséena ljubica in
nedolni vajin otro€iéeks . .

Nemec se je kratko, prisiljeno zasmejal, da so se mu zasvetili
beli krasni zobje, ter dejal:

»Oho — zanimali ste se vendar zame, da ste pozvedovali o
moji prvi mladosti in mojih pregrehah< .. .

Ona pa ga je le zaniéljivo pogledala, in ker je videla, da je
nihée noée rediti, ne ofe, ne mati, iz muénega poloZaja, je pozvonila
ter dekli, ki je vstopila, ukazala, naj prizge luc.

»Gospod prosijo, da pripravite ah,« je dejala dekla; »pridejo
takoj in bodo igrali z gospodom.«

»In kje je gospate« je vprasala Dana mlado deklo.

» Pripeljali so iz mesta voz blaga za Stacuno, in gospa so poleg.« —

Crez par minut je prifel RoSer ter sedel z Nemecem k %ahu,
Dana je pa vzela le radi lepSega rotno delce, delala pa ni.

Na vederjo je pridel tudi kaplan. Pogovor je bil zivahen, Nemec
ljubezniv in do Dane dvorljiv kakor vedno, da ni nihée mogel niti
slutiti, da bi se bilo med njim in Dano pripetilo kaj posebnega ...

»Mi pa ostanemo, kakor smo b'lic — je pripel drugi dan Nemec
v posebno sobo »pri Lizic ter udaril ondu sedetega Peri¢a skoraj
prekrepko po ramij le-ta pa ni slutil, da se je zadnji Cas tako za-
nimal njegov »prijateljs za bivso njegovo zarogenko.
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Mladi kaplan Zorko Dolenc je prifel k Roserjevim malone
vsaki dan. Kadar nista imeli dami drugod poscbnega opravila, so bili
vsi skupaj v obednici ali ob lepem vremenu na vrtu ter se razgo-
varjali, da je bilo Dani prav prijetno. Ce pa ni bilo dam zraven, sta
igrala Roser in kaplan $ah ter se tako uglobila v igro, da sta se
vsakokrat zadudila, ko sta pogledala na uro; tako naglo jima je mi-
neval ¢as. —

Prisla je pomlad in z njo delo na polju in v vinogradih. Roser
je moral sedaj sem, sedaj tja k delaveem, in Roferica je imela obilo
posla z druZino, z gospodinjstvom in s prodajalnico. Dane pa, ki je
druga leta vedno tako rada pomagala pri vsakem delu, se je lotila
to pomlad nekaka mehkuZnost, neka sanjavost in véasih celo nckaka
ne baf neprijetna oslabelost. Cestokrat je sedela po dolge ure, sa-
njajoé ali brezmiselno zro¢ predse. Véasih sta s kaplanom spremila
RoSerja v vinograd ali na polje, in tedaj je bila Dana Ziva, neobitno
ziva. Iskala sta cvetic, ugibala njih imena, si jih poklanjala drug dru-
gemu, jih shranjevala, se pogledovala in zardevala. Poslusala sta
slavéevo petje, Skrjanevo Zvrgolenje, Cebeli¢ino Sumenje, a véasih sta
mahoma vzdihnila oba hkrati, potem se pa glasno zasmejala.

Véasih pa sta sama sedela v utici, kjer je krog vitkih palic
divja trta Sele poganjala nezno, svetlo-zeleno listje, ter sta se razgo-
varjala, da jima je mineval ¢as po bliskovo. —

Vsako jutro je zahajala Dana k masi kakor prej, a sedaj ni
mogla biti vee tako iskreno pobozna in slutila je, da moti malo tudi
njega s svojo prisotnostjo.

Prigli so lepi meseci: april, maj, junij ter prinesli lepih, solnénih
dni, pisanih trat in Zgole¢ih ptic.

Se nikdar v Zivljenju se ni zdela Dani priroda tako krasna in
tako vabljiva; zanimala se je za vsako drevo, za vsak grm, za vsako
cvetico. Druga leta je sedela najrajsa doma, in ofe jo je moral prositi,
da se je peljala z njim v vinograd ali na daljnje polje, letos pa se
mu je vsakokrat sama ponujala. Kaplan, ki je bil tudi ljubitelj pri-
rode in dober pefec, je Dano in RoSerja ¢estokrat sredal, prisedel
k njima na voz, in Dani sec je zdelo tedaj Zivljenje tako lepo, tako
nepopisno lepo! . . .

Pozabila je vse; celo na gosta in strastna Olgina. pisma je od-
govarjala le kratko ali ni¢ in tudi v mesto se je vozila le redko ter
obiskala le v naglici Zdenko ali gospo Elzo Vronsko; mudilo se ji
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je vedno le domov. Prejinja leta je vabila Zdenko veckrat k sebi,
a letos je bila najrajsa sama.

Ugajali so ji posebno veceri. Cestokrat so sedeli vsi trije s ka-
planom dolgo v no¢ v uti na vrtu; v€asih sta ostala tudi sama in sta
bila sreéna, dasi sta morda le moléala, dasi si nista niti segala v
roke. Njo je osrecevala le njegova bliZina ter ji vlivala v srce in
duSo neko blazenost, katere doslej ni poznala.

Véasih jo je mladi kaplan posebno razveselil, ko ji je odkrito
in pred staridi z najnedolinejsim glasom pravil, kako jo je videl v
v cerkvi, kako je bila baje raztresena, ali kako se je med pridigo
pogovarjala. Ljudje se niso ¢&udili, ko so videvali kaplana vedno z
Roserjevimi, saj so tudi drugi »gospodje« zahajali v Roserjevo hido;
da je pa ta bolj pogosto zahajal, so pripisovali njegovim mladim
letom in njegovi Zivahnosti.

Roger in Roferica sta Danino izpremembo stavila na rovas nje
bivanja v stolnem mestu ter se niti mislila nista, da bi ta izprememba
utegnila biti zasluga koga druzega.

Peri¢a ji nista nikdar niti omenila; a ko bi ga ji tudi bila, nji
bi ne bilo ni¢ zato, govorila bi bila o njem lahko in popolnoma brez
zadrege, kakor se govori o kateremsibodi navadnem znancu.

Slifala je v mestu o njem, da Zzivi veselo, da se ji je tu ali
tam smejal ter jo opravljal, govoreé o nji le izmisljene redi; a vse
to je ni dirnilo nimalo, kakor da se¢ ne bi é&isto nié nje tikalo. Po-
slufala je mirno, zmajevala z ramama, a ko je le mogla, je hitela iz
mesta domov. ‘

Kadar ni bilo kaplana k njim, sta se gotovo zunaj srecala, ne
sluajno, ampak po nckaki slutnji, ugibajo¢ po besedah, ki sta si jih
govorila drug drugemu ob vsakem slovesu.

Ona je skoro vedno zveCer pripovedovala, kaj bode morala
delati jutri, kam bode morala iti. Ko je druzega dne izvrievala na-
tanko oni naért ter 3la, kamor je bila povedala, da pojde, ga je Ze
gotovo tam dobila, ali je pa priSel skoro za njo . . .

Tako so jima minevali v blaZeni brezskrbnosti veseli dnevi, ka-
krinih ni imel nobeden njiju doslej v svojem Zivljenju.

Govorila si nista nikoli naravnost o medsebojni naklonjenosti —
¢emu? Ona je é&itala v njegovih oéeh ve¢, nego-li ji je on mogel
povedati z besedami; vsaki stisk njegove roke ji je segel do srca, a
iz raznih besed in stavkov sta vedela drug o drugem, kako opazujeta
in kako se zanimata drug za druzega, in kako sta si iskreno vdana.
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Kadar je Dana premisljevala to razmerje, si je véasih Zelela, da
bi ji on izrecno rekel: ljubim te! Toda hitro je zapodila te misli in
si dejala: ne, ne —— boljfe je tako!

To medsebojno sréno-idealno vez, katere nista zapazila niti ro-
ditelja, dasi sta se z Dano véasih $alila o »njenem ljubCku« — to vez
pa so zapazile druge bistre, nepoklicane in zavidne oéi.

Zupnikova kuharica, katere jezika se je bal ves okraj, je skoro
ugenila, zakaj zahaja kaplan vsaki dan k Roserjevim, zakaj sc tu in
tam sreuje z Roderjevimi; njena slabost je videla celo Se dalje —
stvari, katerih ni bilo.

Namignila je bila o ti stvari ze parkrat gospodu Zupniku, toda
ker ta spri¢o svoje dobrovoljnosti ni hotel razumeti njenih rahlih
migljajev, mu je vse naravnost povedala ter pri tem posteno pre-
tiravala.

Zupnik, ki mu je bil nad vse ljub in drag mir, se ji je toliko
vdal, da je stvar kaplanu le od dale¢ in neino omenil, ée3, da nckaj
govore ljudje, dasi je prepri¢an, da je ta govorica neutemeljena.

Kaplana je ta nepri¢akovani namigljaj silno uzalil. Obcevanje
z Dano, tako idealno in poetiéno tako vzviSeno, pa je Ze v spotiko
hudobnim jezikom!

Par dni ni 3¢l k RoSerjevim, niti jih ni sreaval na poti, ker sec
je ves ¢as le doma drzal.

Dani je to necizreéeno hudo delo. Sto misli in pomislekov ji je
vstajalo in rojilo po glavi: Kaj mu je? Kaj ga je uzalilo? Zakaj ga
ni? ... Sto in sto naértov je Ze zavrgla, kako bi mu sporoéila, kako
mu povedala, da ji je hudo, ker ga ni ni¢ k njim.

V nedeljo zveéer pa, ko so bili Roserjevi bas pri vecerji in so
ravno govorili o njem ter se je RoSer posalil, ¢e3, da ima gospod
kaplan morda »hausarreste, tedaj je tenkoslu$na Dana mahoma zacula
kaplanov glas v prednji sobi. V tistem hipu ji je presla vsa slast do
pricete vederje.

»Prav sedaj smo rekli, da ste gotovo v »domadem zaporus, je
rekel smeje se Roder, kateremu se niti sanjalo ni, da je izgovoril
resnico.

Kaplan je z dolgim, otoznim pogledom pogledal Dano, katera
mu je odgovorila s prav takim dolgim pogledom, ki mu je govoril:
Kako mi je bilo hudo! — ;

»Uganili ste, gospod Rofer — bil sem res v zaporu; zlobni
ljudje nam zavidajo, da sc razumemo in zabavamo tako dobro, pa
nas opravljajo ter nam podlosti podtikajo!«

14*
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Dana je Siroko odprla oéi, in ta vest se ji je zdela tako grozna,
da je svoji jezi dala duska z ostro obsodbo takih podlih jezikov,
podlih dus. '

Njima obema se je videla ta kleveta grozovita okrutnost, ker
se jima je zdelo, da so jima ti jeziki podrli vso sredo, ju razlogili
za vedno; namesto dosedanje tihe sreée jima je zijala nasproti ob-
upna praznota.

RoSer in Roferica sta se sréno smejala njiju razburjenosti ter
dejala, da pa& ni vredno, da bi se o tem Se govorilo.

»In vendar« — je rekel otozno kaplan -—— »se bomo videvali
od zdaj redkeje, gotovo redkeje!«

»Ne veste-li, kdo je to stvar razneself« je vprasala Roserica.

sKdo jo je raznesel?« je dejal Roler. »Saj ves — iz farovia
je prisla kakor vselej.«

»Da, od tam, odkoder je najbolj nevarno,« je dejal zlovoljno
kaplan . . .

Ko je Zorko Dolenc odgel, je la Dana hitro v svojo sobo,
vzela papirja in pisala njemu — kaplanu.

Jezila se je nad podlostjo tega sveta, ki oskrunja njiju idealno
obgevanje; a vmes mu je vendar pisala, da si ne more kaj, da mu
ne bi povedala, kako je trpela te dni; ko ga ni videla; vdana da mu
je, kakor ni bila %e nikoli nobenemu é&loveku, a ona da je trdno
uverjena, da to ni greh ... ‘

Ko je zvrSila to precej dolgo pismo, je dolgo ¢asa pisala
zopet Olgi. '

Popisala ji je v obSirnem pismu vso stvar od zacetka do tistega
dne, ko so naredili, kakor je za gotovo mislila, zlobni jeziki konec
njeni sre¢i . . . »Bila sem tako vesela, zadovoljna in sre¢na, da sem
pozabila ves svet in si nisem Zelela ni¢esar druzega. Ti me ne bi bila
niti spoznala, ko bi bila prifla v tem c¢asu k nam; in vendar sem
uverjena, da je le simpatija, prijateljstvo ali bratovska ljubezen, ki
naju veZe« . .. Tako je pisala Olgi med drugim.

Popisala ji je vse podrobnosti, odkrila v svojem pismu mnogo
veé,; nego je mislila sama, tako da Olgi ni bilo tezko spoznati, da
Dana ljubi sréno in globoko ter resniéno, kakor ni Se ljubila nikoli
poprej.

Ko je tako dala duska svojemu &uvstvu, je bila mirnejfa; legla
je spat in takoj zaspala trdno ter se zbudila, ko je bilo solnce Zze
visoko. —
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Drugi dan, ko so bili Ro3erjevi proti veéeru na vrtu, je 3el
kaplan mimo. RoSer je stopil naglo za njim na cesto, ga prijel pod
pazduho ter ga peljal na vrt, dasi se je on neckoliko branil.

Sedeli pa so na vrtu le malo ¢asa, ker se je iz daljine grom
oglasal in so Ze zaccle padati debele kaplje. Stemnilo se je bilo
skoraj popolnoma.

Roderica je hitro bezala k deklam povprasevat, ali so Ze po-
spravile vse perilo. Roser je hitel v hlev pogledat k Zivini, a Dana
je naglo rekla kaplanu:

>Pojdite hitro z menojl«

Stopila sta v obednico. Ona je hitro vzela iz Zepa pismo z na-
pisom ter ga vpradala:

»Poznate-li to pisavo ?«

»Poznam,« je dejal on, a njiju o&i so se utopile v dolgem, iz-
razitem, otoZno-milem pogledu. Prijel jo je lahno okoli pasu ter po-
lozil svoje lice na njene mehke svilnate lase.

Ona je zaprla oéi ter dihala nekaj trenotkov hitreje v neki ne-
popisni blaZenosti.

Prehitro sta ju zdramila roditelja, ki sta vstopila.

Ko je prifel kaplan domov, je hitro preéital pismo, vzel licen
listek, na katerem je bilo z atlasom vezeno majhno rdece srce, ter na-
pisal spodaj:

»Pusti strah in moja bodi!
V dar srce ti podelim.

Narodna.«
Del je ta listek v zavitek in ga spravil v Zep. —

Nekaj dni pozneje sta zopet sedela sama v gosto zarasteni utici.

Molcala sta oba.

»Danal« je zaklical na videz Segavo, pa vendar mechko kaplan.

»Kaj jef« je vprasala ona.

»Ni¢ — rad vas imame . . .

»Res? Koliko 7«

»Jako, jako rad, iz vsega srca rad!s

Moléala sta zopet.

»Poljubite me, Dana, samo enkrat,« je prosil on tiho, nezno.

»Ne smem,« je hotela redi ona, toda ni utegnila, ker je prej
¢utila njegove ustnice na svojih.

Vstala sta molée in naglo ter stopila v hiso. —

Nekaj ¢asa se je kaplan zopet nekoliko ogibal RoSerjevih; kmalu
pa je pozabil zupnikov migljaj, in ker se ni ve¢ govorilo, je zopet
zahajal k RoSerjevim kakor prej.
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7. Dano sta bila sreéna; uzivala sta vso sreé¢o idealne platonske
ljubezni. Nista si je odkrivala z besedami, a oba sta bila istih misli,
da je v tem vrhunec lj‘ubezni . ¥

Prijateljica Olga pa se je med tem silno zanimala za to raz-
merje, katerega ji Dana v pismih ni odkrila popolnoma; zategadel]
je prisla k RosSerjevim mnogo prej nego navadno.

Ze prvi veder je izpravila s svojo premetenostjo iz Dane po-
polno izpoved, se ¢udila in jo vprasala:

»Ali ni to greh?e«

»Jaz sem mu tudi ze velkrat rekla, da je to greh; toda on me
je zavrnil, da sréna ljubezen ni greh, kajti »ljubezen je bila, ljubezen

Se¢ bo .. .««
»In tvoja vest ti ne ocita nicesar <
»Ni¢esar — mirna sem in sreéna ter ne smem niti misliti, kaj

bi bilo z menoj, ako ga ne bi veé smela videti.«

»Vedno ne ostane tu, to ves« je dejala Olga.

»Vem, pa nofem misliti o tem.« —

Sedaj sta imela Se lepse dneve, ker sta se mogla ¢eSée videti,
ker je bila vedno Olga poleg. Napravljali so daljnje izlete, ¢itali v
gozdu ob slapu, se izprehajali o mraku po dide€em polju in se igrali
ob potoku, metaje kamenéke vanj kakor otroci . . .

Ko so nekega dne sedeli ob slapu, je pripovedovala Olga —
kakor da se je sluéajno prav tisti hip domislila tega — kako je ncki
semenisénik ze klecal pred oltarjem, da bi dobil zadnji blagoslov ter
bil posveden v duhovnika, ko pritece v kapelico dekle in zavpije:
»Frane, moj Franc!« Naglo je on vstal, zamrmral nckaj osuplim du-
hovnikom ter hitel z njo iz cerkve . . . »Ali je mo#no kaj tacega e

»Lehko se zgodi kaj tacega, zakaj ne?« je dejal kaplan.

»In vi bi hili vstali, ko bi bila pridla v onem trenotku Dana ‘e«

»Da, vstal bi bil,« je rekel kratko in odloéno kaplan.

Dana je zardela v blaZeni sredi, nad katero so se Ze zbirali
érni, pogubonosni oblaki.

XIIL

Bilo je Ze pozno poletje; okrajni zdravnik je bil odSel Ze pred
poldrugim mesecem, a Rodi¢a $e vedno ni bilo. V Roserjevi rodbini
so o njem cestokrat govorili. Dana ga je bila Ze skoro pozabila,
kakor je pozabila, da je Olgi o njem pisala kdaj oduievljeno pismo.

Ko se je bila razdrla njena zaroka s Periéem, ko ga je bila
kar hipoma izrvala iz svojega srca brez najmanjie boli, da, celo s
preziranjem in zani¢evanjem, ji je ostalo prazno, silno prazno, Zeljno
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ljubezni, a boje¢e. Peri¢eva prevara ji je v marsi¢em odprla oéi, in
odslej je vedela bolje ceniti sebe in druge.

Ko bi bil mesto Nemca, katerega ni mogla trpeti, Ze zato ne,
ker ga ji je privedel Peri¢ — ko bi bil mesto njega pridel kdo drug,
ki bi ji bil ugajal, ki bi bil kolickaj podoben idealu, kakrinega
si je bila ona ustvarila 0 mozu, ki bi jo ljubil tako, kakor si je ona

mislila ljubezen -~ ko bi se ji bil razodel Rodi¢, ki ji je bil tako
simpatiéen takrat na Dunaju, se bolj zanimal zanjo, ji zatrdil, da jo
ljubi — oprijela bi se ga bila Ze tedaj z vso svojo duSo.

Dovolj bi bilo taas le nekoliko besed, in uvidela bi bila, da
je Rodi¢ pravo nasprotje Peri¢u. Navduiena zanj, je pisala tedaj Olgi,
in par dni ali morda celo ves teden je sanjala o njem. Toda on ni
prisel veé, vidzla ga ni veé¢ potem, in srce ji je postalo zopet prazno,
silno prazno; lotila se je je otoznost, kateri ni nasla utehe niti v
molitvi, kakor nekdaj.

Tako sanjajoé, tako zeleé ljubezni, je bila prisla domov, kjer
je na njeno sanjavo dufo in na njeno otoznost $e mogoéneje vplivala
prekrasna narava. In ko je nasla moZa po svojem srcu, ki je cutil
in mislil kakor ona, ki je bil sanjav kakor ona, s katerim ni bilo
niti treba govoriti, da sta se razumela, s katerim sta menjavala po-
mladanske cvetice, obéudovala krasno naravo -— tedaj se ji je zdelo,
da ji pravi neki glas: priti je moralo tako! Kaj ji je bilo mari, da
ljubi brez upanja! Kaj se je brigala za jutriSnji dan, ko je danes
sijalo solnce tako lepo!

— Tako naglo — mislila si je véasih Olga --- tako naglo se je
zopet segrela. Olga ni vedela, da je bilo Danino ranjeno srce pri-
pravljeno bolj nego kdaj prej za ljubezen. Olga, ki je bila Dani iz
srca vdana in je bila zaljubljencema zvesta spremljevavka, je vendar
videla malo dalje nego Dana sama; videla je Danino bodognost ter
si mislila: »Kaj potem, ako se dekle segreje preveé, kaj bode z njo,
ako on odide — in da odide in morda celo prav kmalu, to je go-
tovo — kaj stori potem silno zaljubljena Danaz« . . .

Dana ni o tem nid¢esar hotela slifati, ako ji je ratila Olga go-
voriti. —

Nekdaj je vpraSala Dano prav zaupno, ali se ni izpovedala,
odkar ob&uje s kaplanom, in kaj da ji je rekel izpovednik.

»Seveda se je malo jezil,« je rekla Dana,' »toda zatrjevala sem
mu, da je najina ljube:zen tako idealna, tako vzviSena in brez vsake
materijalistiéne misli! lzpovednik pa ni hotel slisati teh izgovorov ter
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je rekel, da je tudi tako greh ... Kaj hotem? Drugaée ne morem -—
zato pa zahajam sedaj le redko k izpovedi.« —

Neko popoldne 'sta §i ona in Olga po poti, ki se zavije za
cerkvijo na polje potem pa navzgor okoli nizkega, prijetnega zele-
nega grica.

Hodili sta pocasi, drze¢ sc za roko. Olga je pripovedovala Dani
o raznem slovenskem berilu, ker je hotela, da bi se Dana vendar
lotila domaée slovenske literature, o kateri je vedela le malo ali
celo nic.

Sli sta okrog gria navzgor, ko jima pade debel, zelen divji
kostanj pred noge. Ozrli sta se okrog, pogledali na gri¢, a videli
nista nikogar. Naredili sta par korakov, in &of] jima pade zopet debel
kostanj pred noge; za par korakov je padel tretji, éetrti, a videli Se
vedno nista nikogar.

»Kak dedek je skrit za gri¢em! Le éakajl« je dejala Olga ter
tekla do ovinka, odkoder se je videlo na drugo stran grica.

»Le akaj, ti poredni paglavec!« je kricala na ovinku.

Zvonek, prijeten smeh se ji je odzval, in kaplan, ki je bil
skljuéen za griéem, se je vzravnal pokoncu.

Dani se je zdelo to nekaj tako lepega, nedolinega, duhovitega
in smefnega, da se je e dolgo, dolgo smejala.

»Ko ne bi bili davi rekli, da pojdete v mesto, bi si bila takoj
mislila, da ste vi,« je rekla Olga; »tako pa se nama niti sanjalo ni,
da vas srecava.«

' »Pa kako oprezno so padali kostanjil« je rekla Dana; »vedno
tako lepo pred naju.« ‘

Kaplan se jima je pridruZil, in pocasi hodeé, ne da bi bili vedeli
kdaj, so prisli po dolgem ovinku s polja na cesto ter s¢ obrnili po
glavni cesti nazaj proti domu.

Ko so bili Ze skoro blizu vasi, jih doteée voz. Stopili so na
stran ter se ustavili, radovedni, kdo se neki pod noé¢ vozi v vas. Na
vozu je sedel zdravnik Rodi¢ s svojo materjo.

Ugledavii Dano, se je Rodi¢ naglo odkril, ona je pa odgovorila
na kaplanov vpralujodi pogled, da je to novi zdravnik, doktor Rodié.

»Ahle je dejala Olga, ki je bila nekoliko kratkovidna; »res, to
je bil doktor Rodi¢?«

»Da! Menda se pelje 3ele na oglede,« je odgovorila Dana;
potem so se pa zopet pogovarjali in se niso dalje menili za novo-
doslega zdravnika,
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XIV.

Olga Nedeljkovi¢eva je bila poleg treh bratov edina Se Ziva
h&i bogatega rentjerja. Svoj dom so imeli Nedeljkovici tam doli v
prijaznem trgovskem mestu ob morju. Stari Nedeljkovi¢ se ni genil
z doma celo leto, zato sta pa najstarej§i in najmlaj$i sin potovala
vsako leto gotovo po pet ali Sest mesecev. Olgi, ki je tudi rada in
mnogo potovala, je bilo treba le namigniti, da jo je spremljal ta
ali oni brat.

Kamor je prifla, je imela dovolj znancev in prijateljev, in povsod
so jo imeli radi, ker je vsled vesclega temperamenta in svoje zivah-
nosti oZivljala vsako druzbo.

»Kje je kak kraj, da nc bi imeli vi znancev?i« so jo vprasevali
¢esto tu in tam.

»V Ameriki morda ne, a $¢ tam nisem gotova, da ne bi na-
letela na znan obraze« je Olga veselo odgovarjala.

Zato je pa bila njih hi%a prava gostilnica, in nikoli ni nedo-
stojalo pri njih gostov, kadar je bila ona doma.

Bratje so jo kar oboZevali, osobito ona dva, ki sta bila doma.
Srednji se je oenil, ko je bil dalje &asa kot nadporoénik v tujini.

Pazila je pa tudi nanju tako, kakor kaka mati — matere itak Zze
davno niso imeli — ter je skrbela za njiju duevno zabavo, kakor

za telesne ugodnosti.

»Kje najdem tako Zeno, kakor si ti?e je zdihoval véasih starejsi
brat, kadar je pregledovala, predno je odhajal od hise, ali je na njem
vse v redu, ali kadar mu je pritrjevala gumb, ki je skoraj odpadel.

Dasi nista mislila na Zenitev, se brata Olgina nikakor nista
ogibala %enske druzbe, zabav, plesov in mnogobrojnih Olginih prija-
teljic in znank, izmed katerih je mnoga nastavljala vse svoje Care,
da bi se ujel kateri izmed obeh bogatih Nedeljkovi¢ev — toda Zal,
da je bilo vse zaman.

O Olgi se je pripovedovalo, da je odbila toliko in tako razno-
vrstnih partij zato, ker so bile tri njene omoZene sestre umrle kmalu
po poroki.

Ona sama je pa pripovedovala svojim prijateljicam, da se zato
ni omozila, ker doslej ni naSla moza, ki bi bil napravil nanjo po-
seben vtisk, da bi bila zanj utila kaj tacega, kar se imenuje ljubezen.
Zaljubljevala se je le v lepe Zzenske, ki so ji kar razkosavale srce,
kakor je pravila sama.

Mnogo njenih mlajsih znank se je Ze bilo pomotZilo, in vse te
so ze imele zakonske vecje ali manjSe krize na rami
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»Hvala Bogu, da smo stare devicel« je Cesto Saljivo vzklikala
Olga, »da se nam bre: teh krizev in teh tezav godi tako dobrol¢ —

Prepotovala je bila vso Avstrijo, Italijo, Svico ter prekoraéila tudi
rusko mejo.

Med velikim $tevilom bliznjih in daljnjih sorodnikov je bilo tudi
mnogo revnih, katerim je vedno pomagala, a le-ti so bili navzlic
vsem podporam vedno na njenih vratih.

Okoli takih bogatinov se radi zbirajo sorodniki, ki rasto kar iz
tal ter se sklicujejo celo na kakega daljnjega pradeda ali prastrica.

Ob petkih pa se je vila kar cela procesija mestnih revezev do
Olginega stanovanja; in vsem tem ni le dajala milos¢ine, ampak vsa-
kemu tudi $e dobro, prijazno besedo.

Kadar se je jeseni odpeljala od Roderjevih proti domu, se je
vselej ustavila med drugim tudi v malem mestecu, kjer je bival moz
njene najljubfe sestre. Starej$i brat jo je Ze vselej tamkaj pri¢akoval,
in oba sta ostala nekaj dni pri svaku. —-

Ko je bila ostala neki vefer sama v budoaréku svoje pokojne
sestre ter je ba$ pregledovala toliko malih, neZnih, ljubkih stvari, s
katerimi je njena rajna ljuba sestra napolnila oni mali prostoréek, je
vstopila, rahlo potrkavsi, svakova kuharica.

Na Olgino vprasanje, éesa da zeli, ni bila odgovorila takoj. Po-
igravala se je s belim predpasnikom ter ogledovala mali pliSevi vezeni
okviréek, katerega je Olga bad drzala v rokah.

»>Oh, vse to je naredila nasa ljuba gospa,« je dejala kuharica,
ki je bila v hi%i, ko je Se zivela pokojna Olgina sestra; »meni se
vsakokrat stori tako milo, ko vidim te njene stvarce!«

Olga je vedela, da ni prisla kuharica k nji radi tega; zato jo
je vprafala e enkrat:

»No, kaj je novegaz«

»Dosti revi€ine je na svetu, gospodiéna« ... je rekla kuharica.

»No, vam menda ni sile, ka-li?«

»Ne, ne, hvala Bogu! — Toda kadar vidim, da trpe drugi, me
boli — resni¢no, da me boli srce!s

»7e¢ vidim, da ste prisli prosit za katerega, ki trpi; povejte!«

>Tu-le pri tistih ljudeh, pri nadih sosedih si je najelo neko
ubogo, zapeljano dekle majhno sobico. Pravili so mi, kako je revna,
kako hrano ima, in kako tezko pladuje tisto luknjo, v kateri Zivi s
svojim otrokom. Ponosna je pa tako, da ne vzame od nikogar ni-
¢esar; zato pa dela tem raje, in kar srefna je, ¢e ji kdo prinese
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mnogo dela. Mislila sem, da imate vi kaj Sivanja ali vezenja, katero
bi dali ti uboZici — ne pa kateri drugi.«

»Kdo pa je to?« je vprasala Olga, postavljaje okvir na prejinje
mesto.

»Posteno dekle je bilo iz pristne rodbine. Zapeljal jo je neki
uradnik — neki Nemee, katerega ni veé tu . . . V druZini ni mogla
prebiti; oe jo je klel in preganjal, mati je vedno jokala — in tako
je pribezala sem, kjer dela no? in dan, da preskrbi sebe in otroka.e

»Kaj je bil tisti Nemec po jeziku? Ali pa se je klical za Nemca?«
je vprasala Olga, kateri se je takoj dvignila neka slutnja.

»Pide se za Nemca in na posdti je bil uradnik. — Oh, saj sem
oa ¢esto videla, ker je poita tam-le prav pred nosom.¢ —

»Dobro!« je dejala Olga. »Jutri pojdem nakupit perila, katero
ji sama ponesem, da: mi zadije in vveze imenski érki.«

Ko je drugega dne stopila Olga v ono sobico z velikim za-
vitkom na roki, je Sivala mlada nezakonska mati pri oknu; poleg
nje v zibelki je pa iztezalo nozice in roéice malo dete ter se pogo-
varjalo samo s seboj v nerazumnem otroskem jeziku.

Olga je naroédila, kar je bilo treba, potem pa se je nagnila k
detetu, mu nezno govorila; a dete jo je gledalo najprej plasno, potem
smehljajo¢ v lice, a Olgi se je dozdevalo, da so bile poteze malega
obraztka popolnoma Neméeve poteze. To nakljuéje je na njeno
dobro srce prav globoko vplivalo, in fe tisti dan je pisala Dani o
¢udnem sluéaju, ki je tako sijajno potrdil nezavestni instinkt, s ka-

terim je Dana zavrgla Nemca.
(Dalje prihodnjic.)

S - . A —

Na tujem v temni sobi.

ﬂc kli¢es me, ljubica? =lvo, Ivo, moj ljubljeni Ivo . . .«
Ne klites me? — Nisi zrahljala Po zraku zveni tvoj jasni glas,
Z roinimi prsti blazine In dusa mi joce, trepece,
Za mojo trudno glavo? Oh, kje si, kje si, ljubica . . .

Ne vidim te — le ¢érne, zamazane
Crte mi slika dusa v neskonénosti,
Le temne poteze . . . in v njih
Gore kot solnce tvoje odi . .

% o3

' Ivo BreZnik.
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Fata morgana.
Pite Evgen Stefanig,
(Dalje.)
XV.

ni vecéer, ko so kaplan, Zorko, Olga in Dana srecali Ro-
di¢a, ki se je peljal v vas, so se z Roserjem dogovorili,
da napravijo v soboto izlet k sv. Marjeti, cerkvici vrh
hriba, do katere so potrebovali tri piéle ure. Olgi, ki je morala drugi
dan v mesto, so narodili, na) povabi na ta izlet tudi Zdenko, o kateri
so vedeli, da je ljubiteljica narave in takih izprehodov.

Prifedsi v mesto, je &la Olga takoj in najprej k Zdenki, toda
ni je dobila doma. Povedali so ji, da se vrne popoldne.

Toéno opoldne je prisla Zdenka od lekeij domov z mraénim,
jeznim obrazom. Pojedla je svoje borno, dan za dnevom enako kosilo,
¢emerno odgovarjala stari, gluhi materi, kateri je nesrea zatemnila
spomin, da je povpradevala cestokrat po eni in isti stvari, bolj z
mimiko nego z besedami — ter je komaj ¢akala, da bi vstala izza mize.

Urno si je prizgala smodko, ki ji je postala po obedu obli-
satna, legla na kratki stari divan, si pokrila s predpasnikom eno
stran obraza, da bi lehko kadila. Toda solze so ji privrele iz odi, in -
jela je ihteti; ugasila je smodko ter jo vrgla dale¢ od sebe. Njeno
lice in blazinc so bile hkrati mokre od solz

»Stra$no Zivljenje, prokleti grozni moj stan!« je sikala med zobmi,
vsa zalita s solzami.

Onega dne so ji bile odpotovale na dezelo tri najboljse druzine,
in razjezila se je tako nepopisno z dvema trdokornima svojima
uc¢enkama.

Vsaki dan je legla po obedu tako trudna na isti divan, si pri-
zgala smodko in ¢itala ali strmela predse.

Kadar je bila bolj zadovoljna, tedaj je opravljala to z nckako
slastjo ter si govorila: »To je Se najboljie, kar imam na svetu: po
priliéno dobrem obedu dobro, izbrano, duhtec¢o svaljéico!ls

Toda takih dni je imela uboga Zdenka bore malo, da bi se
¢utila zadovoljno in veselo. Druge dni pa se ji je zdela vsa njena
usoda Se nesrec¢nejsa, se bolj ¢érna in neznosna.

»Paé nisem zastonj Smolarjeva,« je dejala sama sebi poluglasno,
ko so ji misli uhajale dale¢ nazaj v proslost.

E‘Q:h.SI Digitalna knjiznica Slovenije
s



Bartol, Marica (Evgen, Stefani¢). Fata morgana. 1898, Ljubljanski zvon

Evgen Stefanié: Fata morgana. 285

Zamislila se je v tisti ¢as, ko je bila Se prav malo, razvajeno
dekletce.

Njen o&e je bil slikar, ne imeniten, toda v onem mestu s kraja
edini. Zasluzil je mnogo, ker je slikal po vseh imenitnejiih hifah in
palaé¢ah; a tudi po cerkvah in v gledali¢u so njemu dali prenavljati
slikarije.

NajlepSe table z najelegantnejimi anonsami so bile iz njegove
roke. Kadar je utegnil, je slikal tudi pokrajine, toda rekal je, da mu
to nese le malo dobicka.

Zdenka je bila Smolarjeva edina héi. Njen oée je sicer skrbel,
da bi se temeljito izobrazila, in ker je bila posebno za glasbo na-
darjena, je v ti stroki izborno uspevala. LahkoZivi ofe seveda ni
mislil, da si bode hé morala s tem kdaj sluZiti kruha. Toda pri
Smolarjevih se je Zivelo veselo in razkosno; v njih stanovanju, ki je
bilo prav v sredini mesta, je bilo vsega v obilnosti. Veseli, druibe
zeljni oée je radodarno vabil goste v hiSo; a le-ti se seveda niso
branili, saj so vedeli, da jih ¢aka pri Smolarjevih zabava in pa dobra
postrezba.

Zdenki je kajpada ugajalo tako Zzivljenje, kakor bi ugajalo vsa-
kemu dekletu v teh letih. Mladi gostje so se ji laskali; a eden onih
ji je dvoril bolj nego drugi ter ji povedal, da jo ljubi. Le-ta ji je
prvi govoril o ljubezni, o kateri je ona pozvedovala le iz knjig ter
le prepevala v romancah, in ona se ni povprasevala, ga-li ljubi ali ne.
Mislila je, da je razburjenost in ono sladko Cuvstvo, ki ji zbuja v
srcu njegovo laskanje Ze — ljubezen, in - zarolila sta sc . . .

Kmalu potem je zadela Zdenkinega ocdeta apopleksija, da ni
mogel pregibati pol Zivota, in zivljenje v Smolarjevi hidi se je izpre-
menilo kar na mah. Nesre¢a jih je zalotila nepripravljene; od mnogih
zasluzkov si niso bili ni¢esar prihranili, vse je bilo izginilo v veselem
zivijenju. Smolar ni mogel ve¢ delati, a delavei, katere je navzlic temu
obdrzal in vodil, so ga sleparili, kolikor so mogli, dasi jim je bil
Smaolar vedno dober, velikoduSen gospodar.

Gostov je hipoma nestalo, a Zdenkin zaroéenec se¢ je na strani
svoje zarotenke brez gostov vidno dolgodasil. Zagel je tudi on pri-
hajati redkeje in redkeje, dokler ga ni zmanjkalo popolnoma! Zdenko
je ta izkudnja izmodrila in izpremenila popolnoma.

Njen zaro&enec je poro¢il kmalu potem debelu$no njeno znanko.

Ob tem spominu je Zdenka poluglasno siknila med zobmi: fej!
ter govorila: »Seveda, s é&im pa sem ga zabavala jaz: Govorila sva
o Schumannu, Schubertu, Mozartu, Chopinu, Dvofaku, Munkaéiju ali
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Veref¢aginu, o bednem oéetu, o nadi nesreéi — a tako bore malo

o ljubezni. Z njo pa je smel govoriti in je govoril najbanalnejie in
najtrivijalnejSe stvari. ‘Toda po njem mi ni Zal; njeni staridi so pac
znali bolje loviti moZe nego moji — a vreden ni, da bi se ga spo-
minjala! Podlec, brezznaajnez!« —

Stopila ji je pred solzne o¢i kar na mah druga podoba. Njeno
lice je dobilo kar hipoma neznejsi, otozno se smehljajod izraz . . .
Vtopila se je v milejSe spomine . . .

Ko je prisla nekega dne od lekcije domov, je stal pred njih vrati voz.

Ko je stopila v stanovanje, jo je o¢e milo poklical k sebi. —

»Ah, to je Zdenka, ona Zdenka, katero sem pestoval in vozil
na izprehode! Moj Bog, kako je zraslale —

Cude se je Zdenka gledala moza, ki je govoril te navadne,
preproste besede tako milobno, s tako boZajodim glasom in s tako
ljubeznivim, prijaznim, mehkotoplim pogledom.

Bil je ta neznanec visok in slok, temnih las in temnomodrih
oti, temne polti in temne brade, pa jako inteligentnega obraza.

»Dajte, da vam stisnem roko, gospodi¢na Zdenka!e«

Prijel jo je za roko ter jo drzal med obema svojima, jo stiskal
in bozal.

»Da, da, Zdenka moja,« je rekel océe s solznimi oémi — »ti sc
gotovo ne spominjad tega gospoda.c — Sedita oba,« je dostavil. Toda
Zdenka Dbi bila ostala vso veénost s svojo roko v njegovih rokah,
zatopljena v njegov ljubeznivi pogled, ki je bil nepremicno uprt v
njeno lice.

-~ »Seveda ti si imela Sele Stiri leta, ko je Pavel odSel v Mo-
nakovo na akademijo. — Oh, Pavel, kako ste jo imeli radi in ona
vas tudile —

— 50h, to je Pavel, o katerem sem slifala Ze toliko, toliko,«
si je mislila Zdenka ter ga premerila %e enkrat z oc¢mi.

Prifel-je k njenemu ocetu v delavnico, ko je imel petnajst let;
njen o¢e, ki je bil pravi postenjak, je spoznal Pavlovo nadarjenost
ter, dasi je vedel, da bi Pavel njemu samemu lahko mnogo koristil,
je vedno nesebiéno prigovarjal njemu in njegovim starisem tako dolgo,
da so ga poslali na slikarsko akademijo, ko je imel osemnajst let.

Ker je bil izredno nadarjen, je postal z leti imeniten in slaven
slikar, o katerega umetnosti so porocali ¢asniki na dolgo in Siroko.
—- Smolarjevih ni pozabil, pisal jim je ob godovih in novem letu,
cetudi samo par besedic na posetnici. Ob takih prilikah je pa $lifala
Zdenka o njem vedno iste pogovore, katere je znala Ze na pamet.
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Zvedel je bil Smolarjevo nesreéo, in dasi ni nihée izmed Smo-
larjevih potozil ni z eno besedo zaradi nastale bede, jim je sam od
scbe pomagal na razne fine in plemenite nagine.

Ostati si je bil namenil v mestu nekaj dni; vsaki dan je pri-
hajal k Smolarjevim, kjer sta se z Zdenko menila po ure in urc
neprisiljeno, zanimivo in lepo o vsem, tako da se je &utila kakor
prerojeno.

Pripovedoval ji je o njenih otrofkih letih, se spominjal iz tiste
dobe mnogih podrobnosti, katere so stopile tudi nji sedaj Zivo pred
oéi; pravil ji je o daljnjem nemikem mestu, o svoji zeni Nemki in
o otrocih, izmed katerih je bil dal krstiti eno héerko za Zdenko prav
na ¢ast in za spomin na malo svojo prijateljico Zdenko Smolarjevo.

Ko je odpotoval, je nastalo Zdenki Zivljenje vprav neznosno;
kajti Pavel je bil zbudil takoj v prvem trenotku v nji neko bozan-
stveno Euvstvo, katerega ni modéi popisati, in katerega ni hotela ime-
novati z navadno besedo :ljubezens, ker je zlorabila prav to besedo
nekdaj tako pregreino, rabe¢ jo za Cuvstvo, ki je bilo drugaéno, o]
tako drugaéno od tega, kar je ¢utila za Pavla. In s to besedo, katero
zlorabljajo dan na dan tudi najpodlejdi ljudje za svoje strasti — s
to besedo naj bi ona oskrunjala ono sveto, ono bozansko Euvstvo,
ki je je cutila za Pavla!

Ne, ne, za njeno ¢uvstvo ni bilo besede; bilo jo je treba samo
videti, kadar je dobivala njegova pisma, kako se ji je razlila vselej
neka rajska sreéa po njenem licu ter na mah preustvarila vse njeno
bitje. Odgovorila pa mu je vsakikrat tako presréno, tako odkrito, da
sama ni vedela, kako iskreno se izpoveduje s svojimi listi,

Bilo ji je to dopisovanje vse njeno vesclje, vsa njena sreda. 7
mislijo nanj, z njegovo naklonjenostjo in z njegovimi neprecenljivimi
listi se je tolaZila v bridkih in muénih urah, z mislijo, da jo ume,
da ji je iz srca vdan ta toli vzvieni moz — s to mislijo si je sladila
svoje grenko Zivljenje.

Po njegovem vplivu, o, gotovo po njegovem vplivu ji je pisala
njegova Zena ter jo vabila vsaj za nekaj dni na njih posestvo. Toda
Zdenka ni mogla iti, si ni mogla privos&iti tega edinega veselja, edine
sre¢e. Ko je tudi ne bi bili zadrzevali doma bolni ofe, gluha mati,
nezanesljivi delavei, ne bi bila mogla iti; kajti kje naj vzame toliko
denarja za daljnje potovanje?

Sprejeti ni mogla za sedaj ljubeznivega' vabila, toda nadejala
se je, da se ji posred¢i pozneje kdaj. Pridno bo delala in hranila, da
si prihrani toliko, kolikor ji bode treba.
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Med tem pa je é&itala in se veselila njegovih pisem in svojih
odgovorov, v katerih mu je razlivala vse svoje srce . . .

Kakor strela z'neba je zadela ves svet, ki se zanima za mo-
derno umetnost, novica o nagli smrti znanega slikarja, Zdenkinega
prijatelja — Pavla Rendiéa. Casniki so poroéali, da se je zbodel v
roko, a da se za neznatno rano niti zmenil ni, kakor se to obiéno
dogaja. Toda érez no¢ je jela roka naglo otekati, bolefine so na-
stale hude in so bile ¢im dalje hujSe, in zdaj je bila vsaka pomo&
zastonj; kri se je bila zastrupila.

Zdenka je bila nekaj ¢asa kakor omamljena, nezavestna, brez-
umna. Zamislila se je vsaki hipec, gledala debelo s svojimi velikimi
oémi, gledala njegovo sliko ter vpirala dolge, dolge poglede v nje-
gove premile o, in &etudi se je silila misliti, da je on, Pavel, ki ji
je nckoliko razjasnil temno Zivljenje, da je ta Pavel mrtev — vendar
ni mogla razumeti smrti, si ni mogla predstavljati, da je on pokopan,
ni mogla pojmiti, da ni ved tega ¢loveka s tako redkimi lastnostmi,
da gnije, da trohni pod zemljo — ne, ne, to ji ni $lo v glavo.

Pavel da je mrtev? On da ne gleda, da ne govori ved? Kako
so ga polozili v grob? Kako neki lezi . . . je premisljevala Zdenka
véasih dolgo, dolgo.

Mahoma ji je pa &inila zopet misel v glavo: Videla ga ne bos
nikdar veé, nikdar veé!

Nikdar ve¢? je vpradevala sama sebe — nikdar! -—— Kaj je to,
nikdar?

On da je umrl, on, ki je bil tak velik duh, duh, ki je ustvaril
toliko prekrasnih del, slik, med drugim tudi to-le, ki visi nad mojo
pisalno mizo — pa da bi tak duh izginil?

Da bi njegovega velikega duha prezivel ta-le kos platna, na
katerem je slikal? Ne, ne — njegov duh Zivi gotovo; kajti bil je
prevelik, da bi mogel kar tako izginiti. Hotela bi imeti o tem do-
kazov, hotela bi biti prepri¢ana — kakor je ona-le Dana — da njegov
duh zivi, da jo vidi! Oh, kako bi bila v taki-le veri sre¢na! —

Dva meseca potem so pokopali njenega ofeta, in dasi ga je
sréno ljubila, je vendar ob njegovi smrti zopet le mnogo mislila ba3
na Pavlovo smrt . . .

Solze so se ji bile naposled posusile, toda odi so jo Zgale,
moéno zgale . . .

— »Gospodiéna Mina s svojo teto je tu,« je rekla mati na pri-
prtih vratih.
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Ker ji je Zdenka odgovorila le tiho, je ni slifala starka ter jo
je jela klicati glasneje.

»Ali ¢ujed, Zdenka, Mina in njena teta sta tu; vstanile

»Uuh!« je zdihnila jezno Zdenka ter dejala glasno:

»Prosi, naj malo pocakatal«

I[zmila si je obraz s hladno vodo, toda oédi so ji od joka vendar
ostale zabuhlo-rdece.

»Zaspanka zaspana, ki vedno le spil«< je rekla Minina teta Ema,
gospodiéna okoli Stiridesetih let.

»Glej,« sije Cestokrat dejala Zdenka, »kako se je ta ohranila
do Stiridesetih — gotovo mnogo bolje od mene, ki jih imam fele
osemindvajset. Pa saj ni ¢uda — nobene skrbi, nobene misli, ki bi
ji nmabirala éclo, nagubavala lice, taka-le se ohrani kakor meso v dimu.«

»Prifla sem grozno trudna in izmucena domov,« je rekla Zdenka
*pa sem malo zasnula.«

»Glejte, Zdenka, hotela sem vedeti, ali vam ugaja moj novi
klobuk,« je rekla teta Ema ter jela odpenjati zaponke, s katerimi je
bil pripet papir, ki je bil v njem njen najnovejsi ljubéek — klobuk.

»Ali ni lep, kaj pravite ?<

»L.ep, lep, krasen!«

»Pa je bil tudi edini pariski model, zato sem ga pladala tudi
nekoliko slano.«

Mina pa je zacela pripovedovati, da je narocdila na Dunaju neko
prekrasno blago za jesen, blago, ki je tako zelo moderno in tako
silno »chice, a klobuk da si naredi iste barve po tetinem vzorcu.

»Pa¢ imata mnogo ¢asa in lehko mnogo mislita na toaleto,« je
rekla Zdenka.

»Druzega dela Mina res nima, ker ga noc¢e imeti,« je rekla
teta Ema.

»Ah, delala bom, ko bom starejfa, sedaj hoéem 3Ze uzivati.« —

»In lenariti, kaj ne?« je dostavila Zdenka.

»Dokler morem, zakaj ne bi?« je rekla malo uzaljena Mina.

S tabo je Skoda besed, si je mislila Zdenka, a rckla je samo:

»De gustibus«

»Res je, kar pravite,e je rekla teta Ema, »jaz se ubijam ves
dan z delom, a ona mi noce nikdar ni¢ pomagatis«

- Zdenka je kakor nevede pogledala na uro.

»Ali imate sedaj lekcijo?« je vprasala Mina.

»Da, gospa Vronska pride danes sem, ker je njen klavir raz-
gladen, «
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»Ah, pojdiva torej hitro, hitrol« je dejala teta Ema ter se hitela
poslavljat, potem ko je bila klobuk zopet zavila.

7denka sc je irofisko nasmehnila in ju hotela spremiti do vrat,
toda teta Ema se je zopet ustavila in rekla:

»Ni prav, da hodite z njo, vi izgubite s tem mnogo.«

»Smesno!« je dejala Zdenka; »jaz da bi izgubila! Cesa? Zakaj?«

»In vendar — svet! Onadva zivita kar tako na veri, ne da bi
bila poroéena; in kakor smo to zvedeli mi, takisto vedo tudi drugi« ...

»Jaz pa moram iz vseh razmer soditi, da sta poro¢ena,« je rekla
srdito Zdenka. »Toda ako tudi ne bi bila, vem iz veéletnega obce-
vanja, da zivita tako zgledno, da sta si tako zvesta, da ju nikakor
ne bi mogla obsojati, — In pa ve, ve mi prihajata s takimi reémi
na dan,« se je razvnemala Zdenka &edalje bolj — sve, ki vedno
vesta povedati, koliko ljubimcev ima ta ali ona zakonska Zena, kako
vara ta in oni svojo soprogo itd.e

»Ali se sme?e se oglasi nekdo med poluodprtimi vrati.

Emi in Mini je Ze $inila vsa kri v glavo, in Ze sta se ozirali,
kam bi se skrili, ko vstopi — Olga.

»Samo en hip, samo en hip!« je zaklicala Olga, pojoé vsa upe-
hana. »Pa kaj da sem vas tako prestradilai< je vprafala, pogledavsi
Emo in Mino.

»Mislili sta, da gre Elza,« je odgovorila Zdenka mesto njiju.

»Ah, $e vedno tiste pravljice!« je rekla Olga.

»Niso pravljice, zvedela sem, da je gola resnica,« je rekla malo
uzaljena Ema.

»No, in ako bi tudi bila,« je rekla Zdenka; »jaz je ne zapustim,
iskreno sem ji vdana, in z obema me veze odkrito prijateljstvo.«

>No, no, ko bi bila resnica, bi morala vendar malo pomisliti,«
je rekla Olga; »saj ved, drustvo . . . ljudje . . .«

»Konvencionalnost in ni¢ nego sama konvencionalnost,« jec
dejala Zdenka.

»Zato pa bi vi, gospodi¢na Ema, ki veste toliko povedati o ti
ubogi gospe Elz, gotovo rada scdela poleg baronice Laubejeve, o
kateri zna vse mesto, da je bila prej baronova dekla; toda kot ba-
ronici se ji vse klanja. Leto po poroki pa je bila ta nekdanja dekla
7e sita starega barona, katerega je tako lepo ujela, in sedaj kar o€itno
ljubimkuje s svojim ugiteljem glasbe; in vendar bi si vi Steli v Cast
sedeti na njeni strani, ker je seveda porofena in pa baronica.«

»Vi torej zagovarjate svobodno ljubezen?« je vpraSala Olga.

7
]. .
é,ﬁsh.ss Digitalna knjiznica Slovenije



Bartol, Marica (Evgen, Stefani¢). Fata morgana. 1898, Ljubljanski zvon

Evgen Stefanié: Fata morgana. 291

»Ne, tega ne; svobodne ljubezni vobée ne morem zagovarjati;
jaz zagovarjam le dvojico Vronsko, o kateri pravite, da ni postavno
zve ana, s katero se bojite priti v dotiko, dasi Zivita zgledneje nego
mnogo, mnogo, da ne reéem, nego veéina zakonskih.«

»O ne, ne, zdaj $e posebno noéem priti z njima v nobeno do-
tiko, in hvala Bogu, da smem reéi, da nisem nikdar prestopila praga
njiju hide,« se je jezikala teta Ema.

»Jaz tudi ne ve¢ potem, ko sem slifala to,« je rekla Mina.

»Idita torej brzo, da se vaju ne prime njena in moja nedast,
kajti vsaki hip pride Elza.« —

»Uh ti pritlikavei, ti mali, nizkotni duhovi, te hinavske mora-
listinje, ki ne prizanesejo nikomur, ki ne vedo upoStevati razmer, ki
so Cesto moénejse nego Elovek!« je vzkliknila Zdenka, ko je zaprla
vrata za naci¢kano teto in e bolj nagi€¢kano neéakinjo.

»Veste, Zdenka, morali bi se pa vendarle informovati o Vvonski,«
je prijazno pripomnila Olga.

»Jazt — informovati?! To naj storita onidve, ki hodita vsaki
dan po dvakrat razstavljat svoje ¢éare na mestno 3ctalif¢e; meni ni
treba informacij, ker predsbro poznam njo in njega in se zanasam
bolj na to, kar vidim s svojimi oémi in slifim s svojimi uSesi, nego
na vse informacije.«

»Vem -— osobito mi je on vprav imponoval,« je priznala Olga;
»stoda Elza je morda le iz tega vsroka tako nezaupljiva in bojeéa,
in dalo bi se morda pomagati, ako bi vedeli za gotovo.«

»Povem Se enkrat, da ne verujem tem govoricam,« je dejala
Zdenka; »toda ako bi bilo res, se lehko zanesete, da storim vse, kar
bo v moji modi, da zaprem usta tem klepetuljam.e —

V tem je pozvonilo; Zdenka je odprla, in vstopila je Elza z
lahkim nasmehom, boje¢a in hladna kakor vselej.

Ko se je Olga po svoji navadi polaskala Elzi, ¢es, kako je
sr¢kana, lepa in ljuba, je povabila Zdenko v Roserjevem imenu na
izlet, katerega napravijo v soboto. '

»Ali bode treba zopet peti in igrati, ker me vabite?« je vpradala
Zdenka, ki je bila Se vedno razdraZena.

»Kako je jezasta —— kaj ne, gospa, kako zna biti sriasta ta-le Zdenka ?
Toda mi ji ne zamerimo, ker vemo, da je nervozna, silno nervozna.¢ —

Ko je Olga odila, je sklenila Zdenka roke okoli Elzinega vratu
ter dejala:

»Draga, draga moja, dovolite, da izmeéem ves svoj srd na ta
nic¢evi, zlobni svet!l«

19*
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In Zdenki so zopet solze zalile oéi; strastno je dajala duSka
svojemu srdu nad svetom, tozila Elzi o jari gospodi, ki ji niti totno
ne placuje trdo zasluzenega denarja, o trdoglavih uéenkah ter o sreéni,
nademljeni teti in njeni nedakinji, ki stanujeta v isti hidi ter jo vedno
drafita z neumnostmi.

Elza jo je gledala sofutno s svojimi milimi oémi, jo mirno po-
sludala, ne da bi najmanje scgla v besedo. Naposled je dejala:

»Revica, smilite se mi; pa pomislite, da imamo vsaki svoj kriz.«

»O vi — kaj bodete vi govorili o krizih, ki imate tako dobrega
moza, da &ita vsako Zeljo Ze v vasih oéeh ter je nesre¢en, ako vam
je ne more izpolniti.«

»0), ni vse tako, ne, in posebno on ni tak, kakor si ga vi mislite. «

Zdenka je uprla svoj pogled Elzi v lice, ki je bila hipoma vsa
zardela, ter je rekla:

»Boljsega moza pa¢ tezko najdete.« —

»A propos,« ji je segla v besedo Elza; zadnji¢ ste izrazili Zeljo,
kako bi radi 3li na Pavlov grob in k njegovi vdovi; sino¢i sem to
mimogrede omenila svojemu mozu, pa mi je kar sam dal to vsoto

ter rekel, da jo morate sprejeti. Petdeset — ali vam bode dovolj?«
Hipoma je Zdenka skoéila kvisku, strastno objela Elzo ter hitela
govoriti:

»Moja zlata, zlata Elza, moja najboljia prijateljica, ali vam smem
reéi — tile

»Ne, ne, nikar preveé zaupljivostile je dejala Elza, brane¢ se.

Zdenka je odstopila nekoliko ter jo molée gledala, stiskajo¢ v
roki zavitek z denarjem.

»Toda ta denar mi le posojate,« je rekla Zdenka; »dam vam
zanj toliko lekcij iz klavirja, franco¥&ine in petja, kolikor znese vsota.c -

»Ne, moj moz ni mislil tako; on hote, da vam jaz darujem to
malenkost. Ne bi vam bila povedala, da mi je dal on ta denar, da
vam nisem sama prav véeraj pravila, da sem s svojimi penezi na
suhem; kar sem prihranila, vse je Slo za novo pohistvo.«

»Bog obvarujle je rekla Zdenka. »Vi mi ta denar le posojate, in
jaz vama ostanem gotovo $e vedn> veliko dolzna . . . Sprejmem ga,
ker me silno vleée tja gori, da se sama prepri¢am, da ga res ni ved.« —

Potem sta sedli obe h Kklavirju in zaceli vaje, ob katerih je
Zdenka bila tempo z nogo ob tla, a Elza je Stela.

(Dalje prihodnjid.)
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Pife Evgen Stefanig,
(Dalje.)

XVIL

o so se v soboto veder vrnili z izleta RoSer, Dana,
kaplan, Olga in Zdenka, vsi vro¢i, vsi glasni, veseli in
odusevljeni, jim je povedala gospa RosSerica, da je
prisel popoldne doktor Rodi¢ z Nemcem, poStnim ofi-
cijalom, ter z bratom njegovim, profesorjem bogoslovja.

»Zal nam je,« so rekli smeje se izletniki, »toda
pomagati ne moremo.=

>Ves svet nas je moral slifati, ko smo vriskali in peli gori na
hribu svete Marjete. Oh, mama, ti ne ve§, kaj se pravi biti tako med
sabo, v druzbi, v kateri se vsi razumejo, dale¢ od druzega svetals
je pravila veselo Dana ter hitela spravljati nabrane poljske cvetice
v veliko vazo.

Drugi so Ze sedeli za mizo.

>Ce bi bili oni trije pridli v&eraj, bi jih bili povabili na dana3nji
izlet,« je rekel Roser.

»Saj res, bila bi veéja druzba,« je odgovorila Olga.

»Pa morda ali skoro gotovo ne bi bilo tako lepo,« je podvo-
mila Dana.

»Bog ve, kakov sitne$ je oni profesor,« je dostavila Zdenka.

»Prav vie¢ mi je — seveda kolikor morem soditi po vtiskih
za onih par minut, ko so bili tukaj; na prvi mah se vidi, da je kakor
po zunanjosti tako po notranjosti pravo nasprotje svojega brata,« je
povedala RoSerica.

+Rekli so, da pridejo jutri zopet k nam,« je dodala RoSerica,
»ker sta ostala oba baje pri Rodi¢u.«

»Zamudili nismo torej nidesar,« je rekel RoSer.

»Ali je Rodi¢ Ze za stalno tufe je vprasala Olga,

»Menda Ze, kajti njegovo gibéno in urno mater sem videla danes
veckrat hiteti skozi vas.e —

Kaplan Zorko je sedel ob koncu mize, drzal roko na celu in
gledal Dano, ki je bila e vsa rdeda, a lasje so se¢ ji usipali v ne-
redu érez obe udesi. '

»Kaj premisljujete, gospod kaplan f« ga je vpradala Zdenka. »Ali
je danadnji izlet napravil tak vtisk na vas?e
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»Neizbrisen seveda,« je dodala Segavo Olga.

»No, ¢e ze hotete vedeti — mislil nisem sedaj prav ni¢ o izletu,
ampak mislil sem, kaj bom povedal jutri ljudstvu raz leco, ker se
nisem $e ni¢ pripravil.«

»Naznanite jim na ves glas, da ste hripavi,« je svetovala smeje
se Olga.

»Rekli bi, da sem postal hripav na izletu; ne, res moram oditi,
da vsaj malo premislim.« —

Ko je Zorko odfel, so 3le Dana, Olga in Zdenka v Danino
sobo, da bi si malo poravnale toalete.

Toda mesto tega opravila so sedle vse tri na mali elegantni
divan ter se jele razgovarjati.

»Kako sreéni ste bili danes, Danal« je rekla Zdenka. »Kar pri-
mere ni med lanjsko in pa letosnjo Dano. Moj Bog, kako izpreminja
sreda ali nesrea Elovekale

»Kaj vi veste o moji srei? Kdo vam je pravil, da sem
sre€na re

»Smednole je rekla Zdenka. »Saj je to vsem vidno; samo va-
femu papa in mama je treba nao¢nikov, da bi to videla, ker sta
preve¢ zaljubljena v vas.«

»Vidi& Dana,« je dejala Olga, »kako malo sta oprezna; drugi
tudi Ze vedo, in véeraj, ko sem bila v mestu v neki druzini, so me
ypradevali, sicer po ovinkih, toda vendar jasno o tem razmerju.
Delala sem se, da ne vem nicesar, in rekla, da je le grdo obre-
kovanje.« —

»Kje, kje si slifala, povej, prosim te,« je silila Dana.

>0 ne, greh se pove, gresnik pa ne, draga moja! To ti pa pac
lahko povem, da so se nekatere gospodi¢ne kar zgrazale, &es, da se
more héi iz ugledne, dobre hise izpozabiti tako daleé.«

Dana se je zasmejala s smehom, s katerim je posnemala pri-
jetni, zvonki kaplanov smeh.

»Kdo bi si bil mislil pred letom kaj tacegale je vzkliknila s
smehom.

»Seveda,« se je oglasila Zdenka, »héere iz uglednih, dobrih his
se ne izpozabljajo tako dale¢, ker id¢ejo le moZa in ne srca in ne
ljubezni, ker so odgojene vedinoma tako Sablonski, da jim ugaja le
dobra partija — za sreéno ljubezen so pa preglupe!l«

»0j ti ljuba naSa Zdenka, kako je to lepo povedalals je vzklik-
nila Dana. Poljubiva se — tako! Se enkrat! pa reciva si odslej til
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»Jaz se sicer ne strinjam s takim ljubkovanjem s svetimi mozmi,
katere moramo prepustiti le Bogu — toda naj bo no, ker se Ze z
Dano tikata, pa se tikajva e medve!l« '

Poljubili sta se Dana in Zdenka, potem so naglo vstale vse tri,
se zavrtele veselo po sobi in se Sele sedaj jele opravljati, —

Med tem ¢asom je pravila RoSerica svojemu moZu med drugim,
da je bil pri Rodi¢u tudi Peri¢; videla jih je, ko so se pripeljali vsi
trije v vas, a seveda se on ni pokazal z drugima dvema.

Po veéerji je Zdenka, ne da bi jo bili prosili, odprla klavir
in jela igrati narodne pesmi. Zdenka in Dana sta peli sopran, a Olga
jima je sekundirala s svojim moénim altom, kateremu so pravili
znanci in znanke navadno »nizki base.

»Koga onih treh priklene$ ti jutri nase?« je vprasala Dana Olgo.

»Jaz — Rodita,= je le-ta odgovorila.

»Jaz bogoslovskega profesorja,« je rekla Zdenka; »a tebi, Dana,
ostane le Nemec, hoce$ ali noées.«

»0O jaz ga ne potrebujem, ker upam, da pride tudi moj »bien
aimé«!« je protestovala Dana. :Nemec naj ostane za rezervo.c —

Drugega dne so se druga z drugo spogledovale Dana, Olga in
Zdenka pri kaplanovi propovedi, ¢ude¢ se predmetu njegovega govora.
Kaj mu je zopet dalo povod k takemu govoru? so si mislile vse tri.

(rovoril je namreé o zlobnih jezikih, ki z obrekovanjem uéinijo
toliko hudega na svetu. Obsodil jih je seveda v pekel, ¢es, da to je
umor, ubojstvo, ker ¢lovek ne mori le z mec¢em, ampak tudi z be-
sedo, s katero jemlje svojemu bliznjiku ¢&ast in dobro ime ter mu
rudi zadovoljnost in sreco.

Govoril je Zivo, prepric¢evalno. Prav pod leco je sedela z upog-
njeno glavo, poboZzno nagnjeno na stran — Zupnikova kuharica. —

Po masi je hotela Dana na posto — ker je vedela, da vragajoé
se sretajo Zorka. Hotela ga je vprasati, ali je imel novih povodov
za tako propoved.

Srecale so ga prav pred Zupnis¢em.

»Nig&, nig, priflo mi je samo tako; dal sem nekak migljaj, ko bi
imel kdo kakovo tako slabo misel,« je odgovoril Zorko na Danino
vpradanje s prisiljeno veselostjo; a Dana je ni zapazila ter ga je po-
vabila, naj pride popoldne, €ei, da pridejo tudi oni trije.

Priged3i prejénji vecer z izleta, je dobil poziv, da mora v fkofijo.
Vedel je za gotovo, kaj to pomeni, in neka slutnja mu je pravila,
da se bliza njegova sreca svojemu koncu.

Sklenil pa je, da ne pove Dani Se nicesar,
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Zdravnik Rodi¢ in profesor Nemec sta bila znana Ze z Dunaja,
in dasi ondu nista ob¢evala mnogo — Nemec je bil éudak in vedno
najrajii sam — sta vendar drug druzega visoko ¢islala, in kadarkoli
sta se sefla, ni bilo Zal ni enemu, ni drugemu, in drug druzega sta
bila vesecla; vglobila sta se obié¢no v kako vpraanje, katero sta potem
razpravljala na dolgo in Siroko. Gradiva se tako strokovno kakor
tudi splo$no izobraZenima mozema ni moglo nikoli primanjkati, dasi
se njiju misli in nazori ve¢inoma niso strinjali,

~ Ce je bil 3¢ podtni oficijal zraven, sta obiéno le moléala; kajti
vedela sta, da ne moreta priceti v njegovi navzoénosti resnega po-
govora. Postnega oficijala pogovor se je najraje sukal okolo lepih
punc in pa denarja.

Profesor Nemec, vide€ kraj, kjer je bil nastavljen Rodi¢, se ni
mogel dovolj naduditi naravni lepoti cele pokrajine, Cistemu, zdra-
vemu zraku ter prijetnemu vonju smreénih gozdov, in Zalostno je
pripomnil svojemu bratu, da je pri njem v mestu pa¢ malo ali nig
na boljiem nego na Dunaju.

»Glej, profesor, ti ve§, da se ne znam hliniti in delati poklonov,«
je dejal Rodi¢; »pridi k meni. Tebi je res treba dobrega zraka, ker
si §¢ vedno slab; ostani, dokler se pokrepéad popolnoma — meni
bo¥ pa krajfal ¢as, da ne bom toliko ¢util velikega razlotka med
stolnim mestom in sedanjo samoto. Posebnih ugodnosti ne bos imel,
ker pri meni ni $¢ vse v redu, kakor bi moralo biti — toda kaj bi
govoril, saj me poznad: kar imam, to ti dam na razpolago od srca.«

In profesor Nemec je dobrodu$no ponudbo radovoljno sprejel.

»Ta je pa lepale« se je oglasil postni oficijal. »Ali tako skrbis
za mojo dufo? Ako bi ostal pri meni, bi morda kako neumnost za-
branil in si tako pridobil zaslug za du3no blaginjo svojega brata.«

sZa eno, ki bi ti jo morda zabranil, bi jih potem napravil deset
hujsih,« ga je zavrnil brat duhovnik; »izgubil sem nado, da te po-
boljsam!«

sZamorca prati bi bilo $koda mila in trudae je rekel smeje
se Rodic.

Postni oficijal Nemec se je odpeljal Se tisti veder, njegov brat
je pa ostal pri zdravniku. —

Olga in Zdenka, osobito pa Dana so se ze pripravljale, kako
sprejmo popoldanske goste. Vse tri so se zarotile proti Nemcu, post-
nemu oficijalu.

i
—_ |
nA .

L@ﬂjﬂilh.SI Digitalna knjiznica Slovenije



Bartol, Marica (Evgen, Stefani¢). Fata morgana. 1898, Ljubljanski zvon

Evgen Stefani¢: Fata morgana. 345

Okoli pete ure so sedeli Roferjevi v lopi pri €aju, ko jim je
prihitela hi%na naznanjat, da sta prisla dva gospoda.

»Dvate so se zacudile obenem vsa tri dekleta.

V tem, ko je Roderica ukazala hisni, naj jima odpre in ju spremi
v salon, so one tri ugibale, koga vendar ni.

»Jaz pravim, da oficijala ni,« je rekla Zdenka.

»Jaz pravim, da ni profesorja,« je trdila Dana.

»Da je le doktor priSell« se je smejala Olga.

RoSer in RoSerica sta takoj vstopila v salon, kjer sta stala mali
¢okasti zdravnik ter visoki in suhi profesor.

One tri so se pa hihitale v prednji sobi ter podile druga drugo
naprej.

Prva se je izresnobila Olga ter vstopila naprej samozavestno in
ponosno, za njo je pladneje stopala Zdenka, a nazadnje je vstopila
$¢ vedno se smejofa Dana. Rodig, Olga in Dana so se pozdravili
sréno in veselo, mu predstavili Zdenko, a Rodi& je vsem predstavil
profesorja Nemca kot svojega gosta.

Pogovor je bil tak, kakor je obien pri prvih posetih. Vpra-
Sevali in pripovedovali so si o kraju, o vodi, o ljudeh in — last not
least — o vremenu.

Dana je postajala nestrpna, ker ni bilo %¢ od nikoder kaplana.

Olga ji je namignila ter ji stisnila roko, a hotela je reéi: »Vidis,
onega ni, in prav je, da ga ni.«

Zdenka pa je pogledala najprej Olgo, potem pa Dano s po-
gledom, ki je izraZal, da ji oba gosta ugajata, posebno ugajata.

Prijatelja sta hotela kmalu oditi, toda Rofer ju ni pustil; po-
vabil ju je na juzino v lopo na vrt.

»Naj grem kar naprej, da vama pokaZem pot,« je rekel Rofer.
Za njim je Sel profesor Nemec z gospo RoSerjevo in Dano, katero
je opazoval posebno ostro, potem pa zdravnik z Olgo in z Zdenko.

Ko so vsi sedli, je $epnila RoSerica Dani na uho, kaj naj ukaze
prinesti. Ko je Dana izbirala vino in kupice ter postavljala vse na
podstavnik, je stopil v obednico kaplan.

>0, tako poznol: ga je otitajo& pozdravila Dana.

On jo je otoZzno pogledal, jo prijel za obe roki ter ju obdrzal
v svojih. _

»Kaj vam je?« ga je vprafala.

»Ni¢ — sreCen sem sedajl«

»Moj Bog, takega lica je ¢lovek, ki je srecen. Véeraj na izletu
ste bili torej nesre¢ni, ko ste bili tako razposajeno-veselile
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»Sre¢a se izraZa na razne nacine, Dana mojal — Ali so oni
ze tufe

»Ne: so — sta.¢

»Tako? Samo dva?<

»Da, zdravnik in profesor, ki je doktorjev gost na poéitnicah.«

»Imeli bodete druzbe vedno dovolj,« je rekel kaplan z nekim
trpkim naglasom,

»Kaj meni mar druzbe!« je odgovorila Dana malomarno.

Ko sta stopila v lopo, so bili vsi v prav Zivahnem pogovoru
o narodnih stvarch, in ta pogovor so nadaljevali tudi potem, ko so
onima dvema predstavili kaplana in je ta sedel zraven Dane.

Profesor Nemec ni govoril mnogo. Roke je drzal krizem na
prsih, posegel je v pogovor le tu in tam, zato pa je tem pridneje
opazoval in sam v sebi takoj klasifikoval vso druibo.

Najbolj je opazoval Dano radi svojega brata; toda ta ni videla
tega, ampak bila je wvsa zaverjena v kaplana ter vesela, da je bil
pogovor Zzivahen, ne da bi bilo treba mnogo govoriti tudi njima. A
tanko opazujoée profesorjevo oko je kmalu razmotrilo prijateljstvo
Danino in Zorkovo in kot poznavatel] ¢loveikih slabosti si je takoj
tudi ustvaril sodbo o tem razmerju. Obraz se mu je stemnil, a sredi
¢ela se mu je napravila globoka guba.

Ko se je kaplan ozrl vanj, je uprl profesor nanj tako dolg in
predirljiv pogled, da je takoj izpustil Danino roko ter moc¢no zardel.

Ko je solnce zahajalo, je RoSer predlagal, da bi $li v gozd
do slapa.

Zdravnik je pravil, da je prifel v tem ¢&asu Ze parkrat sam,v
gozd; njegovi lepoti da se ne more nacuditi.

»Tudi narava je véasih nevarna,« je rekel profesor s svojim tihim
in mirnim glasom; »ona ima mogocen vpliv na ¢lovesko srce ter ga
napravlja sentimentalnega fantasta.« —

»Res je,« je.rekla Zdenka; »toda da more narava tako vplivati
na ¢&loveka, da imej ¢&lovek sploh veselje opazovati naravo in jo
uzivati s sentimentalnimi oémi, za to treba, da Zivi ugodno, da ima
vsega dovolj.«

»To je res, to nam svedoéijo izleti,« je dostavila Olga.

»Koga zanima po dolgi hoji tudi najdivnejsi razgled, dokler ne
utolaZi svojega sitnega Zelodca!«

»Ali to je naravno,« je rekel Nemec; »le tedaj, kadar smo te-
lesno popolnoma krepki, le tedaj se more tudi na$ duh vznesti.«
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Dame so skrivaj nekako ¢udno ogledovale dolzega, suhega, ble-
dega, vedno resnega profesorja, ki se ni nikdar smehljal.

Najbolj je ugajal Zdenki, zato je porabila priliko ter stopila na
njegovo stran, in kmalu sta zaela modrovati.

Tudi Olga z Rodi¢em je govorila le o resnih stvarch v resnem
tonu; uvidela je takoj, da bi bil faljiv pogovor s tem ¢lovekom
neumesten.

Salila se je le Dana z Zorkom, in z njima se je prav tako
veselo in mladenisko zabaval in smejal tudi RoSer, menda samega
veselja, ker je videl svojo ljubljenko tako zadovoljno. —

Ko so se poslavljali, je RoSer vabil prav vljudno zdravnika in
profesorja, naj prideta skoro zopet.

Zdravnik je pa naprosil kaplana, naj bi se druzega dne peljal
z njim in s profesorjem ter jima razkazal ves okraj.

»Pojutrisnjem!« je dejal kaplan glasno, da bi slifala Dana;
»kajti jutri moram v mesto.«

Konee vasi je bila zdravnikova enonadstropna, na novo pobe-
ljena hisa. Opravil jo je, kakor je dejal, le za silo.

Prirediti je dal ¢akalnico za »boljSe« ljudi, ki je bila obenem
sprejemnica in sicer v pritli¢ju na levi strani vhoda. Na desni je
bila kuhinja in zraven mala soba za kmetiske bolnike. Gori so pa
bile tri sobe: materina, njegova in pa sedaj tudi profesorjeva.

Stara Rodi¢evka se je iz srca razveselila, ko je ugledala li¢no
hiSico v tako krasnem kraju. Brez mestnega sSuma in hrupa, brez
klepetavih Zenic, si je mislila, bode sicer sprva malo ¢udno, a ko se
privadi, se bode gotovo prav dobro v ti tihoti podutila.

Isti veder po vecerji se je profesor takoj poslovil od zdravnika,
¢e, da je Se z brevirjem na dolgu. O Roserjevih in drugi druZbi
ni bilo med njima ni¢ govora. —

Drugo jutro je prifel profesor Nemec v cerkev, ko je bil bas
kaplan odmaseval. Ko sta se pozdravila, je rekel Nemec:

»Jaz pojdem tudi v mesto; ako se vam ne mudi, se popeljeva
lahko skupaj takoj, ko odmasSujem.«

Kaplan je rad privolil ter dejal, da ga podaka tam doli na Ro-
di¢evem vrtu.

Dana, ki je vedela, da pojde Zorko v mesto, je tiho vstala, da
ne bi zdramila Olge in Zdenke, ter Sla na vrt ob poti z malim
ro&nim delcem. Dasi jé bila 3cle sedma ura, je bilo vendar Ze silno
vroce, osobito tam pred hiSo, kamor je solnce kar naravnost upiralo
svoje Zzarke,

]
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Dana je bila oble€ena v svetlo, roznobarvno satinasto obleko,
ki se je od vratu spuSc¢ala bogato nabrana do tal. Crez pas je imela
na lahko privezan temnozelen trak, a na glavi Sirok slamnik, okrasen
z zivordedim makom. Delala ni. Roke je imela sklenjene v naroju
ter zami$ljeno zrla predse.

>Pridi vendar Ze mimo, ti moj zlati, zlati Zorko,« je dejala
Sepetaje.

»Oh, da mora biti drag mojemu srcu! Oh pa kako ne bi bil,
ko je tako ljubeznivo otroéji, tako nedolien, in ko mi je tako iskreno
naklonjen! Nikogar se ne boji, povsod mi kaze otitno svoje sim-
patije,« si je dalje govorila Dana ter pogledovala tja gori po cesti,
odkoder je imel priti kaplan.

Srce ji je jelo biti hitreje, ko se ji je prikazala tam na voglu
ona érna, vihrajoa suknja, ki se ji je bila tako prikupila. Kri ji je
inila v glavo, in izza pasu je naglo vzela pisan, duhte¢ nagelj ter
stopila k omrezju.

Ko je 3e enkrat pogledala, ali je njen ljubljenec Ze blizu, je
Scle videla, da to ni on, ampak profesor Nemec, in razocarana je
vtaknila nagelj zopet za pas ter prijela delo, kakor da bi je hotela
nadaljevati.

»Dobro jutrol« je pozdravil Nemec ter obstal

»Zgodnji ste, gospica, in tako samil«

»Oh, oni sta taki zaspanki, da ne Zrtvujeta niti pol ure svojega
sna tako lepemu jutru, kakor je danadnje,« je odgovorila Dana ter
si mislila: »Da bi vsaj skoraj odSel, ali da bi onega ravno zdaj ne
bilo, ker mu ne bi mogla re€i niti besedice.«

Nemec, ki je imel jako bistro oko in je svet prav dobro poznal,
je Dano nekaj trenotkov gledal prav pomenljivo in svarilno, da je
bila ta nanj prav huda. Zdelo se ji je, da &ita iz njegovega obraza
oc¢itanje, in prcmli‘-‘.l]cvala je njegove tako otoZno-mile o€i, s katerimi
jo je gledal malo prej, kakor bi ji hotel reci: »Skoda te je — kar
delag, ni prav, a temu nisi kriva ti . . .«

Pozdravil jo je resno in odsel.

Kmalu potem je zaslifala brze korake in, pogledavsi tja gori
po poti, je zagledala kaplana Zorka.

»Mudi se mi« je rekel, ko sta se pozdravila ter si stisnila roki
skozi Zelezno omreZje. »Ali niste videla profesorja Nemcaf«

»Prav zdaj je fel mimo in me je kar razjezil, ker sem od daleg
mislila, da ste vi.«
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»Hiteti moram, ker se odpeljeva skupaj v mesto; te ciklamne
sem utrgal danes zjutraj v gozdu — za vas.«

»O, hvala lepa! Kako so krasnil Evo vam zanje nageljckal«

»Ali se vidimo zveder ?« je vprasal on.

»Seveda, tu pri nas!<

»Dobro, na svidenje!»

Vtopila sta si za nekaj trenotkov oéi v o, potem je pa Zorko
hitro odsel. ‘

»Ah, ti si Ze imela sestanek!« je dejala tiho Zdenka, ki se je
prikazala na vrtnih vratih, ba$ ko je Zorko odsel. _

»Pst, da te kdo ne slii,« ji je zapretila Dana.

»Kdo? Ko imajo vsi za to zadelana u$esa.

Kje je mama? Pozdravila bi jo rada, gospoda papa sem iZe.
Oditi moram takoj.«

»Vidi%, zdaj se odpeljeta Nemec in kaplan; lahko se pelje ti
Z njima.e

»Dobro bi bilo, ker bi si prihranila stro$ke za voz; toda kako
hoces, da se peljem sama med dvema duhovnikoma ?«

Ko je Zdenka 3la, da pozdravi Roferja, ji je dejal, da naj po-
¢aka, da sc odpeljejo vsi skupaj, in da je Ze sporotil, da bode dal
on napre¢i svoj brak.

Zdenka je bila zadovoljna, Dana se ji je pa namuznila in po-
kimala z glavo, ¢es, kako jo zavida, toda upala si vendar ni redi
otetu, da bi Sla tudi ona rada z njimi.

Crez pol ure sta e nestrpno cepetala Roderjeva vranca pred
Rodi¢evo hiSo, vpreZena v lep, eleganten brak.

Rofer je skotil z voza ter glasno klical oba duhovnika.

Govorili so o razliénih reéeh, kar jim je bad pri¥lo na misel
in pred o¢i, ko so drdrali mimo polja, travnikov, njiv in vasi.

Ko so pa prigli do ceste, ob kateri je bilo na obeh straneh
visoko zidovje, tedaj so vsi obmolknili.

Zdajci je izpregovoril kaplan: >Radoveden sem, kaj mi hodejo
zopet v Skofiji.«

»A, v Skofijo vas kli¢ejo?« je vpraZal RoSer.

»Da, vedno je kakova sitnost — sitnosti dan na dane< . . . je
mrmral kaplan ter dostavil jezno: »Nas stan paé ni zavidanja vreden!«

»Oho! kako pa govoritel« ga je pokaral profesor.

»Kako govorim? Ali ni morda res? Kaj pa imamo dobrega
mi, bodisi v mestu, bodisi na deZeli, da bi nas kdo zavidal? V gle-
dali¢e ne smemo, na koncerte ne, ogibati se moramo vsake druzbe,
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ukazovati nam sme vsaka 7upnikova kuharica, in naj se ¢lovek ne
bi jezill« |

Rofer se je nasmejal, toda pritrdil Zorku, a Nemec je zmajal
z glavo in vprasal resno:

»Torej vi niste zadovoljni s svojim stanom ?«

sZadovoljen? Ob takih prenapetih strogostih se je paé kesal
gotovo Se¢ vsaki duhovnik, da je duhovnik.«

»Prosim, jaz ne,« je rekel Nemec strogo. »In ko bi mi prislo
le enkrat na misel kesanje ali take besede, kakrine govorite vi, bi
takoj raz sebe vrgel &mo suknjo in ovratnik, ker se ne bi smatral
vrednega, da ju nosim.<

Kaplan je zardel ter se ugriznil v ustnice in dejal nekoliko
bojece:

»Vi lahko govorite tako, ker ne poznate nasih razmer, in ker
je v vaSem semenii¢u vse drugace.<

Nemec mu ni odgovoril, gledal ga je le predirljivo, Zdenka pa
je ob&udujo¢ uprla vanj svoje poglede.

Pod tem njenim pogledom, katerega je bolj &util nego videl,
je pobesil Nemec svoje o€i.

Voz je jel moéno ropotati; prisli so bili v mesto.

(Daljc prihodnjié.)

Nedolznost.

ﬂl:dolinost kakor pajcolan »Kipede, bujne prsi tels
Dekli¢je lice krije ti, »»In fino rezani profil .. .«
Kot zvezdi dve izza megle »»»Samo, ¢e bi obrazek njen
Odesci tvoji sijeti. Tako otrodji ved ne billsee
Po trgu gres. .. In &astniki A jaz befim izmed ljudi
Po trgu promenirajo, In glavo si z roko podprem
S pogledi poZeljivimi In mislim misli Zalostne . ..
Za tabo se ozirajo. In predsc nem skoz okno zrem:

Glej .. . tukaj . . . tamkaj . . . zvezdica
7 vidine jasne vtrne se,

In ktera pade, ve¢ nikdar,

Nikdar nazaj ne vrne se —,

At

Aleksij Nikolajev.
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Fata morgana.

Pise Evgen Stefanig.
(Dalje.)
XVIIL

o so izstopili, so se pozdravili ter razili vsaki po svojih
opravilih. Oni trije brez Zdenke so si napovedali se-
stanek za Sesto uro popoldne, da se odpeljejo zopet
skupaj domov.

: Roser je imel mnogo posla in se je moral prav
podvizati, da bi izvrSil vse opravke do napovedane ure.

Urno idocega ga sreda popoldne v glavni ulici Perié. Ko mu
je RoSer odzdravil, je hotel hitro mimo njega, toda inZenir mu je
priel naproti s takim veselim, vedrim, smehljajoé¢im se licem, da se
je Rofer moral ustaviti.

Peri¢ je takoj povedal, da je imenovan po »prokteciji visokih
oseb« za mestnega inZenirja. RoSer mu je Cestital in dostavil, da ima
on, Peri¢, vprav fenomenalno sreco.

»In zakaj je ne bi imeli, gospod Rofer, ko smo Se tako mladi
in tako veselile je vzkliknil Perié.

Govoril je z Roserjem, kakor se nc bi bilo ni¢ dogodilo, ali
kakor da bi bilo razmerje z Roferjevo rodbino $e vedno takisto pri-
jazno kakor nekdaj.

Ker mu je RoSer omenil, da se mu mudi, se je Peri¢ naglo
obrnil ter se ponudil, da ga spremi.

Zapazil ni, da to Roserju ni ba$ vie¢, ampak mu je jel hlastno
praviti, da se mora braniti na vse pretege, da ga skrbne mamice ne
ulove v mreze, ki mu jih nastavljajo one in njih nadobudne h&erke.
Vabijo ga sedaj sem, sedaj tja, toda on da ne mara nikamor, ker —
ker — se je obotavljal Peri¢, menda nalad¢, &, da bi RoSer mislil,
da meni, kako mu je nemoZno pozabiti Dane. Roser pa je rekel:

»Ker, no, ker ste menda stalen gost »pri Lizie,

»Pa& ne samo tam!«< je odgovoril inzenir, navidezno nekoliko
uzaljen, ter dodal: »Cemu pa bi tudi hodil po hifah, kjer stavijo na
tehtnico vsako besedo; kjer opazujejo vsaki pogled ter je ¢lovek, e
se le zine beseda »ljubezene, Ze zaroen. Saj je vendar fe lepih punc
in zena, s katerimi ni treba takoj sklepati zakona.,« —
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Peri¢ je bil rdeg, o& so mu bile izbuljene, in iz njih so Svigale
poredke iskre,

»Ali ste danes praznovali svoje imenovanje?« ga je vpragal hu-
domuino Roder.

»Da, prav sedaj, ko sem vas sreal, smo vstali od mize.« —

»Zdelo se mi je nckaj takega,« je dejal Roger # najnedolinejsim
glasom ter mu ponudil roko v pozdrav; potem se je naglo poslovil
in stopil v veZo svoje lepe dvonadstropne hie sredi mesta.

V vezi je postal, ko je Peri¢ odfel, ter rekel sam sebi: »Moj
Bog, kaka sre¢a, da je moja Dana udla temu domisljavemu in raz-
uzdanemu fantalinu, ki nas je zadasno vse preslepil. Nol« — je mislil,
stopajo¢ pocasi po stopnicah — studi dobra lekeija! Hvala Bogu in
zdravemu instinktu moje héerke, da se je izteklo brez Skode!e

Peri¢ je bil prejinji dan res imenovan za mestnega inZenirja,
dasi se poleg vse svoje domisljavosti sam ni nadejal take sreée. Zato
pa je moral tudi danes pri napitnicah veckrat slifati bolj ali manj
prikrito €estitko, da ima on, Perié, pac veé¢ sree nego pameti.

Odkar ni zahajal ve k RoSerjevim, in odkar mu je Dana na
njegovo dolgo pismo odgovorila, da naj se ne trudi, ker bi bil vsaki
poskus zastonj — tedaj je jel Ziveti kakor prej, a o svoji »nedolzni
golobicie, je govoril le %¢ drugim v zabavo in posmeh ter se s tem
delal duhovitega »pri Lizi< in drugod, kamor je zahajal po svoji
stari navadi. Razen svoje stroke ni znal ni¢ druzega, a se tudi ni
bavil z ni¢imer ter ¢&ital le par humoristiénih tasopisov; sam pa je
razpolagal z obilico neslanih, podlih commis - voyageurskih dovtipov,
katere je razprodajal pri vsaki priliki, tako da so jih njegovi znanci
znali Ze na pamet , . .

Oficijal Nemec, ki je &esto srefal Perida, je zavidal tega sreé-
neza. V' svojem nikdar zadovoljnem, sebi¢nem in mefistofelskem sreu
si je mislil: »Evo ti pooseblienc neumnosti in sree; ne mudijo ga
niti skrbi, niti Zelje, ne vznemirjajo ga nobene misli . . . In kdo ve,
ali mu ne prileti $¢ kaka neumna bogata goska tako nenadejano
kakor sedaj dobra sluzbica.«

Le-ta zadnja misel je Nemca, ki ni po ni¢emer bolj hlepel nego
po bogati nevesti, navdajala $¢ s posebno trpkostjo in zavistjo. Za-
tegadelj je bil tudi skrajno nezadovoljen v »malem gnezdus« — kakor
je sam imenoval malo mesto — ker je kmalu spoznal, da tu bogate
neveste ne more dobiti. Zelja po bogastvu, sijaju in razkosju, ki ga
je opazoval in okufal v imenitnih hisah, po katerih je nekdaj po-
uceval, mu ni dala miru; muéila ga je po dnevi in po noti, a ti zelji
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se ni ustavljal, niti je krotil, ampak jo celo negoval in netil z neko
¢udovito fatalsko gotovostjo, ¢eS, da se mu ta Zelja mora izpolniti.

Ko se je wvrnil neki veer, kmalu potem, ko ga je bila Dana
zavrnila, domov, je dobil na mizi pismo od svoje ostavljene ljubice.
Premisljeval je nekaj &asa, bi li pismo odprl in je ¢ital, ali bi je
vrnil neodprto ali zaZzgal. Naposled prereze naglo rob in sname iz
zavitka dve gosto popisani poli ter Cita.

S kraja ga je lepo prosila in mu budila spomine, katere je bil
on ze davno ravnodu$no pokopal; zatem ga je rotila in mu obenem za-
trjevala, kako ga Sz vedno ljubi, kako misli o njem in samo o njem;
potem je prefla na dete in pisala o njem materinsko milo, a go-
voreé¢ o njem, se je ¢edalje bolj razburjala, dokler mu ni naposled
zapretila, da se gotovo osveti, ako bi se on oZenil z drugo.

». . . Bodi prepri¢an, da to niso le prazne besede, ampak da,
kar obetam, tudi izpolnim« — tako je zavriila list . . .

Ko je tisti vecer legal v posteljo, se je jezil sam nase, da ga
je ljubkovanje z ono deklico dovedlo v take neprilike. V postelji
lezed, je premifljeval, kako bi se redil iz hude zadrege; res je sklenil
Se tisto noé¢, kaj mu je storiti.

Zjutraj je potem 3e pregledal in popravil vrstice, katere je bil
sinoéi sestavil, da jih poélje v é&asnik, ki je bil v boljsih krogih
najbolj razdirjen.

In Ze drugi dan je prinesel tisti dnevnik to-le dobro premisljeno
zenitno ponudbo: »Mlad uradnik lepe, prijetne vnanjosti, omikan in
olikan, se Zeli oZeniti s prav bogato vdovo ali dekletom. Ker mu je
najve¢ do tega, da bi bila sreéna oba, ne vprasa niti po lepoti, niti
po letih, ampak edino le po dobrem, plemenitem srcu.«

Vedel je dobro, da radi »dobrega srcac se oglasi marsikatera
nelepa in ne ve¢ mlada Zena, ker se nikomur v srce ne vidi

In ni se varal. Izmed petih mu doslih ponudb je izbral najbo-
gatejSo nevesto, ji odpisal, da se mu je prikupila Ze po svojem slogu,
ter je takoj zaCel dopisovati z njo. Bila je nad 3tirideset let stara
vdova — nekdaj lahkozivka. Moz ji je bil umrl, ko je imela 3ele
petindvajset let, a potem se ni hotela ve¢ moziti. Sedaj je pa Zelela
po veéletnem burnem, razkoinem Zivljenju dobiti moZa — slugo, nad
lkaterim je hotela izvrievati svoje gospostvo na podlagi svoje gmotne
dote. In potuhnjena Nemceva pisma, katera so bila videti tako po-
nizna, so ji svedodila, da je naletela na pravega, s katerim bode
zivela mirno Zivljenje v kakem mirnem zavetju; kajti svet ji je Ze
presedal.
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Ko se je Nemec odpeljal v mesto, kjer je bivala vdova, ter
s¢ preprical o realnosti njenega imetja, sta se natihoma zaroéila in
sklenila, da se porodita takisto natihoma Ze jeseni.

Nekega dne pa, ko se je je nadejal najmanje, ga je posetila v
uradu. Naglo je moral dobiti kolego-namestnika, ostaviti urad in
iti z njo.

Bila je visoka, za zensko previsoka, pa stasita. Lase in obrvi
si je ¢rnila, da so napravljali ugoden kontrast z njeno beloroznato
poltjo in modrimi oémi.

O Neméevi zaroki ni tadas $e nihée vedel. Ko pa sta tisti dan
zaro€enca Sla skupaj skozi mesto, se je zgodilo Nemecu, kar se na-
vadno pripeti vsakemu, ki ne zeli sredati znancev.

»Druge krati prehodim lahko vse mesto, ne da bi sreéal kakega
znanca, osobito ne, ¢e ga iS€em,« se je jezil in klel na tihem sam
pri scbi Nemec; »a danes mi jih sam vrag vodi naproti.«

Pravil je sicer znancem, ki so ga srefavali ter ga vprasevali po
oni dami, da je le-ta ncka daljna sorodnica, a to ni pomagalo disto
ni¢; kmalu so vedeli vsi, da je Nemec zaroéen.

Ko je videl, da ne more prikriti prav do poroke svoje zveze,
a ni hotel, da bi njegov brat zvedel stvar po drugih, tedaj se je
podvizal ter mu naznanil svojo zarocitev, ko ga je profesor posetil,
pripeljavéi se z RoSerjem, kaplanom in Zdenko v mesto.

Profesor je bil ta¢as — kakor &estokrat brez pravega vzroka
— ba$ prav slabe volje ter je to novico sprejel kar najhladnokrvneje.

XIX.

Ko so se vozili Rofer in njegovi znanci iz mesta nazaj, je bil
kaplan zamisljen in pobit — izgovarjal se je pa, da je utrujen; pro-
fesor se je pa le iz uljudnosti silil govoriti z vedno Zivahnim Ro-
Serjem.

Dospevsi v vas, so se ustavili pred Rodievo hi%o, in Roser je
¢akal, da bi ona dva poklicala zdravnika, ter da bi £li vsi skupaj
na Roserjev dom na imeaitne postrvi, katere je bil pripeljal RoSer
iz mesta.

Kaplan se je izgovarjal nekaj ¢asa, da ne more z njimi, &es,
da ima Se opraviti brevir, toda ker je Roser le silil, je obljubil, da
se vrne takoj, ko pogleda, ali je v zupniséu kaj novega.

Ko so ze davno vsi sedeli pri Roferjevih v obednici, a kaplana
Se vedno ni hotelo biti, tedaj ni mogla Dana ve¢ strpeti; oddalila
se Je pocasi ter namignila Olgi, ki je gledala za njo, naj ostane,
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Zunaj v vezi se je tiho naslonila na vrata ter nestrpno po-
slufala, ali se Ze ne sliSijo Zorkovi koraki.

Veéger je bil lep, hladen, in nebo jasno, polno zvezd, toda brez
meseca. Zabe so regljale v glasnem zboru, in murni in cvréki so se
oglasali enakomerno.

Iz obednice doli je slisala nerazlo¢ne glasove in tu in tam smeh;
iz kuhinje je slisala cvréanje jedil, sporekanje med deklami, gori po
hodniku pa je hodila Roserica.

Dolgo je tako stala v temni vezi, ne da bi se odzvala, ko jo
je gori na hodniku klicala Roserica. Cula je Dolenéeve korake in
se ni hotela ganiti.

Srce ji je utripalo, in vse njeno bitje je sililo naproti prihaja-
jotemu, toda ganila se ni.

Sele, ko je vstopil, mu je ‘stopila nasproti in ga vpraala:

»Kje ste bili — Zorko ?« ga je vpragala z rahlo oditajo€im glasom.

»Kaj bi vam prikrival, Dana? Najine tihe srede je konec — jaz
moram od tod,« je dejal z zamolklim glasom, iz katerega pa je raz-
loéno zvenela priduSena trpkost.

Ko pa sta sliSala, da nekdo prihaja, sta se naglo razsla; on je
stopil v obednico, ona pa dalje gori v svojo sobo; hotela in morala
je biti sama.

»Da bi se falilfe je premidljevala sama s scboj. Zato je bil
njegov glas preresen, a da bi ji povedal naravnost tako grozno re-
snico, se ji tudi ni zdelo moZno.

»Razumela sem ga slabo,« si je zopet mislila. — Pomudila se
je S¢ nekoliko v svoji sobi, da njen prihod takoj za kaplanom ne
bi zbudil preve¢ pozornosti, potem pa je $la, nckoliko pomirjena, k
drugim v obednico.

Ko je tiho prisedla k Olgi nasproti kaplanu, je nadaljeval
zdravnik Rodi¢ zaceti pogovor:

»Drugage ne doseiem nicesar, ako jih ne zatoZim — in tozil jih
bom gotovo, ker je to Ze drugi slu¢aj.« '

»Ali, ljubi gospod doktor, kaj pa mislite dose¢i s tozbami?« se
je oglasil Roser. »Paé¢ ni¢ drugega nego to, da vas bodo ljudje gledali
fe bolj pisano, da se vas bodo 3e bolj bali in vas klelil«

»Ali to je vendar moja sveta dolznost; ako jo izvriujem, morem
in moram le koristiti tem nespametnikom. — Danasnji sluéaj je bil
hujsi od prvega, kajti-da so me poklicali za &asa, bi bil otrok prav
gotovo ozdravel, sode¢ po simptomih, katere so mi navedli. Lecili
so ga sami, ncka babica mu je zagovarjala bolezen; ko so uvideli,
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da to ni€¢ ne pomaga, so ga jeli kneippati po navodilih neke knjige.
Ko pa je bil otrok ze skoro mrtev — in so se bali kazni, ako umrje
brez zdravnika, tedaj so pritekli pome, in ko sem jim povedal, da
z otrokom ne bo ni¢, so se spogledavali, kakor bi bili hoteli reéi:
No, vidite, saj smo rekli, da tudi doktor ni¢ ne zna! Dva taka sludaja
v par dneh, odkar sem tukaj — to je vendar prevedlec

»No, oni starec,« je rekel Roser, »je res bolehal Ze dolgo, in na
jesen umirajo navadno taki ze dolgo hirajoéi bolniki. Bog ve, kako
dolgo se vam ne bo treba sedaj veé jeziti, ker v nafem izredno
zdravem okraju zboli le redkokdaj kdo.< '

Kaplan je bil Zalosten in pobit, kar je potrjevalo Dani, da je
paé res, kar ji je dejal.

Srce se ji je stiskalo pri ti misli, in dejala je trdo z nena-
vadnim glasom:

»In za otroka, gospod doktor, je tudi boljse tako; Bog ve, kaj
bi ga bilo 3¢ ¢éakalo na svetu, da ste ga vi ozdravili, tako je vsaj
refen vseh muk in vsakega trpljenja.«

Roder jo je strme¢ pogledal; tako nenavadne so se mu zdele
Danine besede, in posvaril jo je:

»Kako pa govori§, Dana !«

»Tako, kakor mislim, papa! Ali je res vredno, da se toliko
brigamo za enega ¢loveka Zivljenje? Tako Zivljenje je pa¢ mala stvar,
ki ne izpremeni ni¢esar na svetu.s

Roserja so te besede, govorjene s posebnim rezko-trpkim glasom,
zadele %e huje; bile so mu popolnoma neumljive tem bolj, ker je
bil vajen videti svojo héer Ze dolgo le vesclo. Tem bolje pa sta
Danino govorjenje umela Olga in profesor Nemec, katerima ni ostala
prikrita kaplanova pobitost. —

Vstopila je Roferica ter prisedla, kricenici sta pa jeli pri-
pravljati mizo za vecerjo.

Ko sta krienici odsli in so bili za trenotek wvsi tihi, se je
je oglasil profesor Nemec.

»Rodié, Rodié ti kot zdravnik ne bi smel biti tako idealen!
Ali si nisi ob raztelefanju trupel utrdil Zivcev?«

»Idealen? To se ne pravi biti idealen; jaz hocem le izkoridéati
svojo vedo drugim v prid . . . Da sem se varal, to sem uvidel %e
na Dunaju in sedaj sem se tu vnovi¢ uveril. Toda upam, da me
skoro mine ta kriva ali, kakor ti pravi§, idealna vera, z le-to pa mi
izgine kakor fata morgana menda tudi tisto koprneée &estihlepje, s
katerim sem namerjal utesiti obenem svojo samoljubnost ter po-
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spedevati blaginjo svojih bliznjikov, zlasti svojih rojakov. Kadar pa
se to zgodi, tedaj postanem navaden filister, kakrini so malone vsi
zdravniki na deZeli.«

»OZeniti bi se morali,« je jovialno opomnil Rofer, »potem bi
manj mislili na svoje poslanstvo kot zdravniSski mesija.«

Rodi¢ mu ni odgovoril, a Roserica je dejala:

»Saj se bo; ali misli§, da je unesel svobodno srce zapeljivim
Dunajéankam ?«

»Do zdaj sem, milostiva, res malo utegnil misliti na take redis,
je odgovoril Rodi¢; pri tem je pogledal Olgo, ki mu je sedela na-
sproti, ter zapazil njeno zdravo barvo.

Rofer pa se je obrnil h kaplanu ter ga vprafal:

»Hej, kaj pa je vam, da ste tako tihi? Saj to ni vasa navada.<

Ne da bi bil éakal odgovora, je nadaljeval gospodar:

»Zdi se mi, kakor da nam je mesto vzelo vso dobro voljo —
meni sicer ne, toda vama dvema.«<

»Jaz sem malo vreden za zabavo in druzbo,« je pripoznal pro-
fesor sam . . .

Vederja je bila na mizi, in zaéelo se je ponujanje. Profesor
Nemec je sedel poleg Roferice ter je moral vselej zajeti prvi. V tem,
ko je &akal, da zajmejo vsi drugi, je dejal, da bi pretrgal molk:

»Moj brat mi je dancs povedal, da je zaroéen, in da se kmalu
poroci.<

»Ah, oho, al« so se zacudili vsi, a Olga je polozila vilice, s
katerimi je hotela zajeti, nazaj na veliki kroZnik.

»Ali je zaro€enka domaédinka’« je vprasala érez trenotek.

»Ne — iz Gradea je menda,« je odgovoril profesor ter si mislil:
»(3lej, taka mala stvarca, pa jih je tako vznemirilale

»Bravo, €estitam!« je dejal RoéSer.

»Meni? Meni paé¢ ni treba &estitati — kvedjemu, da bom s
svojim bratom morda zadovoljneji, nego sem bil doslej — ako ga
zakon izpametuje.

Zatem je zopet prenchal razgovor, in slifalo se je le nepreglasno
rozljanje nozev in vilic. Olga in Dana sta se pomenljivo pogledali,
a Roderica je naposled rekla:

»To je pa flo jako hitro.«

»Ne vem, kako jo je dobil —«¢ je rekel s kislim obrazom pro-
fesor. In zopet se je slifal nekaj trenotkov le decentni zvenket je-
dilnega orodja in posodja.
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»Saj pa je tudi najboljde tako< — se je zareklo érez nekaj casa
Roserju, a takoj se je spomnil, da je bilo prav dobro, da z Dano in
Peri¢em ni &lo tako Hitro, in naglo je dostavil:

»Vsele] seveda tudi naglica ni pridna.« —

Hisna je nosila jed za jedjo na mizo, in Roderica je gostom
pridno nakladala, v tem ko jim je Rofer prav tako marljivo natakal
kupice. Obrazi so se bolj in bolj razjasnjevali, oéi so jim jele Zareti;
vsi so postajali glasnejdi, in pogovor je¢ bil vedno Zivahnejsi.

Tudi na kaplanovem obrazu se je umaknila polagoma ona grozna
pobitost; jel se je meSati v pogovor, pri sebi misleé, ¢es:

»Kaj pa hofem? Ali sem mari res mislil, da bode tako ve¢no
trajalo? . . . Zagorje pa tudi ni dale¢, in prav mnogokrat jo bodem
lahko videval . . .«

Doktor Rodi€ je pogledoval Olgo ter se éudil njenemu dobremu
humorju, s katerim je znala odbiti vsaki napad; tu je bila kakor v
svojem elementu; njena dialektika je bila vprav briljantna ter je celo
cemernemu profesorju izvabila semtertja kak rahel smehljaj.

Rosferica pa je opazovala Dano, ki se ji je zdela nekam éudna;
krog ustnic ji je bil legel nenavaden, ironski, skoro hudoben izraz.
V nji pa je tudi vse kipelo, osobito ko je videla, da je tudi kaplan
ozivel z drugimi vred, da je postal kar mahoma ves drug, zato je
dejala glasno in strupeno:

»No, gospod kaplan, ali ste Ze povedali, da ste prestavljeni?e

Vsi so pogledali strme¢ najprej Dano, ki je bila zardela do las,
potem pa kaplana.

»Casa je S¢ dovolj za take neprijetne misli,e je rekel kaplan;
»vsai fe ne pojdem tako hitro!«

»Ali je to res? ali je mogocere se je &éudil Roser.

»Res — v Zagorje — toda fele novembra ali z zaéetkom pri-
hodnjega leta, ker je zagorski prosil, da sme ostati na starem mestu
dotlej, dokler ne bode na njegovem domu zgrajena hida, v kateri
misli Ziveti sedaj, ko je upokojen.«

»Do tedaj se pa lahko Se vse preobrne,« je tolazil Rodié.

»lzpremeniti se ne da ni¢ veé,« je odgovoril kaplan; »toda éasa
je Se, da se Se kaj pogovorimo in poveselimo — za Zalovanje bo
potem fe dovolj Casals

Pogledal je Dano s svojim najmilejdim pogledom, da ni mogla
drugace, nego da ga mu je vrnila s takisto milim, ljubim pogledom
in se mu nasmehnila tako neino, da mu je zaigralo krog srca.
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»7Zakaj pa so vas prestavili tako hitro, ko ste tukaj komaj leto
dnif« — je vprafal Rodié.

»Niso mi povedali, zakaj; rekli so le, da je zagorski upokojen,
mene pa niso vpraSali, sem-li zadovoljen z Zagorjem ali ne.«

»Privilegij in protekcija — kakor povsod,« je modroval Roser,
ki ni slutil pravega vzroka.

»Govorili so 0o mnogih drugih kriviénih in samovoljnih naredbah
visjih oblasti; kaplan se je posebno ogreval ter popolnoma pozabil
profesorjeve lekcije na vozu. Raéunali so, kako dale¢ je do Zagorja,
ter uvideli, da ne bo moZno, da bi se tako ¢&esto videvali. Pri teh
pomislekih se je pa tudi kaplana lotevala neka srditost, ki je pa
Dano veselila, in tako se je naposled umirila. —

Ko so odhajali, je bil kaplan zopet tako potrt, da mu je morala
posepetati: »Pogum, poguml«

Ko je prifel Zorko v svojo sobo, je bil toliko razburjen, da e
dolgo ni mogel zaspati.

Profesor Nemec pa je vzel naglo, ko je bil sam v svoji sobi,
brevir v roke in jel &itati; vmes pa je mislil o kaplanu in o mnogih
nevrednih svedenikih; a stopala mu je pred oéi tudi Dana ... Toda
siloma se je zopet zdramil ter ¢&ital, a med vrstami je mahoma za-
gledal Zdenkine velike, umne oéi, ki so ga zjutraj gledale tako ob-
¢udujoé in pritrjujod.

Stresel je glavo, da bi se iznebil nove prikazni; pokleknil je in

jel moliti. (Dalje prihodnjit.)
pep BCRTE 1
Brez miru.

Gore in doline Brez miru le potok
Temna krije no¢, Crez polje Sumlja,
Na prirodo trudno Brez miru le listje
Lega sen cvetod. V logun Sepeta;
Glasna vtesil grla Brez miru v visave
Pticam je veder, Duh moj hrepeni;
Po vasi zatvoril Kaj so mu daljave,
Sleherno e dver. Kaj temne nodi . . .!

Borut.

S

E‘Q:h.SI Digitalna knjiznica Slovenije
s



Bartol, Marica (Evgen, Stefani¢). Fata morgana. 1898, Ljubljanski zvon

Evgen Stefani¢: Fata morgana. 469

Fata morgana.

Pisc Evgen Stefanié.
(Dalje.)
XIX.

czgoda, pravijo, pride redkokdaj sama. Marsikdo je
pa¢ Ze okusil resnico tega izreka. Poscbno po lepih,
sreénih trenotkih bodi ¢lovek vedno pripravljen na ne-
naden, neprijeten obrat usode. — Zdenka, ki je ze bila
vajena, da jo je usoda tepla, se je destokrat v svojih
najveselejiih trenotkih prestrasila, sluteé, da je ¢aka »za
jedan ¢asak radosti hiljada dana Zalosti.«

Odkar je bila njenega o¢eta zadela bolezen, je imela revica le
malo lepih ur. Dokler je bil Pavel Ziv, se je naslajala z njegovimi
pismi ter se zabavala z odgovori in Se potem je prebirala ob ob-
upnih trenotkih kaj rada njegova pisma, ki so Se vedno lahno vo-
njala po finem tobaku. Pritiskala jih je k obrazu ter dolgo dihala
vase oni lahni vonj, ki jo je omamljal ter storil, da je pozabljala,
da ga ni ved.

Ko je pa odloZila liste, se je nemo zagledala v praznoto ter se
trpko zavedala vse svoje zapuScenosti.

Njeno Zalostno stanje so pa Se veéale gmotne skrbi. IHrabro
se je morala boriti za svoje matere in svoj obstanek ter s svojim
zasluzkom skrbeti za obe. Ker je bila preponosna, da bi komu pri-
povedovala o svoji revigini, so mislili ljudje, da jima je rajni Smolar
kaj zapustil. Vendar je morala svoji materi vetkrat na novo pove-
dati, kako je pravzaprav, ker je njo Ze zapuiéal spomin in se je mno-
gokrat jezila radi slabe hrane, stanovanja in obleke. —

Ko se je ono jutro pripeljala Zdenka od Roferjevih v mesto,
se je silno zacudila, ko je nasla stanovanje zaprto in matere nikjer.

Obstala je pred zaklenjenimi vrati in premisljevala, kam je neki
ila mati, ko ji je bila vendar preskrbela vse potrebno za dva dni,
predno se je odpravila k Rosferjevim.

V isti hisi pod streho je stanovala revna zena, ki je Smolarki
in drugim nosila vodo, jim umivala posodo in snaZila tla.

Le-ti je bila Zdenka pri odhodu narocila, naj pogleda érez dan
véasih k materi, ali ¢esa potrebuje, po no&i pa naj spi v sobi poleg nje.
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Urno, z nemirnim srcem je stekla Zdenka pod streho k po-
streznici, a ba$, ko je hotela potrkati, ji je le-ta stopila naproti.
Zagledavsi Zdenko, je' nabrala obraz v surove poteze, jo zaniéljivo
od strani pogledala ter rekla: »Vasa mati je v bolnisénici.« '

Zdenka je v prvem trenotku videla le nje zanicljivi obraz ter
¢utila, kako trd je njen glas, zato jo je vpraSala z nagubanim &clom:

»Kako pa mi govorite ?«

»Kakor znam,« je rckla kratko Zenica ter hotela oditi, toda
Zdenka, kateri je za surovim glasom pridla v spomin Zenina beseda,
sbolnifénica«, jo je prijela trdo za roko in dejala mirneje:

»Kaj ste rekli, kje je moja mama?«

»V bolniénici, sem rekla; sino¢i, ko mene ni bilo doma, je Sla z
doma, in ker je gluha, jo je povozil voz.s«

Zdenka je prebledela. Zdelo se ji je, da ne more biti res, kar ji
je Zena povedala tako indiferentno: zato je vprafala $c enkrat bojede:

»>Ali je prav resfs

»Ce ne verjamete, pa pojte vprafat!= je odgovorila Zena in odsla.

Zdenka je zdirjala po stopnicah navzdol. —~ V veii pri vratarju
je Ze bilo zbranih veé Zenskih.

Ko je 8la mimo njih, so vse na glas zamrmrale, in ena je Se
zakri¢ala za njo:

>Lepa héi, ki se hodi zabavat po izletih in pus¢a staro, gluho
mater samo!s

Zdenka se ni ozrla. Cutila je, da Zena govori resnico, a vedela
je tudi, da, ako bi jo ljudje mogli umeti in bi jo natanéno poznali,
je ne bi obsojali s tako trdimi besedami.

Tekaje po ulicah, se je izkusala Zdenka opravi¢iti sama pred
seboj ter si utediti oéitajo¢o vest. Govorila si je: »Moj Bog, saj bi
morala znoreti, morala bi propasti, ako si ne bi privos¢ila po tolikem
trudu in naporu malo razvedrila. Cutim, da je moj duh Ze itak oslabel,
moji Zivci so skrajnje napeti, in nesre€e so me potrle dusevno skoro
do obupa ... In ako ne bi bila §la k RoSerjevim, bi bila po opravkih
kje drugod, da, v&eraj bi bila morala uéiti oni dve v Gosposki ulici...
materi bi se bila med tem takisto lahko pripetila nesrea — saj vse,
kar se nam godi, to nam je Ze usojeno od nekdaj . . .

Ko je stopila v bolnico v veZo, jo je kaj neprijetno dirnil oni
duh, ki je lasten vsem bolnicam, in ki nam navdaja srce s tesnobo.
Hotela je urno mimo vratarja, a ta ji je zastavil pot, €e§, da to ni
navadna ura za pohode.
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Ko je njemu sreéno udla, se je sprla na hodniku s streinico,
ki ji ni dovolila k bolnici, ker ni bila ura za posete k revezem-
brezplaénikom.

»Saj to je moja mati — ali ne razumete — moja matile je
kri¢ala obupno Zdenka, ki ni imela prej nikoli opravka v bolnisé¢nici
ter ni znala za pravila glede posetov.

Na njeno sreé¢o je prisel ba$ zdravnik, jo peljal v svojo sobo
ter ji napisal par vrstic, s katerimi ji je dovolil pristop k bolnici
vsaki dan ob katerikoli uri.

Komaj se mu je zahvalila, pa je Ze zbeZala v sobo, kjer je med
mnogimi drugimi nesre¢nicami leZala njena mati.

Ko je Zdenka prisla k nji, je privzdignila bolnici glavo, jo pri-
tisnila k sebi ter jo poljubovala brez konca in kraja. |

»Ali, Zdenka, ti me zadusi§« je jecala starka.

— =Kaj je bilo, kaj je, mamica, sladka moja mamicar« jc kri¢ala
Zdenka med poljubi svoji materi na gluho uho, potolaiena, ker se
ji starka ni videla, da bi bila slaba.

Ko jo je Zdenka izpustila ter jo gledala tako milo, je rekla
stara Smolarka:

>Vidi, nafe sedanje stanovanje meni ni¢ nc ugaja: — in vzdig-
nivéi nckoliko glavo, je pihnila zanigljivo: »Fej! toliko postelj in stene
brez slik, kaj porege oée? Ni-li prifel s teboj, saj sta vendar odila
skupaj 7«

Zdenka je komaj zadrZevala solze, ki so ji zalivale ofi.

»Ali, mama, ti si v bolnisénici-—odeta ni veé, on je v nebesih. ..«

»Toda kako se je to zgodilo, povej, zlata moja, povejle

Starka se je malo zamislila, gledala okoli sebe z nestalnimi o¢mi
in dejala:

»Glej jo glavo neumno, glej! Dolgo je Ze, odkar je oce umrl,
a jaz sem sino&i padla — no, saj si videla, ko so me pobrali in nesli
sem. Vidi§, da me nisi ti spomnila, ne bi niti znala, da sem v bol-
nisénici.« —

Zdenka jo je zopet poljubila, ji dela ustnice prav na uho in
jo vprasala:

»Kam si se udarila, mamica? Povej, pokaZil«

»Ah, ajle je zastokala starka, ko se je héi nehote dotaknila
bolnega mesta na nogi, odgrinjaje bolno matet.

Prestrasena je Zdenka odskoéila.

Starka jo je pogledala s svojimi medlimi, rde¢imi o¢mi in rekla:
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»Ali se jezi, ker Se lezim? Saj je pa tudi res sramota, da sem
Se v postelji, ko je Ze tako dolgo dan.« —

Pregenila je noge, kakor bi hotela vstati, in zopet je glasno
zastokala.

Pristopila je streinica, pokrila bolnico in rekla Zdenki:

»Uboga Zena ima nogo grozno zateklo; ko so jo prinesli sem,
ji je kost pod kolenom kar Strlela iz mesa. Njeno stanje je jako
opasno — rezali ji bodo nogo, ali ker je stara, tezko da prestanc
operacijo.«

»Cemu bi rezali, morda tako tudi ozdravile je dejala Zdenka,
naglo migaje z o¢mi, da se ji ne bi ulile solze.

>Ne ozdravile je rckla odlo¢no Zena, ki je Ze videla nebroj
takih slucajev in potoke solza; nji se je zdela prav navadna stvar,
ako umrje taka starka, ki se je ponesrcdila sprio onemoglosti in
gluhote.

»Mama, ali te hudo boli?»

»Ni&, prav ni¢, lahko vstanem in pojdem kar s tabo domov;
mimogrede pa Se stopiva v delavnico k oéetu.«

Reksi je zopet zgenila nogo, tedaj pa je zastokala e glasncje
nego prej. Boledina, ki je starki izvila preje par kratkih glasov, je
trajala zdaj dolgo; stokala je vedno glasneje ter naposled celo vpila.

Zdenka je bila kakor iz uma. Gladila je materi lice in ¢éelo; a
kadar je le-ta silnejie vpila, je bezala od nje do hladnokrvne streZnice,
debele Zenske s trdimi, kuStravimi, kodrastimi, gabnimi lasmi.

»Ne morem pomagati« — je dejala ta mirno na vpradujodi,
prose¢i Zdenkin pogled ter si brisala s tolstega obraza pot z velikim
modrim predpasnikom.

Cim silneje je bilo vpitje, tem nesreénej$a je bila Zdenka.
Bezala je iz sobe; na hodniku je zopet sredala zdravnika, majhnega,
ljubeznivega, prijaznega moza.

PotoZila mu je v pretrganih stavkih, kako se je materi shujsalo.

>Pogum, pogum, gospical« je dejal ljubeznivo zdravnik. =Mislili
smo, da bi jo operirali, toda . . .«

»Toda?« — je vprasala Zdenka s Siroko odprtimi oémi, ko je
zdravnik prenehal.

»Se nam ne zdi potrebno, da bi jo muéili $e bolj. Trpela tudi tako
ne bo dolgo, ker se je vsled one nezgode nje sréna hiba shujsala.«

Zdenka je obmolknila ter le urno migala s trepalnicami, da bi
talkko zabranila pot silnim solzam.

Ko je hotel zdravnik oditi, ga je vpraSala s tresodim glasom:
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»Kaj hoc¢em storiti?«

»Poglejva k njile

Stara Smolarka ni ve¢ jedala, in to je Zdenki olajsalo srce.

»Ukatite, gospod doktor, oni Zeni, da smem ostati tu,« je prosila
tiho Zdenka, ko sta se priblizala starkini postelji.

Mati je pogledala h&er in zdravnika ter rekla:

>0 Pavel, ti?! Oprosti — ali jaz te $e vedno ti¢em kakor tacas,
ko si bil ¢ majhen pri nas v delavnici. — Glej vse te mrliée —
povej, ali g0 vsi ti umrli danes ?«

»Pst, pstl« je dejal zdravnik s strogim obrazom in s prstom na
ustnicah; potipal ji je zilo in srce ter dejal:

»Mrzlico ima hudo, a ko jo mine mrzlica, mine vse! Prav mrzlici
se morate zahvaliti, da ste jo Se slifali govoriti.«

Zdenki so se udrle dolgo zadriane solze, in ihte¢ je pokleknila
poleg materine postelje . . .

Doktor je od$el, in v sobi je bilo nekaj ¢asa vse tiho, da se ni
¢ulo drugega nego glasno hropenje stare Smolarke in smrcéanje,
stokanje in ihtenje drugih bolnikov.

»Sama, sama, na vsem Sirokem svetu samale je govorila sama
sebi Zdenka, a njeno telo se je kréevito treslo.

Ko je tako ihtela nekaj asa, premidljujo¢ svoje gorje, je pri-
vzdignila mehka roka njeno glavo, in Zdenka je zazrla mirni, hladni
obraz gospe Vronske.

»Zvedela sem zdajle po éasopisu o nezgodi vase matere in po-
hitela sem takoj semkaj; a dolgo me niso pustili noter,« je odgo-
vorila Vronska otozno vpradujo¢im Zdenkinim pogledom.

Zdenka je vstala, jo hvaleZno pogledala ter ji molée stisnila roko.

Pristopila je streZnica, da bi dala bolnici izpiti zdravilo.

»Pustite to meni,« jo je prosila Zdenka, toda ona je naglo na-
motila oblat v vodi, privzdignila spretno starki glavo ter ji vlila
zdravilo.

»Pojdite zdaj k nam, Zdenka; Vronski me je vprav poslal, da
moram hitro po vas — pojdite! —«

»In moja mati?«< je ihtela Zdenka.

sPopoldne pridete zopet — z vaSimi Zivei ne morete prebiti
tu. In kaj, ko bi jo prenesli na dom ?«

»Zdravnik je dejal, da je to nemoZno.»
Starka se je zopet oglasila, a njenc besede niso imele ved ni-
kakr¥nega smisla, tudi ne, ko jo je Zdenka vprascvala.
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Zdajci popade gospa Vronska Zdenko ter jo odvede siloma
s sabo. —

A Ze &rez nekaj ur je hitela Zdenka zopet v bolni$énico, ker ni
mogla strpeti v negotovosti. Nadla je mater mirno speéo, in to jo
je moéno potolazilo.

Ko pa je prifel zdravnik ter starki potipal Zilo in srce, je raz-
lozil Zdenki tudi ono mirno spanje, ¢e§, mrzlica ponehuje, a z njo
ponehuje tudi zivljenje -— in skoro prencha vse . . .

Zdenka je zopet pokleknila poleg postelje ter si zakrila obraz
v posteljno odejo.

Mirno speé, ne da bi bila Zdenka vedela, kdaj, je izdihnila stara
Smolarka za veke. —

Zdenka je Sla k Vronskima, a Vronski sam je skrbel za vse,
kar je bilo treba, Zdenka pa je vsilila Elzi naza) oni petdesctak, s
katerim bi bila imela iti na Pavlov grob, &e§, naj bo za pogrebne
stroske in za Zalno obleko.

XX.

Ko so priSli Rofer in Dana, Olga, profesor Nemec in kaplan
Zorko k pogrebu stare Smolarke, so prigovarjali Zdenki, naj bi $la
takoj z njimi za nckaj &asa. Zdenka je pa menila, da mora radi
nekih opravkov v mestu gotovo Se celi teden ostati, potem pa da
porabi njih ljubeznivo vabilo. Bivala je pri Vronskih ter tekala z
gospo Elzo vse dneve po mestu, da bi razprodala pohiitvo in nckaj
vrednostnih slik. Ohranila si je le najpotrebnej$e stvari, katere je dala
prenesti k Vronskim.

Utrujeni in spehani sta se vracali na vecer ter posedali druga
poleg druge na divanu.

Tako sta sedeli tudi na predvecer Zdenkinega odhoda k Ro-
ferjevim.

Elza_je bila z glavo oprta na naslanjalo modernega kanapeja,
in Zdenka je opazovala njen lepi profil in krasne lase, ki so se ji
spuséali prelko malih uSes ter jih skoraj popolnoma zakrivali.

Zdenka je iztegnila roko ter z njo pobozala Elzo od éela proti
usesu.

»Moja dobra, dobra prijateljica — zlata gospa Elzal«

Vronska jo je strmeé pogledala, ker je Zdenka dejala te besede
z nekakim pomilovalnim glasom.

»Tako dobra, tako vzgledna Zena, pa . . .«

»Kaj pa?« je vprasala Elza ter se vzravnala na naslanjacu.
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>Pa sem jih — tiste ljudi; kar od enega do drugega sem Sla,

da jim povem, da to ni res.c

»Kaj ni res?i«

»Kar govorijo o vas zlobni jeziki,e je rekla Zdenka ter zrla
prodirno gledajo&i Elzi naravnost v obraz, da je le-to zalila rdedica
érez in €rez.

»In kaj govorijo ljudje?« je vprafala prisiljeno.

sDa — ah %e dolgo je tega, odkar sem sliala, pa vam nisem
hotela povedati, in vam tudi zdaj nocéem, ker se mi — smilite . . .
Od druge strani pa zopet Zelim, da izvesta vi in va3 soprog.-— da

bi zamagil vsaj on usta tem zlobnim klevetnikom!e

»Povejte, povejte,« je silila Elza v zadregi, ne da bi pogledala
Zdenki v obraz.

»Govorijo — pravijos — je jecljala Zdenka, ki se je prestradila
Elzine razburjenosti in se je je polotila grozna slutnja o resnic
tiste govorice.

»No, no« — je silila malo Elza.

sPravijo — da vi in Vronski nista . . . porofena . . .c

Elza se je prisiljeno zasmejala in precej mirno dejala:

»Kalco morejo reéi kaj takega i«

Zdenko je pa zadela Elzina zadrega, njen odgovor in silna
rdedica vprav v srce kakor oster meé, in mahoma je pozabila vse
zagovarjanje, s katerim je branila nekdaj Vronsko dvojico pred teto
Emo in necakinjo Mino.

>Povedala sem vam o tem,» je dejala Zdenka, gledaje Elzi vedno
v obraz — »zato, da bi Vronski ustavil tako govori¢enje.«

>sPojdiva k njemul« je rekla Elza ter tckla naprej v pisarnico
Vronskega.

»Ti, ¢uj, kaj pravijo ljudje — ha, ha, ha — da nisva — ha,
ha — da nisva porotena — da sem jaz le tvoja ljubica —- ha, ha,
ha'« se je prisilieno smejala Elza ter se postavila pred Vronskega.
Zasmejala se je ¥¢ enkrat hripavo-prisiljeno, potem pa naglo zbezala
iz sobe.

»Kdo pravi to?« je vprasal Vronski Zdenko, ki je bila takisto
v zadregi kakor on.

>Cula sem %e od ve¢ ljudi in se jezila ter se z njimi tudi sprla

radi tega — zdaj pa sem to povedala Elzi, da bi vi naredili konec
takim zlobnim govoricam.«
>Hvala, hvalale — je rekel Vronski, a Zdenka sedaj ni dvo-

mila ved,
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Pri veéerji so vsi trije mol&ali o tem, a Zdenki se je zdelo, da ji
mora vsaki grizljaj obti¢ati v grlu, dasi se je vsega doteknila prav malo.

Ko je legla, ni dolgo, dolgo mogla zaspati. Misli so se ji sukale
vedno le okoli Vronskih ter jo muéile pozno v noé& . . .

»Kaj pa, ¢e to ni res, in je ona zardela le od jeze, da se more
o nji govoriti kaj takega —— kaj, &¢e je bila njena zadrega le tisto
nji navadno muéno stanje, iz katerega si ne zna pomagati? — Toda
ne, ne —— to je bila gola izpoved, ne pa obi¢na njena bojeénost; po-
trdila. mi je s svojim vedenjem, da je res — dasi bi bila jaz pri-
segla, da so oni jeziki samo zlobni, in da grdo laZejo . . . Sedaj si
tudi labko tolmaéim njeno vedenje proti njemu — Vronskemu, proti
kateremu je vzkipevala za neznatnosti in se vedla celo pred drugimi
neolikano — gotovo zato, ker je ni Se poroéil . . . Zakaj ne? Ljubi
jo; Zivi le zanjo; da je ne ljubi, bi bil gotovo Ze davno od nje zbezal,
ko tako razsaja nad njim . .. Morda je bil Ze prej zvezan s kako
drugo? ... Toda ne, ne — nikakor ne! Vronski tega ne bi mogel« .. .

Tako je Zdenka zopet in zopet premidljevala, a v sreu ji je bilo
strasno hudo, ker je bila to zanjo nova prevara.

Drugo jutro si je prizadevala Zdenka kolikor moZno prikriti
svojo zadrego v obgevanju z Vronskima, toda proti svoji Zelji in na
svojo nevoljo se jima ni mogla zahvaliti tako presréno kakor sicer
ter se je odpcljala k Roserjevim.

XXL

Pri Roserjevih je bila Zdenka prvi dan le bolj sama zase, bi-
vajo¢ vefinoma v mali prijazni sobi z razgledom na polje in gore.
Slonela je ob oknu dolgo, dolgo ter gledala v daljavo ter je tako
pozabljala nekoliko svoje gorje.

Ko se je prejinji dan semkaj vozila, ji je bilo grozno hudo, ko
je mislila, da je sama — na vsem Sirokem svetu tako straino sama...
Ko je tako dalje ¢asa razmisljevala svoje obupno stanje, se je vzbudilo
v nji ono njeno navadno kljubovanje.

»In vendar hodem Zivetic — si je govorila — »boriti se holem
— upreti se neizprosni usodi, in ¢e me tudi stare v tem boju . . .
Ali je to sramota, ako Zenska, ki se lahko prezivi s poStenim delom,
ostane sama? Ali je to vedja sramota, kakor ée mo# ostane samrte

Potolazila se je nekoliko s temi refleksijami, toda vedno in vedno
si je ponavljala besedo: sama — sama — in ta ji je zvenela nekako
strasno po udesih,
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Ko so jo pa pri Rosferjevih vsi tako gostoljubno in prijazno
sprejeli, kakor je bila Ze njih navada — ko sta jo Dana in Olga
presréno objeli — tedaj se je razlila vsa njena rezka Zalost v ne-
kako mehko resignacijo, in vse njeno trpko kljubovanje se je raz-
topilo v olajSujocih solzah.

Drugi dan njenega bivanja pri Roferjevih ji prinese popoldne
Olga debelo pismo. Ker je bila le-ta poznala Vronske pisavo, je
rekla: »Glej, glej, kaj ti neki pise tako obsirno? — Ne vidi se ji, da
bi bila tako zgovorna ali mnogopisna.«

»Ostani, in &itajva skupaj -~ zanimalo te bode,« je dejala Zdenka
ter odtrgala rob na zavitku. Iz zavitka se je usulo ved gosto popi-
sanih pol; primaknila se je neckoliko blize kratkovidni Olgi, in obe
sta ditali tiho, vsaka zase:

»(zospica Zdenka!

Véeraj sem Vam hotela povedati vse — a nisem mogla, ker
ste me tako nenadejano spravili preveé v zadrego. Videla sem takoj,
da sem se izdala, in da bi zaman tajila, ko ste mi itak brali resnico
raz obraz . ..

Zdenka! Oni ljudje niso lagali — res niso lagali! Jaz nisem
Vronskega zena, ampak le ljubica njegova. Oni strupeni jeziki so mi
vzeli sedaj edino tolazbo — Vas, cdino prijateljsko duso; zato jih
sovrazim iz vsega srca, a lagali niso . . .

Na kolenih Vas prosim odpuscanja, da sem Vas varala tako
dolgo; toda ko sem Vas spoznala, sem hotela, da bi mi bila le udi-
teljica, katero placam, in kateri nisem dolZzna nobene izpovedi. Vi
ste pa bili z mano tako ljubeznivi, ste se me — gotovo ne po mojem
prizadevanju — s toliko ljubeznijo oklenili, da je nikakor nisem pri-
gakovala. VaSa ljubezen mi je neizre¢eno dobro dejala, in bala sem
se, da jo izgubim, ako Vam povem resnico. Ko sva postali prija-
teljici, sem skrbno ¢uvala tajnosti svojega Zivljenja in Vas varala le
iz bojazni, da bi Vas ne izgubila . . . Toda ¢ujte vse!

S svojimi stari$i, z enim pravim ter z enim polubratom sem
zivela v gosto obljudenem, umazanem predmestju prav revno, kakor
Zive obino ljudje v takih predmestjih. Oce me je ljubil, jako ljubil,
a na mojo nesreto je umrl, ko sem imela komaj devet let.

Mati me ni ljubila. Veckrat sem si belila glavo z mislijo, kako
je mo#no, da mati ne ljubi svojega otroka, svoje krvi . . .

Zvedela in ugenila nisem nicesar; le toliko vem iz ravnanja
svoje matere, da me ni ljubila.
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Moj polubrat, starej$i od pravega brata, se je oZenil, in ko je
dobil prvega otroka, me je izrodila mati njemu za pestunjo, zato da
ji nisem bila na poti, ko s¢ je omozila v drugo. Ostavila me je na
milost in nemilost surovi zeni mojega polubrata, kateri je sicer videl,
kako nemilo ravna z menoj, a ni imel poguma, da bi ji bil kdaj
kaj rekel; bal se je je kakor jaz, ako ne Se bolj. — Koliko sem
pretrpela tam v osmih letih, tega si ne morete misliti, in jaz Vam
ne morem in ne maram vsega povedati . . . V Solo so me sicer za-
pisali, a podiljali so me le malo — samo tedaj, kadar jim nisem bila
doma ncizogibno potrebna. — Izmed vseh predmetov mi je vezenje
ugajalo najbolj, in tudi doma sem vezla, kadar sem le mogla, bodisi
tudi v malovredne cunje. Ko je to zapazila Zena mojega brata, me
je dala nekaj mesecev uéit vezenja; dolgo mi veliko pouka poleg
prirojenega veselja itak ni bilo treba. Vi ste se veckrat Cudili ti moji
umetnosti, toda niste vedeli, da sem si s tem nckdaj sluzila denar.
Zasluzila sem toliko, kolikor se paé da zasluziti s takim delom, a vse
sem morala oddati nji, ki mi je rezala kruh otitaje, da ga jem za-
stonj, da ga kradem njenim otrokom, dasi mi ga je rezala tako tenko,
da je bilo videti skozenj. In do¢im so vsi drugi ob nedeljah imeli
pri kosilu vino, samo vino, ga je nalila meni toliko, da je bilo po-
krito dno, potem pa je dolila toliko vode, da je od &érnega vina na-
stala nekaka neokusno-motna tekocina . . .

Ko sem hodila po opravkih po mestnih ulicah v svoji prekratki,
pretesni, ubozni obleki, se je za mano marsikdo ourl ter zaSepetal:
»Kako je lepale

Tako me je srcéal na ulici tudi Vronski ter Scl za mano. Da
se mu ognem, sem stopila v ncko Stacuno. On me je pa &akal zunaj
ter %el za mano prav do doma. Od tedaj sem ga videla tudi veckrat
na dan pod svojim oknom. Ni bil ve¢ posebno mlad, a meni je
ugajal. — Zac¢el me je na ulici nagovarjati in potem spremljati. Peljal
me je vedkrat — v sladiarnico nisem marala nikoli — v gostilnico,
kijer me je veselo in zadovoljno gledal, kako sem si tedila glad z
okusnim, teénim mesom in krepilnim vinom. Ponujal in kupoval mi
je, ¢esarkoli sem si le pozelela.

Ko mi je predlagal nekega dne — po mnogih prisegah, da me
prav kmalu poro&i — naj odpotujem z njim, sem privolila in bila
tako njegova. Ko sva se vrnila, je najel tu lepo stanovanje, kupil
pohistvo, in Zivela sva kakor moZ in Zena, toda sama zase, umikajoc
se vsakemu obcevanju.
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Jaz sem ga vedno nadlegovala in priganjala, naj vendar izpolni
svoje obeéanje ter me poro€i, on je pa vedno odladal, izgovorjaje se,
da je ¢ vedno odvisen od svojega strica milijonarja, od katerega
ima skoro ves dohodek, brez katercga ne bi mogel ziveti tako, kakor
je bil od nckdaj vajen; ta stric mu ne bi nikoli dovolil take zveze.

Zvedel je paé ta stric, da Zivi njegov necak z menoj, a tega
mu ni zameril, samo da ostane najino razmerje tako, da me spodi
lehko, kadar ho¢e . . . Koliko sem pretrpela v tem ¢asu! No, saj ste
mi éestokrat pravili, kaksna sem bila, ko ste me spoznali: rumena,
suha, zalostna, prava podoba obupa — in ¢udo ni. Z njim sem se
prepirala vsaki dan, in po noéi, kadar nisem mogla spati, so me ob-
hajale izkuinjave, naj ga zadufim, naj ga ubijem tako sladko hro-
pecega.

Toda tudi on ima redkokdaj vesele trenotke; érv, ki gloje v
mojem srcu in v moji vesti, ne da miru niti njemu.  Muéim ga in
zbadam, kar ga najbolj morem, da si tako olajsujem svojo vest.
Véasih se ze sama ¢udim, da imam toliko moé¢i nad njim, in res
mora velilka biti njegova naklonjenost do mene, sicer bi bil Ze davno
pobegnil od mene.

Ko sem Vas spoznala, mi je zivljenje postalo vsaj nckoliko pri-
jetnejie; saj sem si vedno Zelela dobre, socutne prijateljice. Izpovedala
Vam nisem povesti svojega Zivljenja, ker sem se bala, da me ne bi
zavrgli. Prikupili ste se tudi njemu — Vronskemu; vvedli ste mene
in jaz njega v nov, nama d¢isto neznan krog ljudi, kjer sva mogla,
vsem dotlej neznana, igrati dostojno ulogo . . .

Kadarkoli pa sva iz take druzbe domov pridla, so se ponovili
med nama zopet isti prizori, katerih ne bom opisovala; saj ste bili
nekaterim sami pri¢a in po njih ste vedno obsojali le mene.

Toda vi ste videli le male, nedoline prizore — kadar se mi je
vzbudila vest ter mi ocitala, da nisem za posteno druzbo, da sem po
boZjih in posvetnih zakonih izobéena iz poStene druzbe — ko sem
videla, da beze in se pred menoj skrivajo ljudje — ko sem zapazila
Emino in Minino vedenje — tedaj so bile med nama vprav infer-
nalne scene . . .

Zdenka! Poznam Vas; dasi vem, da ne bodete ravnali kakor
Ema in Mina, vendar se v moji druséini menda ne bodete hotcli
ve¢ prikazati med ljudi. Tezko tudi, da pridete Se kdaj k meni. Srce
se mi trga ob ti mish — razumem pa vendar, da mora biti tako.

Ko se vrnete v mesto in si najmete sobico, mi naznanite, da
Vam poéljem pohistvo in vse, kar imate 3e pri meni.
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Rotim Vas pa pri Va$i naklonjenosti do mene, ne pravite ni-
komur o moji sramoti.

S solznimi oémi Vas fe enkrat prosim: odpustite, odpustite
nesreéni

Elzi.« —

Ko sta Zdenka in Olga precitali pismo do konca, sta s¢ izrazno
pogledali. Zdenka je imela solzne oé€i, podbradek se ji je tresel, in
mahoma je udarila v zamolkel jok.

»Lidino zavetje, edina zaslomba, edina tolaZzba moja, edina nada
v moji osamclosti - - izginila je Se ta — izginilale . . . je toZila v
solzah Zdenka.

Dana, ki je med tem éasom klicala Ze veckrat prijateljici na vrt,
je jela v okno metati prodec, in Zdenka je prosila Olgo, naj stopi
ona na vrt k Dani in naj njo pusti malo samo.

Kakor vselej, kadar je bila zalostna, je legla Zdenka tudi sedaj
na divan ter, pokrita z lahkim predpasnikom é&rez obraz, tiho jokala.

A bad solze so ji olajfale srce in jo umirile; otrla si jih je, odkrila
predpasnik ter srpo 'gledala predse. Misel se ji je podila za mislijo
po glavi; gledala je nepremi¢no predse in mislila dolgo, dolgo —
se zgrazala in stresala ob teh mislih.

Mraéilo se je. Z vrta je prihajal v sobo prijeten vonj razcvetlih
jesenskih roZz in givkanje pticev, ko so se spravljali spat v vejevje.

Urno in odlotno je Zdenka vstala z divana ter dejala glasno,
spremljaje besede z odvaznim kretanjem:

»Mora biti, mora! — Da bi se sedaj odtegnila, to bi bila ma-
lodu$nost, podlost. — Jutri zgodaj moram odtod k nji; ¢aka me tezko,
a plemenito, dobro delo, in zmagati moram!« . . .

Stekla je, vesela svojega sklepa, po stopnicah in odtod na vrt,
kjer sta bila Olga in profesor Nemec v tihem, vainem pogovoru.

(Dalje prihodnjié.)

Drobne pesmi.

Kam?

:ﬁ_o gredo lastovke odtod, Nato pa sche vprafam sam:
OtoZen klicem jim na pot: =(Odtod #elis, pa ves-li kam 2«
»0j drobmih pti¢ic roj, Pogled povesim nem;

Kako bi rad s tebojle Kam — tega sam ne vem,

z.
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Fata morgana.
Pise Evgen Stefanié,
XXL
(Dalje.)
denka ju ni marala motiti v prezivahnem pogovoru, zato
je odsla tiho po prstih in zavila ob voglu hige v gozd.

Na prvi klopici za mostitem je sedela Dana z

rotnim delcem v naro¢ju, Roder je pa z dvema mo-
zema iskal in gledal, kje bi se dala brez $kode po-
sekati dva lepa mlaja za procesijo, ki je bila tod
obitajna osmega septembra.

Ko je Dana zagledala Zdenko, je pritekla k nji in ji po¥epetala:

»Ostani pri meni zdaj, ko oni odidejo.«

Zdenka je molée prikimala, in obe sta sedli na klopico ob
visoki smreki.

RoSer z vaS¢anoma se je zdaj priblizal klopici, zdaj zopet od-
dalil, in dasi so bili Ze davno izbrali primerni drevesi, je vendar %e
ostal v go:du, ker je onima naro¢eval nekaj dela.

»Kaj se neki Olga in Nemec pogovarjata tako skrivnostno e
je vprafala Dana Zdenko.

»Pripoveduje mu menda o svojem bratu,« je menila Zdenka
ter vpraSala:

»Ali pride kaplan sem?«

»Morda, pa ne vem gotovo,« je odgovorila Dana.

Oni trije so odsli. V go:du je bilo zopet vse tiho; Zdenka je
bila zamiSljena, a Dana nestrpna, tako da sta moléali obe, a stresli
sta se pri vsakem najmanjiem Sumu.

Zdenko je ob ti tidini zopet obila otoZnost; naslonila je glavo
ob dlan ter nekako Zeljno srkala vase gozdno samoto in tihoto, ki
se je tako dobrodejno strinjala z njeno notranjostjo.

»Neledo prihaja,« jo je zdramila Dana.

»Ve€ jih jes je rekla Zdeaka, ko je bila vzdignila glavo in
slifala ve¢ glasov.

Crez mostigek so prihajali Olga, profesor Nemec in Rodié.

»Evo, tu-le sanjarita,« je dejala Olga, ko je zagledala Zdenko
in Dano. d

»Ali mislis, da se v gozdu samo sanjari?< je vpradala Dana;
»glej, da sem delala, dokler je bilo videti.«

34%
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Zdenki se tudi zdaj ni razjasnil obraz; jela se je €utiti nekako
tuja in zapui¢ena kot edina nesrecnica med temi, kakor je mislila
ona, zgolj presre¢nimi ljudmi. '

Olga se je takoj oklenila Dane, se jela Saliti z njo in jo ljub-
kovati ter, misle¢ na kaplana, ji govorila dvoumno.

Zdenki je bilo to danes stradno sitno. Nasmehovala se je nckalko
nervozno-porogljivo, potem pa stopila trdo k profesorju in ga vpradala:

»No, gospod profesor, ali se ne bojite, da postanete sentimen-
talen fantast, ko med nas zahajate ?«

»Dobro sem zavarovan proti taki bolezni, gospica; filozof sem,
~in zategadelj govori in prevladuje v meni vedno le razum.«

Mehanski in nevede sta se med tem pogovorom oddalila od
drugih ter sedla na klopico, kjer sta prej sedeli Dana in Zdenka.

Ko jo je Rodi¢ videl, je dejal Olgi:

»Ali vi ne sedete?«

»0, jaz tako obsedim!« je odgovorila Olga, saleC se kakor obi¢no
s svojim samskim stanom.

»Zakaj? Pride Ze tudi za vas &as, ko vas kdo vadigne,« je od-
govoril resno Rodic. ' '

»No, to je pa huda lekeija,« si je mislila Zdenka.

Profesor Nemec, ki je bil jako ljubezniv in nenavadno fin dru-
zabnik, je hotel popraviti neljubo situacijo ter se je oglasil:

»Gospica Olga, doktor je danes strafno slabe volje; kmetje so
ga hudo razjezili.« —

»Zapazila sem %c nekaj takega,« je odgovorila Olga.

»Zdravnik je namre¢ sanjarile — je nadaljeval profesor, ko so
jima oni trije sedli nasproti — »da postanc tu nekak apostol, ki
prinese lug prosvete med nevedno ljudstvo; ubozec si je izslikal svojo
nalogo kot najidealnejfo, zato so taki slucaji, ki so drugim le vsak-
danje stvari, njemu Ze prestopkie.

»Kaj je bilo Ze zopet,« je vprasala Dana.

»Ni¢ posebnega — zdravila, katera je on zapisal bolniku, so
izlili skozi okno ter legili bolnika z domacimi zdravili.«

»Pri nas je korajza, pri vas je pa nile je pripel Crez mostié
sem kaplan s Sopkom kor&kov v gumbnici. Gladko obriti, sedaj
zardeli obraz mu je Zarel od veselja, iz ofi mu je odsevala radost,
¥ivljenje in mladenidki ogen).

Povabili so ga bili nekam na krst, in dobro vince, s katerim
so poslavili imenitni dogodek, ni bilo brez vpliva.

»Povsod sem vas iskal in vpradeval po vas,« je dejal vsi druibi.
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»Ali ne veste, da je to na$ »refugium?« je dejala Olga.

»Naprej, naprej! Kaj bi sedeli tu-le,« je silil kaplan. »Idimo do
slapal — Glejte luno, ki je ravnokar izfla, ali nas prozaiénih pro-
zaistov je nih&e ni opazil. Glejte jo, kako se nam smehlja izza smrek!«

Vsi so se vzdignili; in — potrjujo¢ resnico, da se enako rado
druzi z enakim — so se kaplan, Olga in Dana sestali v eno skupino,
a drugi trije zopet v drugo.

Rodi& je le moléal ter gotovo niti poslufal ni filozofovanja pro-
fesorja Nemca in Zdenke.

In ¢udo! Profesor Nemec, ki je navadno govoril vedno le malo
in le toliko, kolikor je bilo potrebno, je zdaj Zdenki na dolgo in
Siroko razlagal razliéna vpradanja, kajti govoril je z njo tako lahko,
kakor doslej S¢ z nobeno Zensko. Ona pa mu ni zgolj pritrjevala,
ampak mu tako dolgo ugovarjala, dokler je ni o kakem vprasanju
dodobra prepri¢al. Pri tem je pa Siroko odpirala o&i ter nepremicno
zrla v daljavo.

Nedolini in v Zenski druZbi popolnoma neizkudeni profesor
Nemec je pa Zdenko strme¢ gledal ter bil nevede kar zamaknjen vanjo.
Zdenki ni bilo tezko uvideti, da je to moZz blagega, plemenitega srca
in kristalnega znacaja . . . _

Oni trije spredaj pa so bolj ali manj duhovito dovtipkovali ter
s¢ prav radostno smejali.

Ko je pa Dana iznenada omenila kaplanovega premes¢enja ter
hotela postati otoZna, je zapel Zorko s svojim globokim, melodioznim
basom, da je kar odmevalo:

»Q sréek ti moj,
Nikar ne Zaluj,
Veselo zavriskaj, zapoj!«

In Dana se je morala hote ali nehote nasmchniti . . .

Pri slapu se niso ustavili ker je Dana menila, da jih doma
gotovo ze pri¢akujejo.

Olga, hote¢ pustiti Dano nekoliko samo z Zorkom, je stopila
k Rodiéu ter $la z njim naprej. Toda poleg njega stopajog, je po-
polnoma pustila svoje obiéne 3ale in podajanje ter govorila z zdrav-
nikom resno; vprafevala ga je po zdravnikih-znancih ter potem presla
na zdravilstvo, vedoé¢, da to Rodi¢a najbol] zanima.

Za njima sta fla Zdenka in profesor Nemec, Zivahno se razgo-
varjajo¢ o bistvu ali nebistvu >usodes. '

Pogasneje sta stopala za njima kaplan in Dana z roko v roki.

»No, ali pojdeva oba v samostan, Danai« je vprasal on.
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Odgovorila mu ni takoj.

»Ce pojdete vi, Dana,« je nadaljeval milo, spojdem jaz tudie.

»In kaj potem?' Videvala se itak ne bodeva veé.

»Res, Dana, videvala se ne bodeva ved, toda pripravljala se
bodeva na drugo, prihodnje, boljSe Zivljenje, v katerem se snideva
za veéno tam gori — ali holete ?«

»Ne vem — taka stvar se ne more odlo¢iti tako naglo.«

Mol&ala sta nekaj Easa.

Ko so bili konec gozda, je postal kaplan nekoliko ter ji dejal
milo:

»Danal«

>Cevo vam nuno?< ga je ona $egavo vpradala z rusko frazo,
katero je on &estokrat rabil v pogovoru.

»Poljubka nuinol« je odgovoril on naglo ter jo v istem hipu
poljubil na ustnice.

Pospesila sta potem korake in, glasno govore¢, dospela do drugih.

XXIL

Ko so prisli pred RoSerjevo hi%o, sta se hotela profesor Nemec
in Rodi¢ posloviti, ko zakli¢e Rofer izza vrtnega omreZja.

»Ni¢ ,z Bogom’, ni¢ JJahko noé&‘le

»Kjer je Ze toliko ljudi, sta lahko Se dva; le noter, gospoda,
le noterle

Mali Nikola Roserjev, ki je moral za kazen skoraj vse poditnice
ostati v mestu, ker je imel preskusnjo iz enega Solskega predmeta,
je bil sedaj obenem s profesorjem Vidom nenadoma domov priSel;
z njima sta pa bila prisla tudi Josip Vid, sedaj absolviran jurist, ter
oni parfumovani lajtnant s skrbno zaokrozenimi bréicami in v debelo
podloZeni, tesno se oprijemajoci uniformi. Domenjeni so bili vsi Stirje,
da skupno iznenadijo Roserjeve.

»Veter je lep, a hladen, gospoda, idimo noter!« je vabil Roer,
ki je bil med tem pristopil k druzbi . . .

V obednici je bila ze miza pripravljena za vecerjo, in kakor
bi se to umelo samo ob sebi, so posedli prostore tako, kakor so
bili pri§li po dva in dva: Zorko in Dana, Rodi¢ in Olga, Nemec in
Zdenka so sedeli na eni strani mize, na drugi pa oba Vida, lajt-
nanéek in Nikola; gospodar in gospodinja pa sta bila vsaki na enem
koncu mize.

»0, kako mi je Zal, da pojdete od tod!« je dejal profesor Nemec
tiho Zdenki; zdelo se mi bode odslej tu vse pusto in prazno.«
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»Saj me komaj poznate,« je rekla Zdenka.

»Res, pa meni se zdi, kakor bi se poznala Ze prav dolgo.«

»>Meni tudil« je pritrdila Zdenka.

»Pa saj se vrnem; le sedaj moram v mesto, ker me nekje po-
trebujejo.«

sMene morda ne bo ve® tu, ko se vrnete,« je rekel Nemec.

»Pa pisali mi bodete?« je vprasala Zdenka. »Vasa pisma mi
bodo v zabavo in pouk.«

»Rad, samo dolgotasen vam bodem. No, pa saj vam res ne bi
kodilo nekoliko filozofije in malo ve& vere; potem bi bili Zenska po
mojem Vvzoru.«

»Lepo vas prosim,« se je razvnela Zdenka, »ali mislite, ker se
ne ogrevam za neke stvari, ki so po mojih mislih postranske for-
malnosti, da zato nimam verefe .

»Ko bi jo imeli, bi bili zadovoljnejsi in sre¢nejsi, nego ste videti.«
>Vi je torej tudi nimate, ker ste vedno tako otoZni.«

»Oho!« je dejal glasno profesor, se vzravnal pokoncu ter zopet
postavil vilice na mizo. »Tega ne smete reéi! Otoznost je v moji
naravile . . . ‘

Vsi so bili sicer v Zivahnem pogovoru drug z drugim, a za-
pazili so nehote, kako je profesor vzkipel; umolknili so za hip ter
se vsi ozrli nanj.

Ko je bilo tako nekaj trenotkov vse tiho, je vprasal Roser mla-
dega lajtnantcka:

>Kaj ste prinesli iz Trsta novega’«

Lajtnantéek se je zaniéljivo nasmehnil ter dejal:

sBah — Trst! Dolgoasno gnezdo za nas vojake!ls

»Dolgotasno v Trstu?e se je zacudil jurist Vid.

»Zenske so tam stra3no pustels je odgovoril poroénik.

»Vi ste po drugih krajih vajeni pa¢ drugagnih sprejemov nego
v Trstu,« je ironski priteknila Olga.

»Obupati bi morali, ako bi bilo za nas povsod tako, kakor je
v Trstu.«

sKako, zakaj tof« je pozvedoval Roser.

»1, zato,« se je posmihala Olga, »ker se Trzacanke niti ne ozrejo,
kadar sretajo kakega vojaka; najsi bodo ¢astniki tudi sami bogovi,
v Trstu nimajo sreée In kakor se gosposke Triacanke ne zmenijo
za Castnike, takisto se tudi preprosta mestna dekleta in okoli¢anke
ne bratijo z vojaki.«
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»Trzatanke kaZejo s tem paé, da so bres vsega okusa,« je dejal
pomilovalno lajtnantéek ter si ponosno vihal svoje bréice.

»Mislim pa, da‘kaZejo, da so bolj modre, ker se ne petajo z
Martovimi sinovi, ki niso vzeli duhovitosti v zakup — seveda izimsi
navzoéne gospode Martovcel« se je noréevala Olga.

»In vi, ki se bavite s slovenskim slovstvom, gospica, bi lahko
vedeli, da igramo prav mi Martovci v slovenskem slovstvu velevazno
ulogo; godi se nam prav kakor Cezarju: pridemo, vidimo, zmagamol«

>Morebiti, da je tako; saj se gotovo tudi v Trstu nekateremu
izmed vas nasmeje sre¢a, vsaj pri nekih Zenskih,« se je rogala Olga.

»Odkod tolika antipatija do vojakov? Saj so vendar nasi mla-
deni¢i brhki ljudje,« je dejal Roler Olgi.

»Pri Italijankah izvira antipatija bolj iz politiénega nasprotja,«
je vazno razlagal poroénik. »A preprosta dekleta se vojakov ogibljcjo,
ker noéejo biti soldatinke® . . .«

Nemec in Zdenka sta pridela zopet tih razgovor, in naposled je
zopet vse drugo obmizje fepetalo le tiho.

Med vegerjo je govoril le Nikola, ki se je kaj postavljal, da je
preskuinjo sre&no prebil, in bil je ves srecen, misleg, da zanima nje-
govo pripovedovanje vse obmizje. Pripovedoval je, kako je varal tega
in onega profesorja, kako je mo3ko odgovoril temu, kako energino
je zavrnil oncga. Ni slutil, da ga poslufajo le zato, ker se nobenemu
ni ljubilo prideti svojega pogovora . . .

»Ali vas smem posetiti, ko pridem v mesto?« je vprasal pro-
fesor Nemee Zdenko, ko sc je poslavljal.

»Veselilo me bode,s je le-ta odgovorila. »Stanujem v Gosposkih
ulicah, 5t. 4, pri Vronskih.« )

»Dana, ali pojdete v samostan?« je vprasal kaplan Dano ob
slovesu.

»Pojdem,« je odgovorila ona odloé¢no.

Zunaj je bilo svetlo kakor po dnevu.

Profesor Nemec je bil neobiéno Zivahen ter je predlagal zdravniku:

»Pojdiva se $e malo izprehajat; tako krasno je nocoj.«

Zdravanik je privolil, in krenila sta kakor navadno proti najlep-
Semu kraju, proti gozdu.

Nekaj ¢asa sta hodila molée drug poleg drugega. Nobena sapica
ni pihljala, noben list se ni majal, le njiju koraki so glasno odmevali
v toliki tiSini, in oba sta se parkrat ozrla, mene¢, da gre kdo za
njima.

»Jutri moram zopet v mesto k bratu,« je izpregovoril profesor,
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»Kaj mu hode$ Ze zopeti« je vprasal zdravnik.

»Popraviti mora neki greh; Olga mi je vse povedala in me
prosila, naj vplivam nanj, dokler je Se &as. Kakor ti je znano, s¢
hote on poroéiti, a kjer je prej sluzboval, je zapustil ljubo in otroka.«

»Kaj se hode, ko so pa dekleta tako neumna,« je menil zdravnik.

»Poznam jaz svojega brata; tudi mi je Olga pravila, da je dekle
podteno in iz postene rodbine, da se zdaj ubija no¢ in dan z delom,
da prefivi sebe in otroka, ker njeni nocejo ni¢ ved o nji vedeti.«

»Dvomim, da kaj opravi§; kako naj se odreée bogate neveste,
ko vendar zna¥, kako on hrepeni po bogastvu, od katerega pri¢akuje
vso svojo sreco.«

»Bodemo videli,« je rekel profesor, in zopet sta oba molcala
nekaj &asa.

»Kako pa ti misli§ o Olgi?« je vpradal &rez nekaj Casa zdravnik
profesorja.

»Vsa &ast ji; blago srce, razumna glava!

>To bi bila Zena, kaj?«

»Zate ne, dragi moj, zate ne,« je ugovarjal profesor.

»7akaj pa ne?e je dejal malo uzaljen Rodié. »Ali nisem zdravnik Fe

»Vem, vem — zadrzka ni radi tebe, toda ona se node moziti.
In ko bi se tudi hotela, zate vendar ne bi bila pripravna. Le pomisli:
ona je vajena bivati vedno med svetom, vedno v druZbi, ti pa ti¢is
najrajie zakopan v svoje knjige. Pripravnejsa bi bila zate Zdenka.«

»S to nisem govoril vsega skupaj niti deset besed, a zdi se
mi, da je presamosvoja, preve¢ — emancipirana.«

»Ne, emancipirana ni — le ponosna je, ker se boji, da je bol
ne potladi; sirota je, ki Zivi ob svojem delu, zato je njen znacaj bolj
utrjen nego drugih.«

»Poskusim vendarle pri Olgi — tako od dale¢, diskretno,« je
rekel tiho, skoro sam zase Rodid.

»No, pa daj,« je rekel profesor; »videl bodes, da ti porece, da
ji je njena svoboda pri tako ugodnih razmerah, kakrine so njene,
ljub$a nego e tako slaven zdravnik; sirota Zdenka bi ti pa bila vse
svoje Zivljenje hvaleina, ée jo resis skrbi in strahu pred bodotnostjo.
— Blizaj se ji ter jo opazuj; moral jo bodef spoStovati in kmalu
tudi ljubiti.«

Ko je profesor Nemec tako Zdenko priporo¢al in hvalil, mu je
postajalo tako milo in mehko okolo srca, ker je ¢util, kakor da je
opravil plemenito delo,
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»Da bi jo kdo osredil, jo resil morilnih skrbi,« si je mislil pro-
fesor, »in Zdenka bi postala najpohlevneja iena izginila bi njena
trma in vsa navidezna emancipiranosts . . .

Cerkvena ura je zdajci jela biti pocasi polnodi, in njeni glasovi
so veliko slovesneje odmevali nego po dnevu. — Prijatelja sta po-
spesila korake proti domu. '

»Ved kaj?« je dejal zdravnik, ko je odpiral veina vrata, »nad
kmet je pa vendar $e grozen nazadnjak!e

»Ali misli§, da je italijanski ali nem3ki kmet kaj bolj prebrisanfe
se je hudoval profesor. »Pomisli, ljubi moj, ko bi kmet pohajal uni-
verzo, ne bi bil kmet. Ti ga ne sme$ soditi s svojega stalif¢a. Da
se pa nasi prosti ljudje Se niso odrekli starih nazorov in tradicij —
in seveda tudi starih vraz in urokov ne, radi katerih se jezid ti in
s¢ bode jezilo Se mnogo zdravnikov za teboj; to ima, s sploinega na-
rodnega stalid¢a sodeé, svojo slabo, pa tudi svojo dobro stran. Ako
na$ kmet ne bi bil tako konservativen, nas Slovencev Ze davno ne
bi veé¢ bilo.«

»Saj sem vedel, da jih bo$ ti zagovarjal,« je godrnjal zdravnik
ter Sel v svojo sobo.

Profesor Nemec pa ni legel takoj; sedel je na divan in se zamislil.
Priznati si je moral, da mu Zdenka ugaja, morda celo preve¢ ugaja;
prav zato je bil Rodi¢a opozoril nanjo, da bi tako potolazil wo;o
tenko vest .

Od denkc je prefel na svojega brata. »Kaj naj storim, ako
me brat ne bi hotel slusati? Kako naj pomagam ubogi materi in
otroku |«

Spomnil se je, da se je on sam prav nad takimi grehi v izpo-
vednici najbolj zgrazal. In zdaj je istega zagresil njegov rodni brat!

Zakril si je obraz z rokami. Crez dolgo je vstal in rekel polu-
glasno:

>lzgubljeno ni $e vse — Se je Casle«

XXIV.

Drugo jutro je bila Zdenka prav prazni¢ne volje, kakor vsaki
¢lovek, ki se napravlja na dobro delo . . .

Dasi so bili RoSerjevi z njo prav prijazni in dobri, je vendar
nekako zadovoljno vzdihnila, ko je sedla na voz in je ta zdrdral doli
po vasi.

Olga in Dana sta ji obe bili prav sréno naklonjeni, toda Zdenka
si je vedno umidljala, da se tudi pri njiju potrjuje istina, da vlece
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enako k enakemu, &ei da Olga in Dana izkazujeta ved simpatij
znankam, ki so bile bogate kakor oni sami, nego nji uboini Zdenki;
zdelo se ji je, da bogate prijateljice celo na drug natin objemata in
poljubujeta nego njo. Vcasih se je pal tolazila, ¢e$, da je te raz-
licnosti v vedenju Olginem in Daninem kriva ona sama, ler je proti
njima prehladna, preresnobna in preponosna, da bi se klanjala zlatemu
bogu. Dasi bi se bila vZasih kaj rada ovila Dani ali Olgi okoli vratu
ter si s tem utelila svojo sréno bolest, vendar tega ni nikoli storila,
ek, da bi se utegnila njena sentimentalnost tolmaditi drugace.

Sedaj pa se je peljala k Elz, ki je bila proti vsem enako hladna
in bojeda; upala je, da ji izpolni najsrénejfo Zeljo ter jo zveie z
Vronskim zakonito ter ji tako pridobi zopet sréni mir ...

Ko je prisla v Elzino stanovanje, je nasla le deklo doma. Le-ta
ji je povedala, da gospa ba$ zdaj odide z brzovlakom k svojemu
pravemu bratu, a gospod da jo je spremil na kolodvor.

Zdenka je hitro pogledala na uro ter naglo zdrknila po stop-
nicah na ulice, poklicala izvoitka, mu velcla na kolodvor in ga
prosila, naj se podviza.

Na postaji je res $e nadla Vronsko dvojico. On je imel soline
o&i, ona je pa kar ihtela; baS sta se objemala in poslavljala, ko je
pristopila Zdenlka.

»Nikar, gospa! Vi se vrnete — takojl« je zaklicala Zdenka z
najodlo¢nejdim glasom.

»Ne, jaz pojdem k bratu.«

.Ne smete - morate nazaj! Videli bodete, da bode v kratkem
vse dobro.«

Vronski je gledal Zdenko radostno strmec ter vzkliknil:

»Glej, Elza, vrni se — Se je Casle
oIdite, Elza — jaz ostanem z vama -— vrnite se« je prosila
Zdenka.

Prijela sta jo Vronski in Zdenka vsaki za eno roko ter jo skoro
siloma odvedla s kolodvora. Elza se je pa otoino-bojeée s solznimi
ofmi nasmihala zdaj enemu, zdaj drugemu.

Ko so pridli do voza, je odSel Vronski po svojih opravkih, Elza
in Zdenka sta pa sedli zopet na voz.

»Kaj ste storili, Zdenka? Ali vas ni strah in sram v moji bli-
%ini?e je vprasala Elza, Se vedno grozni€avo ihtec.

»Nikakor . . . hiego pridla sem prav zategadelj, da se stvar &im
prej — popravile

»Nemozno,« je stokala Elza.
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»Nobena reé¢ ni nemoZna, tudi vasa zadeva bi se bila lahko Ze
preje uredila, a Vronski — saj veste, kakini so moski v tem po-
gledu — se je bil pdpolnoma vdal razmeram, se privadil takemu
zivljenju, se privadil vednim prepirom ter postal naposled apatié¢en
napram vasim hladnim, otoZnim pogledom. Jaz vem, da je on izmed
tistih pasivnih ljudi, ki se boje vsake vznemirjenosti in izpremembe
v svojem Zivljenju; take ljudi treba kar najodloéneje prijeti.«

»Sinoéi sem mu razodela, da sem se vam izpovedala, pa je
bil hud zato; dejal je, da bi bila morala molgati sedaj, ko ste bili
vi odpotovali.«

»Dobro, da ste mi povedali, sicer bi bili Bog ve kako dolgo
de nosili ta tezki kamen na srcu.«

»Kaj mislite ukreniti?« je vprasala Elza.

>Govorili bodeva doma,« je rekla Zdenka, ko sta bili ze blizu
doma.

Tu ji je Zdenka naglo, kakor je bila sploh njena navada, raz-
loZila svoj naért ter v svojem optimizmu menila, da se gotovo izide
vse srecéno in gladko tako, kakor je ona Zelela. Toda Elza jo je Za-
lostno zavrnila, &8, da se je nadejala bolj realnega naérta.

»Pustite sanjarjenje, Zdenka; da bi midva izposlovala za svojo
poroko dovolitev njegovih sorodnikov, tega ne pricakujte od tch
trdih  aristokraskih src. Da bi bila tu le iskra nade, bi bila Ze jaz
izprosila milost. LEdino, kar je moZno storiti, bi bilo, da se poroéiva
tajno. KEnkrat sva Ze poskusila, in on je res Ze dobil nekaj potrebnih
dokumentov iz domovine -~ saj veste, da je Vronski ruski podanik;
toda obwvestiti treba tudi tukajinjega ruskega konzula, in le-ta je pa
njegovega strica Javorskega intimen prijatelj«

Ko je opoldne prifel Vronski domov, jima je Zdenka tako go-
vorila, kakor bi bila o tem Ze davno obvei¢ena, in kakor bi se to
umelo Ze samo ob sebi. Vronski je obetal, da stori vse, kar bode
v njegovi moéi, da se stvar poravna, in da je ze pisal v domovino
po liste, katerih je %e treba — sicer ne on sam, pa¢ pa njegov
prijatelj . . .

Odslej ni Elza niti delala, niti igrala na klavirju, niti pela; po-
sedala je po cele ure zdaj tu zdaj tam, vse misli so se ji vrtele ob
istem predmetu: kdaj bode vendar Ze prava zakonska Zena, kdaj se
ji ze vendar izpolni najbolj vrofa Zelja, ko bode lahko s smelim
obrazom in z glavo pokoncu zahajala v vsako druzbo . . . to bode
najsreénejsi trenotek njenega Zivljenja. Niti Zdenka je ni mogla za
dalje nego za trenotck zbuditi iz razmisljevanja.
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Ko je prihajal domov Vronski ali Zdenka od lekcij, je bilo prvo
vprafanje Elzino:

»Kaj je novega? Ali so prisli Ze papirjife

Dolgo so bili vsi odgovori negativni, in Elza bi bila Ze obupala
in zopet zbeZala, da je ni vedno in vedno zadrZala Zdenka.

Nekega dne je Zdenka, ki je znala rusko, povedala Elzi, da so
vse potrebne listine shranjéne v Vronskega pisalni mizi.

Elza, ki je poznala Vronskega bolje nego Zdenka, je vedela,
da bode stvar zdaj $e dolgo zavlageval, ker mu je najved do tega,
da se ne bi zameril stricu.

In res, ko ga je Elza zagela opominjati, naj vendar Ze svoj
ukrep prijavi ruskemu konzulu, ki mu potem tudi da izpri¢evalo o
samskem stanu — Vronski je bil pravoslaven — tedaj se je zvijal
na razne nadine.

»Vidite, Zdenka, on noée — note — tak je kakor njegovi so-
rodniki . . . Tisti prokleti denar mu je vse — jaz ni¢, ni¢! —

Ko bi mi bil res vdan, se ne bi bal nikogar; Zivela bi lahko
ob njegovem zasluzku brez strica, ko bi hotel Ziveti skromneje . . .
Tako je tozila Elza.

Tudi Zdenka je govorila na srce Vronskemu, toda ta se je iz
govorjal, &ef, da bi kmalu zvedel njegov stric, &emu si je dal
napraviti izprievalo o samskem stanu; bogati aristokrat Javorski da
pa& ve, da zivi on, njegov nedak, na veri z Elzo in mu tega niti
odital ni, toda samo s tem pogojem, da ostane zveza taka, kakrina
je, zaroko pa da smatra za »mesaliansos.

Ko je nekega dne pridla Zdenka od lekcij domov, ji je dckla
izrodila listi¢, na katerem je bilo zapisano:

»Morala sem oditi, ker vem, da je to edino sredstvo, ki morda
prisili Vronskega, da dobi potrebni list. -—

Oprostite! Elza«.
(Dalje prihodnjid.)
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Fata morgana.
Pise Evgen Stefanié.
XXVL
(Koncc.)
stega dne popoldne sta sedeli Zdenka in Dana pri oknu ob
cesti ter Sivali.

Dana ji je pravila, kako jo je Olga odvratala od samo-
stana; nato je Zdenka Se krepkeje nego Olga pobijala
Danino namero.

»Oh, da me ne razumete!« se je jezila Dana. »Cesa naj
pa %e zelim? Ali nisem zivela sre¢no? Kratka doba res, a bila je
sre¢na. Za pokoro ali pa za zahvalo — kakor hoce$ — hofem odslej
ziveti Bogu.«

»Le glej, da se proti stariSem ne pregresis,« jo je svarila Zdenka.

»Meni se vse zdi,« je nadaljevala le-ta, »da se Zorko ne zapre
v samostan.« ; :

»Zakaj govori§ tako? Ali ga sodi$ tako slabo ?« je vpragala Dana.

»Slabo ne — a on ni kriv, da je izmed tistih ljudi, ki se kmalu
vdajo v vsaki poloZaj; sam ne more ni¢ za to, da je po naravi ve-
seljak, kakor si ti sanjarkale —

»>Ti misli$ torej, da o njem velja: Nov kraj, nova ljubav! In
misli§, da njegova ljubezen do mene ni bila istinita, ne tako globoka
kakor moja‘e

Hi%na, ki je prifla naznanjat, da sta doli profesor Nemec in
zdravnik, je reSila Zdenko, da ji ni bilo treba odgovarjati; zato je
le-ta vstala naglo in vesclo, Dana pa nevoljno.

V obednici sta Ze sedela gosta z RoSerjem in Roserico.

Jesensko solnce je bilo pokukalo skozi oblake, se vanje uprlo
ter jih nekoliko razgnalo. Vsi so veselo zrli to izpremembo skozi
okno. .

»To je vam poslednji pozdravle je rekel RoSer profesorju.

»Porabim trenotek in se grem poslavljat od krasnega gozda,
kjer sem prezivel toliko lepih ur,« je melanholski dejal profesor,
vstal in hotel oditi z Rodi¢em.

»Pa pojdiva Se medve,« se je oglasila Zdenka ter vpraSujoce
pogledala Dano in njene starise.

Ko so oni $tirje odsli, je dejal Roser svoji Zeni:
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»Gotovo se zopet sretajo v gozdu z onim, ki vedno ondu &epi

in menda premleva svoje spomine. — A ti e vedno nisi naznanila
Dani, da mora zopet na Dunaj — glej, da ji vsekakor to poves
nocojl«

»Bodem jil« je odgovorila kratko in Zalostno Roserica. —

Na mostiéu jim je res priSel naproti kaplan z malim otrokom
ob roki.

»Ah, to je Stana, poStarjeva Stana! Kako je zlatale je vzkliknila
Dana ter vzdignila Stiriletno deklico visoko v zrak in ji poljubljala obraz.

»Bila je pred hido, ko sem el mimo,¢ je razlagal Zorko, »pa
je klicala za mano: »Kam gleste, gospod paklanfee —

»Kako ljubeznivo dete!« je rekla Zdenka, boZaje ji goste temno-
kostanjeve lase.

»Kdo si ti, kako ti je ime?« je vprafal nekoliko nerodno
profesor.

Stanka pa je vedno gledala le v Dolenca.

Le-ta jo je vzdignil, ji poljubil koralna usta in jo bodril:

»Povej no, Stanals

»Postarjeva Stana sem,« je dejalo dekletce, se izvilo kaplanu iz
naro&ja ter bezalo na mostié ter jelo metati kamencke v potok, vesclo
vzklikajo& ob vsakem pljusku.

Vsi so nekaj ¢asa molée gledali sreéno stvarco.

»Glej, paklan, in ti, Dana, kako daled zalud¢im ta kamen,« je
ogovarjalo dete onadva, ki ju je poznalo bolje od drugih.

Rodi¢, ki je sprito Neméevega razkritja radovedno ogledoval
Zdenko, je zapazil, da je res interesantna. Hotel se ji je pridruziti,
a ni vedel, o &em bi zadel govoriti, da bi jo zanimalo.

Resil ga je Nemee, ki je velel, naj bi li $e malo dalje, stopil
k Zdenki na drugo stran in zadel razgovor o — sre¢ni otroiki dobi.

Dana je uporabila priliko ter se oddalila nekoliko s kaplanom,
ob katerem je skakljala tudi Stana.

sDanes vas ni bilo k madil« je zatel Zorko.

sNe — in véeraj sem bila pri zupnikovi mas$i —=

»Videl sem vasl«

>Vi ste izpovedovali.«

»Da, videl sem vas ter opazil vsako vaSe kretanje, Dana.c

Ona je moléala.

»Ali so vam kaj rekli doma?« je vprasal zopet on.

»Rekli mi niso niéesar, a huje, nego da bi mi kaj rekli
je njih pomenljivi molk,« je dejala Zalostno Dana . . .

7
(s
,‘L.Ih.SI Digitalna knjiznica Slovenije



Bartol, Marica (Evgen, Stefani¢). Fata morgana. 1898, Ljubljanski zvon

666 Evgen Stefani¢: Fata morgana.

Ko je profesor Nemec razvil pogovor med Rodiéem in Zdenko,
je pristopil h kaplanu ter ga vprasal, ali se Ze pripravlja na odhod.

Ostal je do slapa in nazaj ves &as pri njiju ter bil zadovoljen,
ko je slifal, da se Rodi¢ in Zdenka razgovarjata tako Zivahno, dasi
bi jo bil on sréno rad sam poslusal in se z njo razgovarjal.

* *
*

Ko je na veler RoSerica ukazala Dani, da pojde na Dunaj k
teti, je nastal med materjo in h&erjo neljub prizor, ker se je Dana
naravnost uprla, reko¢: »Ne, mama, ne pojdem na Dunaj — jaz
pojdem v samostan!e

Radi solz, katere je mati prelila o nepri¢akovanem razkritju svoje
h&ere, in radi besed, s katerimi ji je otitala v prvi jezi nedopustno
ravnanje, ni mogla tisto no¢ Dana dolgo, dolgo zaspati . .

Drugo jutro je odpotoval profesor Nemec ter obljubil Zdenki,
da ji bode pisal redno; a ona mu je morala obljubiti da mu bode
takisto redno.

RosSerica je pa poklicala Zdenko k sebi in ji rekla:

»Kaj bi se ubijali z lekcijami, ki vendar niso ni¢ gotovega!
[juba Zdenka, ostanite tu pri nas vsaj nekaj éasa Dani za druZabnico.«

Po teh besedah je sedla, potem povlekla Zdenko blize k sebi
ter nadaljevala:

»Saj veste, kaj je bilo! Mi smo hoteli poslati Dano na Dunaj,

a ona noce iti — gotovo ne, dokler je on $e tu. Moral bi bil Ze
oditi, pa je menda nala3¢ stvar zavlekel. Prosim vas, pojdite k njemu
in ga prosite v mojem imenu, naj vendar Ze gre — potem pa izbi-

vajte nji misel na samostan; kajti ta nesreéni otrok ne odneha, do-
kler se mu ne izpolni, kar si je ubil v glavo. Edinka je bila, pa je
bila vedno vajena, da smo ji izpolnili vsako njeno Zeljo — vajena,
da ji nismo nikdar ugovarjali . . .«

Tu se je spustila RoSerica v jok.

»Kaj je vendar priflo na misel ti nesre¢nici! Moj Bog, moj Bog,
kdo bi si bil le upal misliti kaj takega!« je tarnala dalje nesredna mati...

Popoldne po kavi je hotela Dana iz hiSe, ker se je bilo na-
pravilo lepo vreme, toda RoSerica ji je rekla kolikor moZno milo:

»Danes mora$ ostati doma! Glej, ena naju mora v klet, kjer
pretakajo vino, ena pa mora biti tu; a vas, Zdenka, prosim, da mi
odnesete ta priporocena pisma in denar na posto.«

»Prav, mamal« je rekla nekoliko osuplo Dana, ko je slifala, da
posilja RoSerica Zdenko na posto. —
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Zdenka je bila Ze prej pismeno naznanila kaplanu, da mora z
njim govoriti, ter ga je naprosila, naj jo poc¢aka na mosti¢u.

Nasla ga je res %e na mestu, naslonjenega ob leseno ograjo,
zamisljeno zrofega v mali potok pod seboj. Ko mu je povedala, kar
ji je narodila RoSerica, je dejal nevoljno:

»Saj pojdem pojutriSnjem — v cetrtek pojdem, zato pa naj
nikar ne mislijo, da bode s tem Dani kaj pomagano; ona in jaz oba« ...

Umolknil je.

Zdenki se je jel smiliti, in Ze se je skoro kesala, da ga je imela
za povrinega sangvinika, vide&, kako je potrt. Iskala je prikladnih
besed, s katerimi bi ga bila tolazila, a ker ni na$la boljsih, je dejala,
kakor je slifala Dano Ze veckrat govoriti:

»Saj vas ¢aka fe drugo boljSe Zivljenjee.

Kaplan je globoko vzdihnil, izroéil Zdenki za Dano sréne po-
zdrave ter Sel dalje v gozd, Zdenka pa domov.

V sredo zvecer se je prifel kaplan kar na kratko poslavljat od
Roserjevih. Gospa mu niti velela ni, naj sede. Pozdravili so ga vsi,
tudi Dana, kar na kratko.

Drugo jutro je stala Dana z Zdenko Ze zgodaj pri oknu. Nebo
je bilo oblaéno, in iz nizkih in tezkih oblakov je Zkropil droben dez.

Ko je pridrdral kaplanov voz mimo, sta odprli okno in ga po-
zdravili Se enkrat; voz pa je hitro oddrdral dalje, da je blato okrog
koles visoko odskakovalo ter tudi Zorkovo ¢rno suknjo fkropilo.

Dana ni hotela o teti in o Dunaju ni¢ vedeti, a starisi, ki so
bili vajeni, da je niso silili k ni¢emur, so pustili, da je ostala doma.
Vabili so jo ob lepem vremenu sem in tja, a nje ni veselilo nikamor.
Bivala je najraja sama v svoji sobi, in tudi Zdenka, kateri sta bila
Danina roditelja naroéila, naj bo kolikor moZno mnogo z njo, ji je
bila nadlezna; Zdenkina vsiljivost je zbujala Dani neko antipatijo,
katero je Zdenka dobro obéutila . . .

Od dne do dne je Dana pri¢akovala, kdaj ji bode vendar Zorko
pisal, a ker je zaman pri¢akovala, mu je naposled pisala sama, ker
je mislila, da se on morebiti boji.

Njegovemu odgovoru se ni mogla nacuditi; pisal ji je sicer tudi
dosti o ljubezni, jo tolazil, a — kar bi bilo njenemu bolnemu srcu
najbolje delo — svoje boli, svoje neutefenosti ni niti omenil. Kot
spostscriptume pa je dostavil:

»Vdajva se, vdajte se Vi, kakor sem se moral jaz! Nadejam
se, da ste tudi Vi ostavili misel na samostan; saj menda obema ni
bila prav resna; bilo bi pa¢ za oba $koda, ako bi se zaprla za vedno.«
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Dana mu ni pisala veé. Zaskelelo jo je v srcu, in pribezala je
k molitvi, is€o& v nji tolazbe. Dolgo je ni mogla dobiti, a ko se je
Sla izpovedat, ko je slifala ostro, a dobrosréno’ izpovednikovo svarilo,
ko je kletala po izpovedi pred podobo Matere boije, tedaj se ji je
dozdevalo, kakor da je prisel angelj z nebes, ji otel veliko, veliko
tezo od srca in ji prinesel tolazbe. Postala je zopet ona poboZna
Dana, kakrina je bila pred letom, predno se ji je prikazala sreéa,
omamljiva, a kratka kakor fata morgana. V vsako svojo molitev je
vpletala Zeljo, da bi Bog genil njenc stari$e, da bi ji brez hudovanja
dovolili v samostan.

£ *
%*

Doktor Rodi¢ je prihajal le malo in le mimogrede k Roferjevim,
in tu se je bavil vefinoma le z Zdenko, ki mu je bila skoro edina
za druzbo.

Pravil ji je, da tukajinje bivanje ni zanj, da pojde zopet na
Dunaj, kjer mu je bolj odprta pot k napredku. Kmetje, da ne mo-
rejo izhajati z njim, a on ne z njimi.

Nekega dne je pa prinesel doktorjev sluga drobno pisemce za
Zdenko.

V par vrsticah ji je naznanil Rodi¢, da mu je v3e& da ga je
nanjo opozoril Ze profesor Nemec, pa da jo tem potom vprada, ali
bi mu hotela biti druzica za vse zivljenje.

Zdenka se temu pismu ni mogla naluditi ter je naslov ogle-
dovala zopot in zopet, misleé, da ga je sluga zgre$il; toda ni bilo
pomote, pismo je bilo res zanjo.

Odgovoriti mu ni hotela takoj. Premidljavala je sama, kaj naj
bi storila. O kaki ljubezni zanj ni €utila v sebi ni sledu, a simpatien
ji je bil vedno ta originalni zdravaik, in to — si je mislila Zdenka —
je dovolj za srecen zakon.

»In kaj Se premifljujem!« je vzkliknila sama pri sebi.

»Ali ne bom tako refena svoje osamelosti in skrbi za obstanek.
Ali ni sama bozja previdnost, ki ne ostavi sirot, ki mi posilja tega
resiteljal . . .«

In napisala mu je Se tisti hip par iskrenih vrst, ne da bi mu
hlinila ljubezen, a obetala mu je, da ga hote osreciti, porabiti vse
svoje modi v to, da ga osreci, kakor je on njo.

Dane tudi ta nepricakovana vest ni vzdramila iz ¢Euvstvene
otrplosti in ni se ti novici niti ¢udila.
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XXVIL

Pretekla so bila tri leta.

Na Roferjevem vrtu so rasle in cvetle cvetice kakor nekdaj —
saj je zanje skrbel vrtnar — in v drevju so 3e vedno Zzgolele ptice,
v gozdu je bilo $e zmeraj tako prijetno, in slap je fumel Se vedno
tako ljubko kakor nekdaj.

Priroda je sledila svoje necomajne zakone, za zimo je prihajala
pomlad, za poletjem zopet zima . . .

Veseli in zivahni RoSer je bil v tem kratkem d&asu osivel in se
silno postaral.

Danini prosnji, naj bi ji dovolili vstop v samostan, se nista
roditelja kakor obiéno dolgo ustavljala, a prosila sta jo, naj pocaka
Se eno leto, in &e bode &rez leto dni gojila Se isto Zeljo, tedaj naj
gre v boZjem imenu.

Vse leto je bila Dana le bolj sama; molila je, pomagala siro-
makom in obilo darovala za cerkve, a ko je leto minilo, je bila njena
zelja Se bolj goreéa nego pred letom dni.

Olgo, ki jo je prosila, naj vendar opusti svoj sklep, je zavrnila
rekoé: »Ne misli, da grem v samostan radi njega! Ne -— Zene me
vanj ncpopisna Zelja, in upam, da bom tam najbolj sre¢na. Vsakdo
nima toliko poguma kakor ti, ko se sama 3%ali§ s starim devistvom.
Ko bi jaz ostala med svetom, bi se morala porociti, a dostikrat sem
ti dejala, da me zakonsko Zivljenje ne le ne mika, ampak da se pred
njim kar zgraZam!e . . .

Toda za RoSerja ni bil to edini udarec.

~ Sin Nikola res ni bil posebno nadarjen, toda ako bi se bil hotel
u¢iti, bi bil lahko izpolnil odetu najiskrenejSo Zeljo ter si pridobil
doktorsko diplomo; a Nikola se ni hotel, navzlic vsem pripomockom
vendarle ni uspeval. Naposled je priznal stariSem kar naravnost, da
ga Sola ne veseli, in RoSerju ni preostalo ni¢ drugega, nego da ga
je dal v trgovino ter s tem zakopal edino svojo nado . .

Profesor Nemec in Zdenka si sicer nista redno dopisovala, kakor
sta si bila obljubila ob slovesu, a dopisovala sta si vendar semtertja.
Njegova pisma so bila posebno lepa in zanimiva, polna plemenitih
misli. Poleg filozofovanja sta si tu in tam poro€ala o znancih ter si
pripovedovala o njih, kar je bilo zanimivih novic.

Prav iz teh pisem, pisanih v raznih dobah, posnamem nekaj od-
lomkov, v katerih je govor o znancih nase povesti.

* *
*
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Iz profesorjevega pisma:

.. . Brat mi ni¢ ne pife, a zvedel sem po drugih ljudeh —
reéi moram na svojo Zzalost — da ga zakon ni poboljal. Kdo ve,
ako bi bil imel morda drugacno Zeno . . .?

Doma ima neki pravi pekel, ker se je ona na njegovo nesreéo
baje zaljubila vanj ter ga iz ljubosumnosti — ali pa iz zgolj kapri-
cijoznosti ? — nepopisno muci; povsod hofe z njim; a to je seveda
njemu najvedji kriz, ker je upal, da bode uzival bogastvo po svoji
volji, in se nadejal, da je ona taka, da bode hodila svojo pot, kakor
on svojo. Véasih ji odpotuje kar nenadoma, a predno se v novem
mestu Se dobro zave, mu je Ze za petami.

Prav se mu godil

Naj bi se tako godilo vsakemu, ki gresi tako, kakor je gredil on...

# x #

Iz Zdenkinega pisma:

. . . Naposled sta se Vronska vendar poroéilal Poroka je bila
v K. na Ruskem. Dolgo je trajalo, a nazadnje se je vendar izpolnila
njena sréna Zelja.

Bo-li dolgo sreénaz

On si pa tistega lista o samskem stanu vendar ni preskrbel,;
prosil je svojega izpovednika, s katerim sc¢ dobro poznata, naj mu
da list, s katerim bi bil on — izpovednik — porok, da je Vronski
svoboden. Izpovednik mu je obljubil, da bode pisal naravnost v K.,
kamor je Vronski Ze prej poslal potrebna dokazila.

Ko sta pa Vronska dospela v K., ondotni popje $e niso imeli
lista od izpovednika ter ju niso hoteli poroditi; ker pa so imeli o
Vronskem najboljfa poroéila, so sami brzojavili izpovedniku, a od-
govora le ni bilo. Ona sta pa med tem strasno trpcla.

Ker sta se Vronska popu tudi izpovedovala, kako sta doslej
7ivela, je bilo onemu vrlemu mozu samemu do tega, da ju skoro
poro¢i. Rekel je drugemu popu, mlajéemu kolegu:

»Kar priscze naj! — Kaj mislite?«

Mladi pop je odkimal in dejal:

»[.ahko, da on nima nikaksne vere, in priseze po krivem.c —

Stari pop je pa pripomnil, da ima o Vronskem najboljia po-
ro&ila, da se je uveril tudi sam, da je veren, in da se mu sploh vidi
moz-poStenjak.

Poklical je Vronskega iz prve sobe, kjer je ¢akal, v svojo.

»Ali hocete priseéi, da ste svoboden — na evangelij — slo-
vesno — tam v cerkvife
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»Stokrat, ée je trebal!< je hitel Vronski ter del roko na srce in
zrl popu naravnost v obraz.

Sli so v cerkev, kjer je res prisegel Vronski v prico veé ljudi,
ki so se sedli tako naglo, kakor bi bili zrasli iz tal.

Po prisegi na evangelij je bila takoj poroka, ki je po pravo-
slavnem obredu trajala celo uro . . .

Veseli me, da je Elza reSena; nadejam se tudi, da bo on zdaj
bolj zadovoljen z Elzo, ki gotovo postane vsa druga Zenska; saj se
ji je izpolnila najgorkejfa Zzelja . . |

* *
*

Iz Neméevega pisma do Zdenke:

. Moj brat me je posetil. Cemu, ne vem, ker jaz mu paé
ne morem pomagati. Odkar sem bival pri Vafem sedanjem mozu in
sem Vas spoznal, ga nisem veé videl.

Pravil mi je na dolgo in Siroko o peklu, ki ga ima doma spri¢o
svoje ljubosumne Zene; tajil pa vendar ni, ko sem mu rekel, da
morda njena ljubosumnost ni brez vzroka. Dejal je, da bi rajie imel
svojo prejinjo sluzbo in svobodo nego tako Zivljenje; toliko poguma
pa vendar le nima, da bi se odreckel udobnosti, ki mu jih daje njeno
bogastvo.

Igri se je tudi ze vdal .

* - *

Iz Zdenkinega pisma:

. Moj Bog, kdo pa je srefen?

Pmetlla sem Elzo — in veste, kaj mi je rekla? »Zwljcn_}c mi
je neznosno dolgodasno; skoro da je bilo prej bolje, ker sem vsaj
imela tisto skrb, tisti up in strah, ki sta me bodrila in vzdrZzevala.«

Ko sem jo radi te blasfemije ostela, se mi je razjokala v na-
ro¢ju. Nepopisno je nesre€na, ker nima otrok; zato jaz nikoli k nji
ne pripeljem svoje Zdenke s sabo, ker se skoraj sramujem —— bojim
se biti sre¢na pred njo . ..

Vpratam Vas, kdo je sreéen? Pag, Peri¢, tisti neckdanji Danin
zarocenec, je menda srecen; Zivi vedno imenitno in igra tu-le v nafem
mestu pri dekletih vedno imenitno ulogo. Slifala sem sicer, da ti¢i
do grla v dolgovih, a to ga ni¢ ne moti; on je vkljub temu vesel
in uziva, in radost in sre¢a mu sijeta vedno z obraza.

Dana menda ni sre¢na; obiskali sva jo z Olgo. Olga! Se je li
spominjate? Se vedno je tista vesela, dovtipna druZabnica, blaga in
dobra dufa ... Olga in jaz sva torej vprafali mlado nuno, je-li
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sreéna, a Dana je naju pogledala s tako milim pogledom s tistimi
svojimi lepimi, velikimi o¢mi, da naju je kar zabolelo.

Kdo je najsre¢hejsi od vseh najinih znancev, ki so se shajali
pri Roferjevih?

Roser in RoSerica siromaka pa¢ ne, Dana ne . . . Vi? Pojdite,
pojdite! Vi bi bili lahko, a vedno o &em tozite . . . Moj moz? On
pravi, da je z mano zadovoljen, a zadovoljen ni sam s seboj; menda
sam ne ve, kaj hoce; Zelel bi menda iznajti sredstvo, da ne bi nihée
ve¢ umrl . . .

Kaplan Dolenc? Saj se spominjate, kaj nam je pravil njegov
tovari$, kaplan v bliznji vasi, ki ga je spremil od nas — od Roser-
jevih — v Zagorje. Ob vhodu v vas stoji polugosposka hifa; na oknu
te hife je radovedno gledalo novega kaplana lepo mlado dekle; ko
jo je Zorko zagledal, je dejal svojemu kolegu: »Tu se bomo mi 3¢
prav dobro imeli.« In ima ter zabava se¢ baje dobro . . .

Olga? Ka mislite o nji? O, ona je pa¢ vedno vesela — je-li
pa tudi sre¢na, dvomim. Kadar jo vpraSam o sreci, mi pravi: »Kadar
storim kako dobro delo, tedaj sem najbolj sreéna.<

In jaz? Pst! Moléati moram. No, na uho Vam vendar lahko
povem, da sem zadovoljna, in &esto hvalim Boga, ki me je resil na
tak ¢uden nadin moreéih skrbi . . .

& F
&

Iz odgovora profesorja Nemca.

. . . Vpradujete, kdo je sreéen? Jaz pravim, da nih&e, ker srece
sploh ni. Vsakdo izmed nas ima pa¢ v svojem zivljenju nekaj sreénih
trenotkov. Veginoma imamo pa vsaki svoj kriz, in najsreénejsi je oni,
ki zna ta svoj kriZz prena3ati najbolje. Videli ste pri svojih znancih,
da je vsaki nekaj ¢asa mislil, da je ulovil sreo, a ko se je komaj
zavedel — je ni bilo veé — izginila je! . . .

#* %
*

Zdenkino pismo do prof. Nemca.

Bog moj, gospod profesor — Rodi¢ je nevarno obolel. Doktorji
odkimavajo z glavo, toda ne, ne — to ne sme — ne more biti —
on mi ne sme umreti — é&ujete, ne sme umreti! Vi, ki ste tako po-
bozen, &ist kakor angelj iz ncbes, masujte, molite za njegovo zdravje
— prosim Vas! Dalje ne morem — umiram od strahu . . .

* *®
*
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[z Zdenkinega pisma do profesorja Nemca.

. - . Zdravniki $¢ ni¢ ne vedo; vedejo se tako &udno dvoumno,
da me je kar groza. Ste-li molili, ma3evali zanj? Molite, masujte —
prosim!

Zdravniki pravijo, da je hud legar; Hinko sam pravi, da mu
je nckoliko odleglo, toda menda samo zato pravi, da me tolazi . . .

* #
*

Zdenka profesorju Nemcu. )
Umrl! Razumete-li ves pomen — ves obup te besede! Umrl!

Legar mu ni prizancsel. O srefa, moja tiha sreda, tudi ti si bila le
fata morgana! . . .

)

V tovarni.

V tovarni delopust zvoni ... Socivja lonfek sinka sta
Namazati je suhe stroje — Prinesla ravno za odeta,
Med tem naj delavec skrbi, A tu s tovarnarjem gospa
Kot more, za kosilce svoje . . . Iz sence na obed priseta . . .

»Poglej rdeca lica ta —
Poglej no krepka ta otroka.«
»»3aj treba mladega blaga —
Ocetu pesa zdaj Ze roka .. ««
Ivan N. Resman,

—— e — e

Svidenje.

.ﬁoxla sera! Bona scra! A kako, oj signorina,
Ah, kako slu¢ajno! Vi, ah, vi in pa zadrega!
Tu kot lani vidim lctos Ah, aha, kaj ne tam oni,
Vas in isto sliko bajno. Ki bas po monoklju sega. ..
Spet ta vrt, ta godba, Bravoe, brave, on bankir je,
Iste lahke, fine toalcte, Prilike so le ncktere —,
Pa, ah, prosim izvolite A pardon, zdravstvujte —
Z mano v vrste tja nedtete. »Una birra cameriere!s
" Aleksandrov,

43
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Oton Zupantié:
Goriskim izgnancem.

Bratje, rad bi dal vsaj malo
vaSemu spominu:

da bi v dudi zadiSalo

vam po roZmarinu,

in po trti, breskvi, oljki,
vaSih Brd trojici,

da bi kakor morje v 3koljki,
dragi bisernici,

vam Sumeli vali Soce

v moji tej besedi,

ki, na begu z vami, hoce
vteci ¢asov zmedi.

A Se drugo, bratje, snivam,

pesem — za izbrance:

da bi vstale pred ofmi vam
¢udeZne monstrance,

kar jih nam dandanes sije,

kakor nekdaj dedom:

séla, gore in Marije

z milostnim pogledom.

In najvi§ja in najveca,

v srcu vsega stvarstva:

k nji je vrela ljudstev gneda,
carji vsi, vsa carstva.

Zanjo Bog se skril je svetu,
z njo se mu odkriva,

blize ¢uti se Ocetu,

kdor ji blize biva.

Cujte: va§ rod med Sloveni
Sel za nj6 najdalje,

viapljal v svetlem hrepeneniji
se v ravni ltalje.
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Ni, kot drugi, v njih utonil,
Se se je zavedel,

tiho luci se poklonil

in na svoje sedel ...

Da: na$ rod si bil je ustvaril
sen o domu zlat,

in sam Bog je nanj udaril
solnce, svoj pecat!

Pritujofa pesem je bila namenjena za ,Begunski koledar®, ki pa iz neznanih

vzrokov ni izdel. 4

lvan Blbreht:
Senca.

Vesoljstva tajno ¢ujem valovanje,

iz morja v morje in iz kraja v kraj.

Kar je bil6 — Se pride kdaj nazaj?

Kaj je Zivljenje? Dejstvo? ... puste sanje?

Mladosti nade vroce, vera vanje —
kdo mi odpre resnice vecni raj?

Po svetu blodim sam ... odkod, zakaj
rezi se.vsepovsod zanikovanje? —

Ah, kaj so naSega ponosa dela
in kje je pot do vefnega izvora,
ki se razum mu ukloniti mora?!

Tema, tema — in ni resnice v dusi!
Kar misel zida, v hipu spet razrusi,
in vse je kakor dih, kot kup pepela.
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